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«Τ α «ΟΧΙ» είναι η δύναμη της Ελλά-
δας» τόνισε ο Υπουργός Εξωτε-

ρικών Γιώργος Γεραπετρίτης κατά τον 
καταληκτικό χαιρετισμό του στην εορ-
ταστική εκδήλωση της Ομοσπονδίας Ελ-
ληνικών Σωματείων Μείζονος Νέας Υόρ-
κης για την επέτειο της 28ης Οκτωβρίου 
1940 στο Σταθάκειο Κέντρο στην Αστό-
ρια την Κυριακή 25 Οκτωβρίου. Μιλώ-
ντας σε μια κατάμεστη αίθουσα παρουσία 
του Αρχιεπισκόπου Αμερικής κ. Ελπιδο-
φόρου, υψηλόβαθμων εκπροσώπων του 
διπλωματικού σώματος Ελλάδος και Κύ-
πρου, πολλών προσκεκλημένων και της 
διοίκησης της Ομοσπονδίας ο Υπουργός 
Εξωτερικών επισήμανε ότι και σήμερα, αν 
χρειαστεί, ξέρουμε να λέμε ΟΧΙ. (Ολόκλη-
ρη η ομιλία του Υπουργού στη σελίδα 2).

Επισημαίνεται ότι στο δικό του χαιρε-
τισμό ο Αρχιεπίσκοπος Αμερικής Ελπιδο-
φόρος αφού συνεχάρη την Ομοσπονδία 
Ελληνικών Σωματείων και τους διοργανω-
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ΑΣΤΟΡΙΑ, ΝΥ

Ο Υπουργός Εξωτερικών, Γιώργος Γεραπε-
τρίτης, παρέστη και απηύθυνε τον κατα-

ληκτήριο χαιρετισμό στην εκδήλωση της Ομο-
σπονδίας Ελληνικών Σωματείων Μείζονος Νέας 
Υόρκης για την Επέτειο της 28ης Οκτωβρίου 
1940 στο Σταθάκειο Κέντρο στην Αστόρια την 
26η Οκτωβρίου 2026.

«Σεβασμιώτατε,
Εξοχώτατε κύριε Πρόεδρε της Ομοσπονδίας 
Ελληνικών Σωματείων Μείζονος Νέας Υόρκης,
Αγαπητοί μου συμπατριώτες,
Αγαπητοί φίλοι.

Αν θες να γνωρίσεις την ψυχή της Ελλάδας, 
ταξίδεψε. Αυτή είναι η πίστη μας. Η πραγματική Ελλάδα είναι 
σήμερα στην Αστόρια, είναι στη Νέα Ιερσέη, είναι στη Φλώριδα, 
εκεί όπου βρίσκεται ο Οικουμενικός Ελληνισμός, εκεί που χτυ-
πάει η καρδιά της πατρίδας μας. Κι εμείς στη Μητρόπολη έχου-
με τη μεγαλύτερη ευθύνη: να κρατάμε τη γέφυρα με τους Έλλη-
νες του κόσμου, να κρατάμε τους δεσμούς αυτούς που ενώνουν.

Ενώνουν την Ορθοδοξία με την πατρίδα, ενώνουν το παρόν 
με το παρελθόν και το μέλλον. Αυτή είναι η δική μας γέφυρα. Εί-
ναι πραγματικά πολύ μεγάλη η χαρά και κυρίως η συγκίνησή 
μου να βρίσκομαι σήμερα μαζί σας. Η τιμή είναι τέτοια, επειδή 
για χρόνια δεν είχε έρθει εδώ Υπουργός Εξωτερικών να τιμήσει 
την εκδήλωση αυτή. Θέλω να πω ότι και για μένα προσωπικά εί-
ναι μια αληθινά μεγάλη στιγμή να βρίσκομαι σήμερα μαζί σας, 
και ιδιαίτερα εδώ, στην Αστόρια, εδώ όπου ήρθαν οι δικοί μας 
πρόγονοι και οι δικοί μου πρόγονοι. Εγώ κατάγομαι από ένα μι-
κρό χωριό και νησί των Δωδεκανήσων, εκεί που ξεκίνησαν από 
όλες τις πατρίδες για να φτάσουν ως εδώ, να γνωρίσουν καινού-
ρια μέρη, να δουν καινούρια τύχη, να προκόψουν και να επιστρέ-
ψουν στην Ελλάδα.

Και βλέπω στα δικά σας σήμερα τα πρόσωπα τους δικούς 
μου συγγενείς, τους δικούς μου φίλους, τους προγόνους μου, 
οι οποίοι ήρθαν, πρόκοψαν, έζησαν, μεγάλωσαν και είχαν πά-
ντοτε στην καρδιά τους την Ελλάδα, είχαν στην ψυχή τους το 
όραμα να γυρίσουν εκεί όπου ξεκίνησαν. Και αυτά τα πρόσωπα, 
τα δικά σας, είναι που μου δίνουν σήμερα πραγματική ελπίδα. 
Θέλω ιδιαίτερα να συγχαρώ τον Πρόεδρο, τον κύριο Βουρνά, 
και το Διοικητικό Συμβούλιο.

Γιατί αυτό το οποίο πάνω απ' όλα είναι το πολύτιμο πετράδι 
για την Ελλάδα είναι η ενότητα των ανθρώπων της. Είναι ενότητα 
την οποία πέτυχε ο Πρόεδρος. Και είναι πραγματικά το σπουδαι-
ότερο απ' όλα να βλέπω σήμερα, εδώ, στην Αστόρια, ενωμένο 
όλο τον Ελληνισμό της Νέας Υόρκης στα δικά σας τα πρόσω-
πα και στα πρόσωπα των παιδιών μας. Θέλω ιδιαίτερα να ευχα-
ριστήσω για την εξαίρετη ιστορική παρουσίαση, η οποία συν-
δύασε την υπέροχη ορχήστρα και τις εξαίρετες φωνές. Θερμά 
συγχαρητήρια. Καταφέρατε να συνδυάσετε την ιστορική τεκ-
μηρίωση, τα γεγονότα, πολλά από τα οποία δεν είναι γνωστά σε 
όλους μας, με μια αλληλεπίδραση με εικόνα, με ήχο, με τραγού-
δι, που μας έκανε να αισθανθούμε πραγματική συγκίνηση, να 
θυμηθούμε όσοι έχουμε μελετήσει τα γεγονότα, και να γνωρί-
σουμε και άλλα, από εκείνα που διαμόρφωσαν την ιστορία μας.

Και θέλω να σας πω ότι ένα είναι το μήνυμα το οποίο βγαί-
νει, πιστεύω, από την 28η Οκτωβρίου του 1940 και από όσα σή-
μερα ακούσαμε από τους εκλεκτούς ομιλητές μας. Το μήνυμα 
είναι ότι η Ελλάδα πήγαινε πάντοτε απέναντι στις πιθανότητες. 
Η Ελλάδα ήταν η χώρα που έλεγε τα μεγάλα «ΟΧΙ». Και θέλω 
να σας πω ότι ποτέ δεν θα δειλιάσουμε να πούμε ένα μεγάλο 
«όχι» αν χρειαστεί να υποστηρίξουμε την πατρίδα μας. Και το 
«όχι» αυτό δεν θα ακουστεί από την Αθήνα, από τη Θεσσαλονί-
κη, από την Κρήτη. Θα ακουστεί από την Αστόρια, θα ακουστεί 
από τον Καναδά, από την Αυστραλία, από τη Γερμανία, από πα-
ντού. Και αυτό το μήνυμα ήθελα σήμερα να σας μεταφέρω: την 
ευγνωμοσύνη της πατρίδας για σας. Και για αυτό ζήτησα να εί-
ναι μαζί μου και οι διπλωματικές μας αποστολές στις Ηνωμένες 
Πολιτείες. Ο Πρέσβης μας στην Ουάσινγκτον, ο κύριος Αλεξαν-
δρίδης, η Μόνιμη Αντιπρόσωπος στα Ηνωμένα Έθνη, η κυρία 
Μπαλτά, η Γενική μας Πρόξενος στη Νέα Υόρκη, η κυρία Ιφιγέ-
νεια Καναρά. Ιφιγένεια, όπως την ξέρετε όλοι.

Ήθελα να αναφερθώ για λίγο μόνο, δεν θέλω να σας κου-
ράσω, για το τι σημαίνει σήμερα για την Ελλάδα η 28η Οκτω-
βρίου. Για εμάς η 28η Οκτωβρίου είναι μια μεγάλη ευθύνη και 
μια βαριά κληρονομιά.

Ευθύνη να μεγαλώνουμε την πατρίδα, να σε-
βόμαστε την ιστορία, να προσπαθούμε κάθε φορά 
να χτίζουμε για τις επόμενες γενιές. Και θέλω να 
σας πω, και το λέω με απόλυτη ειλικρίνεια και ευ-
θύτητα απέναντί σας, ότι σήμερα η Ελλάδα εί-
ναι πιο δυνατή από ποτέ. Η φωνή της ακούγεται 
παντού και δυνατή. Βρίσκομαι εδώ, έχοντας την 
ιδιαίτερη τιμή να φέρω τον τίτλο του Υπουργού 
Εξωτερικών της Ελληνικής Δημοκρατίας, για να 
προεδρεύσω αυτήν την εβδομάδα σε συνεδρι-
άσεις, οι οποίες γίνονται στο Συμβούλιο Ασφα-
λείας του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών, για την 
προστασία των παιδιών στους πολέμους, για τη 
θέση των γυναικών, για τη θαλάσσια ασφάλεια, 
για την τεχνητή νοημοσύνη, για όλα τα σύγχρο-
να θέματα τα οποία καθορίζουν την παγκόσμια 

αρχιτεκτονική ασφαλείας. Και σε αυτά προεδρεύει η μικρή μας 
Ελλάδα, η οποία όμως δεν είναι καθόλου μικρή σήμερα.

Κι όσοι θέλουν να σκέπτονται μεμψίμοιρα ή μικρόψυχα μια 
Ελλάδα μικρή και αδύναμη, θα τους λυπήσω πολύ. Η Ελλάδα 
είναι και θα παραμείνει μεγάλη. Και αυτό ας το θυμούνται όσοι 
μας επιβουλεύονται, γιατί δεν θα βρουν ποτέ εύκολο δρόμο για 
την Ελλάδα. Θέλω να πω το πόσο σπουδαίο πραγματικά είναι 
να μπορεί η Ελλάδα να έχει μια τόσο μεγάλη και τόσο δυνατή 
φωνή στον κόσμο. Προεδρεύουμε στο Συμβούλιο Ασφαλείας.

Σε 8 μήνες η Ελλάδα θα έχει την προεδρία του Συμβουλίου 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Θα μπορεί να καθορίζει την ευρωπαϊ-
κή ατζέντα, να περνάει τις προτεραιότητες και τις πολιτικές της. 
Η Ελλάδα έχει σήμερα αναπτύξει δεσμούς οι οποίοι είναι ακατά-
λυτοι και ισχυροί με όλες τις μεγάλες δυνάμεις, με τις Ηνωμένες 
Πολιτείες, με το Ισραήλ, με την Αίγυπτο, με τις χώρες του Κόλ-
που, με όλη την παγκόσμια αρχιτεκτονική ασφαλείας. Πριν από 
λίγες ημέρες βρέθηκε στην Αθήνα ο Υπουργός Εξωτερικών των 
Ηνωμένων Πολιτειών, ο Marco Rubio, και εκεί, από το λίκνο της 
δημοκρατίας, από την Πνύκα, στη σκιά της Ακρόπολης, είχε την 
ευκαιρία ο κύριος Rubio να αποδώσει τα εύσημα στην Ελλάδα, 
στον ελληνικό πολιτισμό, στην ελληνική αρχαιότητα, αλλά και 
στη σύγχρονη Ελλάδα, στη δυνατή Ελλάδα, η οποία έχει φωνή 
και δύναμη στον κόσμο. Και η Ελλάδα, η οποία μπορεί σήμερα 
με υπερηφάνεια να λέει ότι έχει έναν δικό της Θαλάσσιο Χωρο-
ταξικό Σχεδιασμό, έναν μεγάλο θαλάσσιο χάρτη, ότι έχει μεγά-
λα πάρκα θαλάσσια, ότι έχει αμερικανικούς κολοσσούς οι οποί-
οι έρχονται για έρευνες και εξορύξεις στον ελληνικό θαλάσσιο 
χώρο, να μπορεί να λέει με υπερηφάνεια ότι ενώνει την κοινω-
νία, την πολιτική, αλλά και την Ορθοδοξία.

Σεβασμιώτατε, χθες μόλις είχαμε μια ιστορική εξέλιξη για 
ολόκληρη την Οικουμενική Ορθοδοξία.

Υπήρξε συμφωνία μεταξύ του Αρχιεπισκόπου της Ιεράς Μο-
νής της Αγίας Αικατερίνης του Όρους Σινά με την Αραβική Δη-
μοκρατία της Αιγύπτου. Μια συμφωνία η οποία εξασφαλίζει, στο 
διηνεκές, για πάντα, τον ελληνορθόδοξο χαρακτήρα της Ιεράς 
Μονής, εξασφαλίζει τη δυνατότητα οι μοναχοί να μπορούν να 
έχουν μακρές άδειες παραμονής, να παραμένει αναλλοίωτος 
ο χαρακτήρας. Η Ελλάδα θα βρίσκεται για πάντα στην περιοχή 
του Σινά με τη συμφωνία η οποία έγινε. Και πάνω απ' όλα, θέλω 
να το πω, Σεβασμιότατε, γιατί έχει μοναδική αξία. Είναι η μονα-
δική προβολή της δύναμης και της ενότητας της Ορθοδοξίας. 
Αυτή τη συμφωνία συνηγόρησαν και ενθάρρυναν το Οικουμενι-
κό Πατριαρχείο, το Πατριαρχείο Αλεξανδρείας, το Πατριαρχείο 
Ιεροσολύμων, η Εκκλησία της Κύπρου, η Εκκλησία της Ελλάδας.

Ό,τι συνέβαινε διαχρονικά, η Εκκλησία να στέκεται στην Πο-
λιτεία, συμβαίνει και σήμερα. Η Εκκλησία, η Ορθοδοξία, η Πο-
λιτεία, οι Έλληνες παντού, ενωμένοι, κάνουν θαύματα. Αυτή εί-
ναι η δική μας ιστορία.

Θέλω, κλείνοντας, να επισημάνω το πόσο πραγματικά συ-
γκίνηση μπορεί να αισθάνεται ο καθένας ο οποίος φέρει την 
ελληνική ταυτότητα. Και το λέω πραγματικά ανατριχιάζοντας 
με όσα ακούσαμε σήμερα για τα μεγάλα «ΟΧΙ». Τι είναι άραγε 
εκείνο το οποίο ενώνει την Ελλάδα της αρχαιότητας με την Ελ-
λάδα του σήμερα; Αυτό που τους ενώνει είναι μια ηρωική συ-
νέχεια, ένα νήμα που δένει τα μεγάλα «όχι».

Το «ΟΧΙ» των Θερμοπυλών, το «ΟΧΙ» της 28ης, συνδέει το 
«ΟΧΙ» της Αγίας Λαύρας. Γιατί τα «ΟΧΙ» είναι η δύναμη της Ελλά-
δας. Τα μεγάλα «ΟΧΙ» είναι αυτά που μας καθορίζουν.

ΖΗΤΩ Η ΕΛΛΑΔΑ!
ΖΗΤΩ ΟΙ ΕΛΛΗΝΕΣ!

ΧΡΟΝΙΑ ΠΟΛΛΑ ΕΛΛΑΔΑ!

Γ. Γεραπετρίτης: Τα μεγάλα «ΟΧΙ» 
είναι αυτά που μας καθορίζουν
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τές για την απόλυτα επιτυχημένη εκ-
δήλωση και αναφέρθηκε στο αδού-
λωτο πνεύμα του Ελληνισμού και το 
μεγάλο ΟΧΙ του 1940, εξέφρασε τη συ-
μπαράστασή του στην Ελληνική Κυ-
βέρνηση λέγοντας ότι στα ζητήματα 
εξωτερικής πολιτικής και ιδιαίτερα στα 
εθνικά θέματα πρέπει όλοι να είμαστε 
ενωμένοι και να εμπιστεύομαστε τους 
χειρισμούς της κυβέρνησης και των 
αρμόδιων διπλωματών, καθώς τα ζη-
τήματα αυτά είναι ευαίσθητα και λί-
γοι τα γνωρίζουν σε βάθος.

Ο κ. Γεραπετρίτης βρίσκεται στη 
Νέα Υόρκη αυτή την εβδομάδα με 
την ευκαιρία της Ελληνικής Προε-
δρίας του Συμβουλίου Ασφαλείας 
του ΟΗΕ και προήδρευσε ήδη σε δύο 
ανοιχτές συνεδριάσεις του ανώτα-
του εκτελεστικού οργάνου των Ηνω-
μένων Εθνών την Δευτέρα 26, στην 
ανοικτή συνεδρίαση υψηλού επιπέ-
δου του Συμβουλίου Ασφαλείας με 
θέμα «Παιδιά στις Ένοπλες Συγκρού-
σεις», και την Τρίτη 27 Οκτωβρίου, σε 
δεύτερη ανοικτή συζήτηση υψηλού 
επιπέδου, αυτή τη φορά με αντικείμε-
νο «Γυναίκες, Ειρήνη και Ασφάλεια».

«Ας διασφαλίσουμε ότι τα επόμε-
να 30 χρόνια θα μείνουν στη μνήμη 
όχι για τις υποσχέσεις που δώσαμε, 
αλλά για τις παραβιάσεις που αποτρέ-

ψαμε και τα παι-
διά που προστα-
τεύσαμε», τόνισε ο 
υπουργός Εξωτερικών Γιώρ-
γος Γεραπετρίτης, προεδρεύο-
ντας της πρώτης συνεδρίασης του 
Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ για 
τα παιδιά και τις ένοπλες συγκρού-
σεις.

Ο υπουργός Εξωτερικών υπο-
γράμμισε ότι η προστασία των παι-
διών πρέπει να βρίσκεται στον πυρή-
να της πρόληψης των συγκρούσεων, 
της οικοδόμησης της ειρήνης και της 
ανάκαμψης. Ζήτησε σταθερή πολιτική 
βούληση, συγκεκριμένες επενδύσεις 
και ουσιαστικές συνεργασίες, ώστε να 
αποδειχθεί ότι η προστασία τους «δεν 
αποτελεί απλώς μια προσδοκία, αλλά 
απαραίτητο θεμέλιο για διαρκή ειρήνη».

Στο πλαίσιο της δεύτερης συνε-
δρίασης ο κ. Γεραπετρίτης εκφώνησε 
κοινή δήλωση με την οποία 72 χωρες 
και η Ευρωπαϊκή Ενωση επαναβεβαί-
ωσαν τη δέσμευση τους για την προ-
στασία των γυναικών και των κορι-
τσιών στις ένοπλες συγκρούσεις και 
την ουσιαστική συμμετοχή των γυ-
ναικών στις ειρηνευτικές διαδικασίες.

Η Ελλάδα, μαζί με την Κολομβία, 
τη Δανία, τη Γαλλία, τη Λετονία, τη 
Λιβερία, τον Παναμά και το Ηνωμένο 

Βασίλειο, συγκαταλέγονται επίσης 
στα μέλη του Συμβουλίου Ασφαλεί-
ας που έχουν συνυπογράψει τις Κοι-
νές Δεσμεύσεις για τις Γυναίκες, την 
Ειρήνη και την Ασφάλεια.

Χθες Τετάρτη 28 Οκτωβρίου συ-
ναντήθηκε με τον Γενικό Γραμματέα 
του διεθνούς Οργανισμού Αντόνιο 
Γκουτέρες, θέτοντας, μεταξύ άλλων, 
το ζήτημα του παράνομου Τουρκο-
Λιβυκού Μνημονίου, τις προκλητι-
κές ενέργειες της Τουρκίας στο Αι-
γαίο και την Ανατολική Μεσόγειο και 
την αδιάλλακτη στάση της Αγκυρας 
αλλά και της τουρκοκυπριακής ηγε-
σίας στο Κυπριακό.

Η Ελλάδα δίνει προτεραιότητα 
σε θέματα ελευθερίας της ναυσιπλο-
ϊας και ασφάλειας των θαλάσσιων 
μεταφορών, όπως είναι εύλογο ως 
διεθνής ναυτιλιακή δύναμη, αλλά 
και σε θέματα όπως η προστασία 
των παιδιών και των γυναικών στις 
πολεμικές συγκρούσεις ανά τον κό-
σμο, καθώς και στην προστασία των 
παγκόσμιων πολιτιστικών αγαθών.

Ο Πρωθυπουργός Κυριάκος Μη-
τσοτάκης που αναμενόταν αργά χθες 
το βράδυ στη Νέα Υόρκη θα προε-
δρεύσει σήμερα Πέμπτη 29 Οκτω-
βρίου στην τελευταία συνεδρίαση 
του Συμβουλίου Ασφαλείας για τον 
μήνα Οκτώβριο με αντικείμενο τις 
αναδυόμενες τεχνολογίες και τη θα-
λάσσια ασφάλεια. Στη συνεδρίαση 
αυτή θα συμμετέχει και ο Υπουρ-
γός Εξωτερικών, Γιώργος Γεραπετρί-
της. Τόσο ο Πρωθυπουργός όσο και 
ο Υπουργός Εξωτερικών ολοκληρώ-
νουν την επίσκεψή τους το απόγευ-
μα της Παρασκευής και επιστρέφουν 
στην Ελλάδα.
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ΤΑ «ΟΧΙ» 

ΕΙΝΑΙ Η ΔΥΝΑΜΗ 
ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΑΣ

συνέχεια από τη σελίδα 1

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – ΟΗΕ – της Γεωργίας Γαραντζιώτη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

«Τ ο εν λόγω μνημόνιο παραμένει άκυρο και ανυ-
πόστατο, αντίκειται στο Διεθνές Δίκαιο και δεν 

μπορεί να αποτελέσει νόμιμη βάση για την οριοθέτη-
ση θαλάσσιων ζωνών ούτε να παραγάγει έννομα απο-
τελέσματα για τρίτα κράτη», υπογράμμισε ο υπουργός 
Εξωτερικών Γιώργος Γεραπετρίτης, εκφωνώντας κοινή 
δήλωση εξ ονόματος της Ελλάδας, της Αιγύπτου, της Κύ-
πρου, του Μπαχρέιν, των Ηνωμένων Αραβικών Εμιρά-
των και της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Η δήλωση αφορά την πρόσφατη απόφαση της Βου-
λής των Αντιπροσώπων της Λιβύης να κυρώσει το τουρ-
κο-λιβυκό μνημόνιο του 2019 για την οριοθέτηση θα-
λάσσιων περιοχών δικαιοδοσίας στη Μεσόγειο, η οποία, 
όπως επισημαίνεται, «εγείρει σοβαρές ανησυχίες για την 
περιφερειακή ασφάλεια και σταθερότητα».

Σύμφωνα με την κοινή δήλωση, η απόφαση ανα-
δεικνύει επίσης μια ευρύτερη πρόκληση για τη διεθνή 
έννομη τάξη, δηλαδή «την ανάγκη να διασφαλιστεί ότι 
αυθαίρετες διμερείς συμφωνίες δεν υπονομεύουν τους 
καθιερωμένους κανόνες του Διεθνούς Δικαίου ούτε θί-
γουν τα δικαιώματα τρίτων κρατών».

Ο κ. Γεραπετρίτης τόνισε ότι το Διεθνές Δίκαιο και, ιδίως, η 
Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας 
(UNCLOS), καθώς και το εθιμικό διεθνές δίκαιο, αποτελούν 
το νομικό πλαίσιο για την οριοθέτηση των θαλάσσιων ζω-
νών. Οι κανόνες αυτοί χαρακτηρίζονται «θεμελιώδους σημα-
σίας για τη διασφάλιση της προβλεψιμότητας, της ασφάλει-
ας δικαίου και των ειρηνικών σχέσεων μεταξύ των κρατών».

Παράλληλα, προειδοποίησε ότι η αποδοχή διμερών 
συμφωνιών που παραβλέπουν τους εφαρμοστέους κα-
νόνες και τις αρχές του Διεθνούς Δικαίου «θα δημιουρ-
γούσε επικίνδυνο προηγούμενο, υπονομεύοντας τη δι-
εθνή έννομη τάξη και τις αρχές στις οποίες εδράζεται η 
ειρηνική επίλυση των διαφορών».

«Άκυρο και 
ανυπόστατο»
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA
[Φώτο: GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Ε ναν αιώνα ζωής και ολοζώντανης μαρ-
τυρίας Ορθοδοξίας και Ελληνισμού 

στην καρδιά της Νέας Υόρκης συμπληρώ-
νει φέτος η κοινότητα του Αγίου Γερασί-
μου στο Μανχάτταν που πρόσφατα γιόρ-
τασε και τα ονομαστήριά της.

Η σημαντική αυτή επέτειος γιορτά-
στηκε με ξεχωριστή λαμπρότητα από 
τους ενορίτες -με καταγωγή, στην πλει-
ονότητά τους, από την Κεφαλλονιά- που 
είχαν την ευλογία να έχουν κοντά τους 
τις γιορτινές αυτές μέρες τον Μητροπο-
λίτη Κεφαλληνίας κ. Δημήτριο, αλλά και 
τον Περιφερειάρχη Ιονίων Νήσων, Ιωάν-
νη Τρεπεκλή.

Ο εορτασμός ξεκίνησε το βράδυ του 
Σαββάτου 24 Οκτωβρίου με το επίσημο 
δείπνο των 100 χρόνων στο Marina Del 
Rey στο Μπρονξ, με τη συμμετοχή περί-
που 600 συνδαιτυμόνων και με τη βρά-
βευση ανθρώπων που εργάστηκαν και 
προσέφεραν στην κοινότητα. Στη διάρ-
κεια του δείπνου ανακοινώθηκε επίσημα 
από τον πρόεδρο του Συλλόγου Κεφαλ-
λήνων «Αίνος», Βασίλειο Κοκκόση, ο οποί-
ος ηγήθηκε και της Οργανωτικής Επιτρο-

πής της Εκατονταετηρίδας, η δωρεά ενός 
εκατομμυρίου δολαρίων από τον «Αίνο» 
για τη δημιουργία αποθεματικού ταμείου 
που θα εξασφαλίσει το μέλλον την κοινό-
τητας. Εκ μέρους της κοινότητας τη δω-
ρεά αποδέχθηκαν ο πρόεδρος Γεράσιμος 

Αθανασάτος και ο ιερατικώς προϊστάμε-
νος π. Παναγιώτης Παπαζαφειρόπουλος.

Ακολούθησε, το πρωί της Κυριακής 
25 Οκτωβρίου το συλλείτουργο του Αρ-
χιεπισκόπου Αμερικής κ. Ελπιδοφόρου 
με τον Μητροπολίτη Κεφαλληνίας κ. Δη-

μήτριο και τον Επίσκοπο Διοκλείας κ. Νε-
κτάριο, Πρωτοσύγκελλο της Ιεράς Αρχιε-
πισκοπής, στον ιστορικό Ναό του Αγίου 
Γερασίμου στο Μανχάτταν.

Στο τέλος της Θείας Λειτουργίας και 
αφού έγινε η καθιερωμένη ανταλλαγή 
δώρων με τον επίσημο καλεσμένο, ο Αρ-
χιεπίσκοπος Ελπιδοφόρος απένειμε το 
Μετάλλιο του Αποστόλου Παύλου, την 
ανώτατη τιμητική διάκριση της Αρχιεπι-
σκοπής για τους λαϊκούς, στον Βασίλειο 
Κοκκόση, στον αντιπρόεδρο του Αγίου 
Γερασίμου, Φωκίωνα Αυγερινό, και στην 
επίτιμη διευθύντρια του Αρχείου της Ιε-
ράς Αρχιεπισκοπής, Νίκη Καλλέ. Ακολού-
θησε εορταστικό γεύμα.

Το μεσημέρι της Δευτέρας 26 Οκτω-
βρίου ο Σεβασμιώτατος υποδέχθηκε τον 
εορτάζοντα Μητροπολίτης Κεφαλληνίας 
στην έδρα της Ιεράς Αρχιεπισκοπής Αμε-
ρικής στο Μανχάτταν.  (Θα ακολουθήσει 
αναλυτικό ρεπορτάζ και φωτογραφίες στο 
επόμενο φύλλο).

ΑΣΤΟΡΙΑ

Τ η χάραξη ενός ολοκληρωμένου πλαι-
σίου παρεμβάσεων για τα σημαντικό-

τερα εθνικά ζητήματα που απασχολούν 
τον Ελληνισμό της Διασποράς ανακοίνω-
σε η Επιτροπή Εθνικών Θεμάτων της Ομο-
σπονδίας Ελληνικών Σωματείων Μείζονος 
Νέας Υόρκης, μετά την ολοκλήρωση δύο 
διαδοχικών συνεδριάσεων κατά τις οποί-
ες πραγματοποιήθηκε εκτενής ανταλλα-
γή απόψεων μεταξύ των μελών της.

Στο επίκεντρο των προτεραιοτήτων 
που καθορίστηκαν βρίσκονται η προστα-
σία και ενίσχυση της ελληνικής γλώσσας, 
η διεθνής προβολή των εθνικών θεμάτων, 
η προάσπιση των δικαιωμάτων του Ελ-
ληνισμού και η διατήρηση της ιστορικής 
μνήμης και της πολιτιστικής κληρονομιάς.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στο ζήτη-
μα της ελληνόγλωσσης εκπαίδευσης στις 
Ηνωμένες Πολιτείες και ειδικότερα στη δι-
ατήρηση της λειτουργίας του ιστορικού 
σχολείου του Αγίου Δημητρίου Αστόριας, 
το οποίο αποτελεί το μοναδικό ελληνορ-
θόδοξο ημερήσιο σχολείο της χώρας που 
διαθέτει και Λύκειο. Η Επιτροπή υπογραμ-
μίζει ότι η διατήρηση αυτού του μοναδι-
κού εκπαιδευτικού ιδρύματος, καθώς και 
η ουσιαστική ενίσχυση των ελληνόγλωσ-
σων εκπαιδευτικών προγραμμάτων και 
των υπόλοιπων ελληνικών σχολείων της 
Ομογένειας, αποτελούν συλλογική ευθύνη 
για τη διαφύλαξη της γλώσσας, της ιστορί-
ας και της πολιτιστικής μας κληρονομιάς.

Μεταξύ των βασικών αξόνων δρά-
σης περιλαμβάνεται επίσης η προώθη-
ση της διεθνούς αναγνώρισης της Γε-
νοκτονίας των Ελλήνων του Πόντου και 
της Μικράς Ασίας, καθώς και της ιστορι-
κής μνήμης των διωγμών στην Ανατολι-
κή Θράκη, μέσα από συνεργασίες με αρ-
μενικούς και ασσυριακούς οργανισμούς, 
ενημερωτικές πρωτοβουλίες και παρεμ-
βάσεις προς το αμερικανικό Κογκρέσο.

Όσον αφορά το Κυπριακό, η Επιτρο-
πή τάσσεται υπέρ της ενίσχυσης των προ-
σπαθειών ενημέρωσης της αμερικανικής 
πολιτικής ηγεσίας σχετικά με τη συνεχιζό-
μενη τουρκική κατοχή, υποστηρίζοντας 
την ανάγκη για μια δίκαιη και βιώσιμη 
λύση σύμφωνα με τα σχετικά ψηφίσμα-
τα των Ηνωμένων Εθνών. Για τον σκοπό 
αυτό προτείνεται η συγκρότηση ειδικής 
ομάδας εργασίας.

Στα θέματα που εξετάστηκαν συγκα-
ταλέγονται επίσης το Μακεδονικό, με ανα-
φορά στην παρακολούθηση της εφαρμο-
γής της Συμφωνίας των Πρεσπών και την 
αποτροπή αλυτρωτικών αναφορών, καθώς 
και το Βορειοηπειρωτικό, με επίκεντρο την 
προστασία των δικαιωμάτων της ελληνι-
κής εθνικής μειονότητας στην Αλβανία.

Παράλληλα, η Επιτροπή επαναβεβαι-
ώνει τη στήριξή της στην άσκηση των 
κυριαρχικών δικαιωμάτων της Ελλάδας 
βάσει του Διεθνούς Δικαίου, συμπερι-
λαμβανομένου του δικαιώματος επέκτα-
σης των χωρικών υδάτων στα 12 ναυτι-
κά μίλια, ενώ εκφράζει τη στήριξή της σε 
στρατηγικής σημασίας έργα, όπως η ηλε-
κτρική διασύνδεση Ελλάδας και Κύπρου.

Στο πλαίσιο των δράσεών της περι-
λαμβάνεται ακόμη η υπεράσπιση της θρη-
σκευτικής ελευθερίας και των δικαιωμά-
των του Οικουμενικού Πατριαρχείου και 
των ελληνικών κοινοτήτων στην Τουρκία, 
με παράλληλη παρακολούθηση των εξε-
λίσεων στα υπόλοιπα διαχρονικά εθνικά 
θέματα, καθώς και η ενίσχυση της συνερ-
γασίας με σημαντικούς ομογενειακούς ορ-
γανισμούς, όπως η AHEPA και η ΠΣΕΚΑ.

Στο πλαίσιο αυτό προτείνεται η δη-
μιουργία ψηφιακού δικτύου του Οικου-
μενικού Ελληνισμού, καθώς και η καθιέ-
ρωση τακτικών επαφών με Αμερικανούς 
πολιτικούς.

Η Επιτροπή ανακοίνωσε ότι επόμενος 
στόχος είναι η κατάρτιση συγκεκριμένου 
προγράμματος δράσης με σαφές χρονο-
διάγραμμα, ομάδες εργασίας και κατανο-
μή αρμοδιοτήτων.

 Όπως τονίζεται στο ανακοινωθέν, «η 
δύναμη της Ομογένειας βρίσκεται στην 
ενότητα, την αξιοπιστία και την ικανότη-
τά της να μετατρέπει τις κοινές ανησυχί-
ες σε οργανωμένες πρωτοβουλίες», ενώ 
υπογραμμίζεται ότι η προάσπιση των εθνι-
κών δικαίων και η διάδοση της ελληνικής 
γλώσσας δεν αποτελούν μόνο υποχρέωση 
απέναντι στο παρελθόν, αλλά πρωτίστως 
ευθύνη απέναντι στις επόμενες γενιές.

«Ο Ελληνισμός χρειάζεται ενότητα, 
σχέδιο και πράξεις. Η ώρα της ουσιαστι-

κής συνεργασίας είναι τώρα», καταλήγει 
η ανακοίνωση.

Την Επιτροπή Εθνικών Θεμάτων απαρ-
τίζουν οι Γιώργος Μεϊντάσης, Πρόεδρος, 
Κώστας Τσιλφίδης, Αντιπρόεδρος, και 
μέλη οι Ιωάννης Κουταλής, Ειρήνη Νι-

κολαϊδη, Αννα Νότη, Δέσποινα Παπαδο-
πούλου, Πάνος Παπαδόπουλος – Σερέτης, 
Θοδωρής Παυλάκος, Δημήτρης Φίλιος, 
Μανώλης Χριστοδουλάκης και αριστίν-
δην μέλη οι Νίκος Αλεξίου και Χαράλα-
μπος Βασιλειάδης.

Ομοσπονδία Νέας Υόρκης: Σχέδιο δράσης 
για τα εθνικά θέματα, την ελληνική γλώσσα και τον απόδημο Ελληνισμό

Kimisis Tis Theotokou
Panaghia of Island Park
GREEK ORTHODOX CHURCH
83 Newport Rd, Island Park, New York 11558
Tel: (516) 432-4086 Email: panaghiaip@gmail.com www.panaghiaip.org

Σεβασμιώτατε,

Με την ευκαιρία της ονομαστικής 
σας εορτής, σας απευθύνουμε τα πιο 

εγκάρδια και υιικά μας σέβη. 

Εκφράζουμε την ευγνωμοσύνη μας 
για την πατρική σας αγάπη, 

την αδιάκοπη στήριξη και την 
εμπνευσμένη ποιμαντορία σας 

στην Ιερά Αρχιεπισκοπή Αμερικής 

Ευχόμαστε ο Θεός, δια πρεσβειών 
της Υπεραγίας Θεοτόκου, 

να σας χαρίζει έτη πολλά, υγεία, 
δύναμη και κάθε πνευματική ευλογία 

στο υψηλό σας ποιμαντικό έργο.

Εις πολλά έτη, Δέσποτα!

Μετά βαθυτάτου σεβασμού 
και υιικής αγάπης εν Χριστώ,

Ο π. Γεώργιος Καζούλης,

ο πρόεδρος Γεώργιος Νικίας και τα μέλη
του εκκλησιαστικού συμβουλίου,

η πρόεδρος Γεωργία Τσούγκα
και τα μέλη της Φιλοπτώχου

Με την ευκαιρία της ονομαστικής 
σας εορτής, σας απευθύνουμε τα πιο 

εγκάρδια και υιικά μας σέβη. 

Εκφράζουμε την ευγνωμοσύνη μας 
για την πατρική σας αγάπη, 

την αδιάκοπη στήριξη και την 
εμπνευσμένη ποιμαντορία σας 

στην Ιερά Αρχιεπισκοπή Αμερικής 

Ευχόμαστε ο Θεός, δια πρεσβειών 

να σας χαρίζει έτη πολλά, υγεία, 
δύναμη και κάθε πνευματική ευλογία 

στο υψηλό σας ποιμαντικό έργο.

Εις πολλά έτη, Δέσποτα!
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Λαμπρός ο εορτασμός της 100ης επετείου 
του Αγίου Γερασίμου

©
G

A
N

P/
 D

IM
IT

RI
O

S 
PA

N
AG

O
S



6 Ο Μ Ο Γ Ε Ν Ε Ι ΑΠέμπτη, 29 Οκτωβρίου 2026

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – της Ρεβέκκας Παπαδοπού-
λου / GNUSA

Σ την τελική ευθεία εισέρχονται οι προ-
ετοιμασίες στην Ιερά Μητρόπολη της 

Νέας Ιερσέης για την τελετή ενθρόνισης 
του νέου της Ποιμενάρχη, το πρωί του 
Σαββάτου 7 Νοεμβρίου στον Μητροπο-
λιτικό Καθεδρικό Ναό του Αγίου Ιωάννου 
του Θεολόγου στο Tenafly.

Με ξεχωριστή χαρά και προσμονή, 
κλήρος και λαός των 50 και πλέον κοινο-
τήτων της Ιεράς Μητροπόλεως Νέας Ιερ-
σέης αναμένουν να υποδεχθούν επίση-
μα τον Μητροπολίτη Αθηναγόρα ως νέο 
Μητροπολίτη Νέας Ιερσέης.

Ο κ. Αθηναγόρας διαδέχεται στο μη-
τροπολιτικό θρόνο της Νέας Ιερσέης τον 
Μητροπολίτη κ. Απόστολο, ο οποίος τον 
περασμένο Ιούλιο εκλέχθηκε από την 
Αγία και Ιερά Σύνοδο του Οικουμενικού 
Πατριαρχείου νέος Αρχιεπίσκοπος Κα-
ναδά σε διαδοχή του Αρχιεπισκόπου κ. 
Σωτηρίου.

Της τελετής που θα ξεκινήσει στις 
10:30 το πρωί του Σαββάτου θα προστεί 
ο Αρχιεπίσκοπος Αμερικής κ. Ελπιδοφό-
ρος. Τον Οικουμενικό Πατριάρχη θα εκ-
προσωπήσει, σύμφωνα με πληροφορί-
ες, ο Μητροπολίτης Σουηδίας και πάσης 
Σκανδιναβίας, κ. Κλεόπας, ενώ αναμέ-
νεται να παραστεί και η Κυβερνήτης της 
Νέας Ιερσέης Μίκι Σέριλ.

Την επόμενη μέρα, Κυριακή 8 Νοεμ-
βρίου, ο νέος Μητροπολίτης θα τελέσει 
την πρώτη του Θεία Λειτουργία ως Μη-
τροπολίτης Νέας Ιερσέης στον ίδιο ναό, 
με συμπροσευχόμενο από του Ιερού Βή-
ματος τον Αρχιεπίσκοπο Ελπιδοφόρο.

Ο Μητροπολίτης Νέας Ιερσέης 
κ. Αθηναγόρας

Ο Σεβασμιώτατος Μητροπολίτης Νέας 
Ιερσέης κ. Αθηναγόρας (κατά κόσμον 
Χρήστος Ζηλιασκόπουλος) εγεννήθη το 
έτος 1970 στη Γερμανία, διανύσας τα παι-
δικά και εφηβικά του χρόνια στη Γερμα-
νία και την Ελλάδα. Το έτος 1988 εισήλθε 
στο μοναχικό βίο στο Αγιον Όρος. Χει-
ροτονήθηκε Διάκονος το έτος 1997 και 
Πρεσβύτερος το έτος 1998. Τον Μάϊο του 
2021 εξελέγη υπό της Αγίας και Ιεράς Συ-

νόδου του Οικουμενικού Πατριαρχείου 
Επίσκοπος Ναζιανζού, η δε εις Επίσκοπον 
χειροτονία του ετελέσθη την 5η Ιουνίου 
2021, προεξάρχοντος του Αρχιεπισκό-
που Αμερικής κ. Ελπιδοφόρου. Την 1ην 
Οκτωβρίου 2026 εξελέγη υπό της Αγίας 
και Ιεράς Συνόδου του Οικουμενικού Πα-
τριαρχείου Μητροπολίτης Νέας Ιερσέης.

Επί πλέον των είκοσι ετών διηκόνησε 
την Εκκλησίαν ως Εφημέριος και Ιερατι-
κός Προϊστάμενος διαφόρων Ιερών Ενο-
ριών της Ιεράς Μητροπόλεως Γερμανίας, 
διατελέσας εν συνεχεία Αρχιερατικός Επί-
τροπος. Παραλλήλως, ανέπτυξε αξιόλογη 
δραστηριότητα στον τομέα των διαχρι-
στιανικών και διαθρησκειακών σχέσεων, 
συμμετέχοντας σε οικουμενικά συμβού-
λια και θεολογικούς διαλόγους.

Το έτος 2017, κατόπιν προσκλήσεως 
του Αρχιεπισκόπου κ. Σωτηρίου, μετέβη 
στον Καναδά, όπου ανέλαβε καθήκοντα 
Κοσμήτορος της Πατριαρχικής Ορθοδό-
ξου Θεολογικής Ακαδημίας Τορόντο. Το 
έτος 2019, κατόπιν προσκλήσεως του Αρ-
χιεπισκόπου Αμερικής κ. Ελπιδοφόρου, 
μετέβη στις Ηνωμένες Πολιτείες Αμερι-
κής, για να προσφέρει τις υπηρεσίες του 
στο Ελληνικό Κολλέγιο και την Ιερά Θεο-
λογική Σχολή του Τιμίου Σταυρού.

Κατά την διακονίαν του στην Ιερά Αρ-
χιεπισκοπή Αμερικής ανέλαβε σημαντι-
κές θέσεις εκκλησιαστικής ευθύνης, έχο-
ντας διατελέσει Αρχιγραμματεύς της Ιεράς 
Επαρχιακής Συνόδου, Πνευματικός Σύμ-
βουλος της Εθνικής Φιλοπτώχου Αδελ-
φότητος, Διευθυντής του Τμήματος Θρη-
σκευτικής Παιδείας και Αρχιεπισκοπικός 
Επίτροπος Αστορίας.

Ο Σεβασμιώτατος πραγματοποίη-
σε θεολογικές σπουδές στο Αριστοτέ-
λειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, όπου 
αναγορεύθηκε Διδάκτωρ της Θεολογί-
ας. Η ευρύτερη ακαδημαϊκή του κατάρ-
τιση περιλαμβάνει σπουδές σε διάφορες 
θρησκευτικές παραδόσεις, την Συγκριτι-
κή Θρησκειολογία και τις ξένες γλώσσες. 
Ομιλεί ευχερώς την ελληνική, την γερμα-
νική και την αγγλική γλώσσα.

Η Ιερά Μητρόπολη 
Νέας Ιερσέης

Ο Μητροπολίτης Αθηναγόρας είναι ο 
πέμπτος ποιμενάρχης της Μητρόπολης 
Νέας Ιερσέης, η οποία ιδρύθηκε ως Επι-
σκοπή το 1979 και ανυψώθηκε σε Μη-
τρόπολη το 2003 με τον νέο Καταστατικό 
Χάρτη της Ιεράς Αρχιεπισκοπής Αμερικής.

Πρώτος Επίσκοπος Νέας Ιερσέης εξε-
λέγη το 1979 ο Επίσκοπος Αμφιπόλεως 
Σίλας, ο οποίος το 1980 προήχθη σε τι-
τουλάριο Μητροπολίτη Νέας Ιερσέης σε 
αναγνώριση της πολυετούς διακονίας 
του στην Εκκλησία.  Η νεοσύστατη τότε 
Επισκοπή περιελάμβανε την Πολιτεία της 
Νέας Ιερσέης στην οποία προστέθηκαν 
κατ’ ανάθεσιν η περιφέρεια της μείζονος 
Φιλαδελφείας και οι Πολιτείες Ντελαγου-
έρ, Μαίρυλαντ, και Βιρτζινίας.

Μετά την μετάθεσή του στην Μητρό-
πολη των Σαράντα Εκκλησιών το 1996, 
τη διοίκηση της Επισκοπής ανέλαβε ως 
Τοποτηρητής ο Αρχιεπίσκοπος Αμερι-
κής Σπυρίδων έως τον Μάρτιο του 1999, 
όταν εξελέγη Επίσκοπος Νέας Ιερσέης ο 
Επίσκοπος Κομάνων Γεώργιος (Παπαϊω-
άννου). Μετά τον πρόωρο θάνατό του, 
επτά μήνες αργότερα, και έως τον Απρί-
λιο του 2003, Τοποτηρητής υπήρξε ο Αρ-
χιεπίσκοπος Αμερικής Δημήτριος.

Τον Απρίλιο του 2003 εξελέγη Μη-
τροπολίτης Νέας Ιερσέης ο Αρχιμαν-
δρίτης Ευάγγελος Κουρούνης, ο οποί-
ος παρέμεινε έως τον Οκτώβριο του 
2020. Ακολούθησε τριετής περίοδος 
κατά την οποία τη Μητρόπολη διοι-
κούσε ως Πατριαρχικός Επίτροπος ο 
Αρχιεπίσκοπος Αμερικής Ελπιδοφό-
ρος. Στις 24 Ιουλίου 2023 εξελέγη Μη-
τροπολίτης Νέας Ιερσέης ο Επίσκοπος 
Μηδείας Απόστολος, ο οποίος προή-
χθη σε Αρχιεπίσκοπο Καναδά στις 22 
Ιουλίου 2026. Λίγους μήνες αργότερα, 
την 1η Οκτωβρίου 2026, η Μητρόπολη 
απέκτησε νέο ποιμενάρχη στο πρόσω-
πο του μέχρι τότε Επισκόπου Ναζιαν-
ζού κ. Αθηναγόρα.

ΤΣΕΡΙ ΧΙΛ, ΝΕΑ ΙΕΡΣΕΗ

M ε 139 εγγεγραμμένους μαθητές, από 
νήπια έως και την τελευταία τάξη του 

Λυκείου, ξεκίνησε η νέα εκκλησιαστική 
χρονιά 2026-27 στο Κατηχητικό Σχολείο 
(Orthodox Faith Sunday School – OFSS) 
της ελληνορθόδοξης κοινότητας του Αγί-
ου Θωμά στο Τσέρυ Χιλ της Νέας Ιερσέης.

Υπό τη διεύθυνση της Βάρας Κάππα-
του, το πρόγραμμα συνεχίζει να καλλιεργεί 
την Ορθόδοξη πίστη, να ενισχύει τους οι-
κογενειακούς δεσμούς και να προωθεί τη 
συμμετοχή των νέων στη ζωή της Εκκλη-
σίας. Παράλληλα, οι μαθητές επωφελού-
νται από το νέο πρόγραμμα θρησκευτικής 
εκπαίδευσης της Ελληνικής Ορθόδοξης 
Αρχιεπισκοπής Αμερικής.

Ο προϊστάμενος του ναού, πρωτοπρε-
σβύτερος π. Γεώργιος Οικονόμου, υπο-
γραμμίζει τη σημασία της θρησκευτικής 
αγωγής, της συμμετοχής στη Θεία Λει-
τουργία και της έμπρακτης εφαρμογής 
της πίστης μέσω της αγάπης και της προ-
σφοράς. Πρόσφατο παράδειγμα αποτέ-
λεσε η συμμετοχή των νέων της ενορί-
ας στη διακονία FOCUS, προσφέροντας 
γεύματα σε αστέγους και συνανθρώπους 
που έχουν ανάγκη.

Η Μητρόπολη Νέας Ιερσέης ετοιμάζεται 
να υποδεχθεί τον νέο της Ποιμενάρχη

139 μαθητές 
στο Κατηχητικό 
του Αγίου Θωμά
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ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – του Πέτρου Κασφίκη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Ν α απορρίψει δημόσια το τουρκολιβυκό μνημόνιο 
και να ξεκαθαρίσει ότι δεν παράγει έννομα απο-

τελέσματα εις βάρος τρίτων χωρών, συμπεριλαμβανο-
μένης της Ελλάδας, ζητά από τον Αμερικανό υπουργό 
Εξωτερικών Μάρκο Ρούμπιο το Συμβούλιο Ελληνοα-
μερικανικής Ηγεσίας (HALC), προειδοποιώντας ότι οι 
τουρκολιβυκές διεκδικήσεις θέτουν σε κίνδυνο και αμε-
ρικανικά ενεργειακά και στρατηγικά συμφέροντα στην 
Ανατολική Μεσόγειο.

Σε επιστολή προς τον επικεφαλής της αμερικανικής 
διπλωματίας, το HALC, του οποίου εκτελεστικός διευθυ-
ντής είναι ο Έντι Ζεμενίδης, ασκεί κριτική στην πρόσφα-
τη τοποθέτηση του Στέιτ Ντιπάρτμεντ, υποστηρίζοντας 
ότι είναι ασθενέστερη από τη θέση που είχε διατυπώσει 
η Ουάσιγκτον το 2019.

 Η παρέμβαση έρχεται μετά την επικύρωση του 
μνημονίου από τη Βουλή των Αντιπροσώπων της Λι-
βύης στις 20 Οκτωβρίου, εξέλιξη που προκάλεσε την 
αντίδραση της Ευρωπαϊκής Ένωσης και επανέφερε στο 
προσκήνιο τις επιπτώσεις της συμφωνίας για τις θαλάσ-
σιες διεκδικήσεις και τις ενεργειακές έρευνες στην Ανα-
τολική Μεσόγειο.

Η οργάνωση αντιπαραβάλλει την αμερικανική στά-
ση με εκείνη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία στις 21 
Οκτωβρίου, με τη στήριξη και των 27 κρατών μελών, 
επανέλαβε ότι το μνημόνιο παραβιάζει κυριαρχικά δι-
καιώματα τρίτων κρατών, δεν συνάδει με το Δίκαιο της 
Θάλασσας και είναι «άκυρο και δεν μπορεί να παράγει 
έννομες συνέπειες για τρίτα κράτη». Αντίστοιχες αντιρ-
ρήσεις, όπως επισημαίνει, έχουν διατυπώσει η Αίγυ-
πτος και το Ισραήλ.

Αντίθετα, στην απάντησή του στις 22 Οκτωβρίου, 
το Στέιτ Ντιπάρτμεντ ενθάρρυνε την επίλυση των θα-
λάσσιων διαφορών μέσω διαπραγματεύσεων καλής πί-
στης και τον διμερή διάλογο μεταξύ Ελλάδας και Τουρ-
κίας, ως συμμάχων στο ΝΑΤΟ. Το HALC υπενθυμίζει ότι 
το 2019, όταν υπογράφηκε το μνημόνιο, η αμερικανική 
διπλωματία είχε χαρακτηρίσει τη συμφωνία «αντιπαρα-
γωγική και προκλητική».

Κατά το HALC, η αποφυγή σαφούς αμερικανικής το-
ποθέτησης επί της νομικής διάστασης του μνημονίου ενέ-
χει τον κίνδυνο να ερμηνευθεί από την Άγκυρα και την 
Τρίπολη ως σιωπηρή αποδοχή των διεκδικήσεών τους.

Στο επίκεντρο οι αμερικανικές ενεργειακές επενδύσεις
Ιδιαίτερη έμφαση δίνεται στην παρουσία αμερικα-

νικών ενεργειακών εταιρειών στις θαλάσσιες περιοχές 
γύρω από την Κρήτη.

Η επιστολή αναφέρεται στις συμβάσεις που υπέγρα-
ψε τον Φεβρουάριο η Chevron για την έρευνα και εκμε-
τάλλευση υδρογονανθράκων σε τέσσερις υπεράκτιες 
περιοχές στην Ελλάδα, με ποσοστό συμμετοχής 70%, 
συμπεριλαμβανομένων των οικοπέδων «Νότια Κρήτη 
1» και «Νότια Κρήτη 2».

Όπως επισημαίνεται, η Λιβύη έχει διαμαρτυρηθεί 
επισήμως για τις ελληνικές έρευνες στις συγκεκριμένες 
θαλάσσιες περιοχές, ενώ το τουρκικό υπουργείο Άμυ-
νας έχει υποστηρίξει ότι τα οικόπεδα της Chevron επι-
καλύπτονται με τη θαλάσσια ζώνη που το τουρκολιβυ-
κό μνημόνιο αποδίδει στη Λιβύη.

Παράλληλα, γίνεται αναφορά στην ExxonMobil, η 
οποία διαθέτει δικαιώματα έρευνας ως διαχειρίστρια 
σε δύο θαλάσσια οικόπεδα δυτικά και νοτιοδυτικά της 
Κρήτης, όπου έχουν πραγματοποιηθεί σεισμικές έρευ-
νες από το 2022.

Το HALC συνδέει τις συγκεκριμένες επενδύσεις 
με την προσπάθεια της Ευρώπης να περιορίσει την 
εξάρτησή της από το ρωσικό φυσικό αέριο και με 
την ευρύτερη αμερικανική ενεργειακή στρατηγική 
στην περιοχή.

Επικαλούμενη μάλιστα την ίδια την τοποθέτηση 
του Στέιτ Ντιπάρτμεντ, σύμφωνα με την οποία η επί-
λυση των θαλάσσιων διαφορών ανοίγει τον δρόμο για 
εμπορικές επενδύσεις και έρευνες, η οργάνωση υπο-
στηρίζει ότι η αμφισβήτηση των θαλάσσιων ορίων δη-
μιουργεί αβεβαιότητα για τις αμερικανικές εταιρείες 

που καλούνται να επενδύσουν σημαντικά κεφάλαια 
σε έρευνες μεγάλου βάθους.

Η στρατηγική σημασία της Σούδας
Η επιστολή επεκτείνει το ζήτημα και στον τομέα της 

ασφάλειας, επικαλούμενη τη σημασία της αμερικανικής 
ναυτικής εγκατάστασης στη Σούδα, μιας από τις σημα-
ντικότερες υποδομές των ΗΠΑ και του ΝΑΤΟ στην Ανα-
τολική Μεσόγειο.

Σύμφωνα με το HALC, οι προσπάθειες αμφισβήτη-
σης της θαλάσσιας δικαιοδοσίας γύρω από την Κρήτη 
εντείνουν την αστάθεια στο περιβάλλον ασφαλείας της 
βάσης και ενδέχεται να θέσουν σε κίνδυνο αμερικανικά 
αμυντικά συμφέροντα.

Στο πλαίσιο αυτό, η οργάνωση καλεί τον Μάρκο Ρού-
μπιο να επιβεβαιώσει τα κυριαρχικά δικαιώματα της Ελ-
λάδας βάσει του διεθνούς δικαίου, συμπεριλαμβανομέ-

νων των θαλάσσιων ζωνών που παράγουν τα νησιά, και 
να καταστήσει σαφές στην Άγκυρα και την Τρίπολη ότι 
οι μονομερείς θαλάσσιες διεκδικήσεις δεν πρέπει να πα-
ρεμποδίζουν τις νόμιμες ερευνητικές δραστηριότητες 
αμερικανικών εταιρειών.

Ζητά επίσης τον συντονισμό της Ουάσιγκτον με την 
Ευρωπαϊκή Ένωση και τους περιφερειακούς εταίρους της, 
ώστε να διαμορφωθεί κοινή θέση απέναντι στο μνημόνιο.

«Η Τουρκία και η Λιβύη δεν πρέπει να αφεθούν να 
δημιουργήσουν τετελεσμένα εις βάρος ενός συμμά-
χου στο ΝΑΤΟ, των αμερικανικών συμφερόντων ασφα-
λείας και των αμερικανικών εταιρειών που δραστηρι-
οποιούνται νόμιμα στα ελληνικά ύδατα», τονίζει το 
HALC, καταλήγοντας ότι η θέση των Ηνωμένων Πολι-
τειών θα πρέπει να είναι τουλάχιστον εξίσου σαφής με 
εκείνη της Ευρώπης.

Επιστολή HALC προς Μ. Ρούμπιο: Να απορρίψουν 
δημόσια οι ΗΠΑ το τουρκολιβυκό μνημόνιο
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – της Γεωργίας Γαραντζιώτη / 
ΑΠΕ-ΜΠΕ  [Φώτο: SHUTTERSTOCK]

Λ ίγες μόλις ημέρες πριν από τις εκλο-
γές, οι Δημοκρατικοί ελπίζουν σε ένα 

«μπλε κύμα», καθώς πρόσφατες δημοσκο-
πήσεις δείχνουν ότι μπορούν να διεκδι-
κήσουν νίκες ακόμη και σε παραδοσιακά 
προπύργια των Ρεπουμπλικάνων, όπου 
μέχρι πριν από λίγους μήνες οι πιθανό-
τητες τους θεωρούνταν περιορισμένες.

Όπως μεταδίδουν αμερικανικά δί-
κτυα, οι προσδοκίες έχουν ενισχυθεί σε 
τέτοιο βαθμό, ώστε η αδυναμία κατάκτη-
σης και των δύο σωμάτων του Κογκρέσου 
θα μπορούσε να απογοητεύσει τους Δη-
μοκρατικούς και να επιτρέψει στους Ρε-
πουμπλικάνους να παρουσιάσουν το απο-
τέλεσμα ως επιτυχία.

Σε πρόσφατη δημοσκόπηση των ABC 
News και Washington Post για την πρό-
θεση ψήφου, οι Δημοκρατικοί είχαν προ-
βάδισμα σχεδόν δέκα ποσοστιαίων μονά-
δων. Την ίδια ώρα, υποψήφιοί τους για τη 
Γερουσία διεκδικούν με αξιώσεις έδρες 
σε «κόκκινες» πολιτείες, όπως η Αλάσκα, 
η Αϊόβα, το Κάνσας και το Τέξας.

Στενές παραμένουν και οι αναμετρή-
σεις στο Μίσιγκαν και στην Τζόρτζια, όπου 
το κόμμα προσπαθεί να υπερασπιστεί τις 
έδρες που ήδη κατέχει. Μετά τη σαρωτική 
νίκη του Ντόναλντ Τραμπ το 2024, το ερώ-
τημα που επανέρχεται στις τηλεοπτικές συ-
ζητήσεις είναι κατά πόσο οι δημοσκοπήσεις 
καταγράφουν με ακρίβεια τη δυναμική των 
Δημοκρατικών ή υπερεκτιμούν την κινητο-
ποίηση των υποστηρικτών τους.

Οι εξαιρέσεις 
επί Μπους και Κλίντον

Στις ενδιάμεσες εκλογές, το κόμμα που 
βρίσκεται στον Λευκό Οίκο συνήθως 
υφίσταται απώλειες στη Βουλή των Αντι-
προσώπων.

Ανάμεσα στις εξαιρέσεις ξεχωρίζει 
το 2002, επί Τζορτζ Μπους του νεότερου, 
στο κλίμα που είχε διαμορφωθεί μετά τις 
επιθέσεις της 11ης Σεπτεμβρίου και πριν 
από την αμερικανική εισβολή στο Ιράκ.

Εξαίρεση αποτέλεσε και το 1998, επί 
Μπιλ Κλίντον. Το 1998 οι Δημοκρατικοί 
αύξησαν τις έδρες τους στη Βουλή, χω-
ρίς να αποκτήσουν την πλειοψηφία. Η 
ισχυρή οικονομία και η αντίδραση πολ-
λών ψηφοφόρων στους χειρισμούς των 
Ρεπουμπλικάνων στην υπόθεση Λεβίν-
σκι συνέβαλαν στο αποτέλεσμα. Η προ-
σπάθεια παραπομπής του Κλίντον δεν 
οδήγησε σε εκλογική τιμωρία των Δημο-
κρατικών, ενώ η υποστήριξη στην απο-
μάκρυνση του από την προεδρία παρέ-
μενε χαμηλή.

Πώς ερμηνεύθηκαν στο παρελ-
θόν οι εκλογικές απώλειες

Το 2022, μετά την ανατροπή της απόφα-
σης Roe v. Wade από το Ανώτατο Δικα-
στήριο, οι Δημοκρατικοί και ο Τζο Μπάι-
ντεν αντιμετώπισαν ως σχετικά θετική 
εξέλιξη την απώλεια μόλις εννέα εδρών, 
παρότι αυτή ήταν αρκετή για να περάσει 
η Βουλή στους Ρεπουμπλικάνους.

«Ενώ ο Τύπος και οι αναλυτές προέ-
βλεπαν ένα τεράστιο κόκκινο κύμα, αυτό 
δεν συνέβη», δήλωσε ο Μπάιντεν την επο-
μένη των εκλογών, χαρακτηρίζοντας το 
αποτέλεσμα «μια καλή μέρα για τη δημο-
κρατία». Η απώλεια της πλειοψηφίας, πά-
ντως, περιόρισε τη δυνατότητά του να 
προωθεί το νομοθετικό του πρόγραμμα.

Το 2018, παρά την απώλεια της Βου-
λής, ο Τραμπ πρόβαλε την ενίσχυση της 
ρεπουμπλικανικής πλειοψηφίας στη Γε-
ρουσία και υποστήριξε ότι η επίδοση 

του κόμματός του στη Βουλή ήταν κα-
λύτερη από ό,τι υποδείκνυαν τα ιστορι-
κά προηγούμενα.

Κατά την εκτίμηση του CNN, όποιο και 
αν είναι το φετινό αποτέλεσμα, ο Τραμπ 
πιθανότατα θα διατυπώσει ισχυρισμούς 
περί εκλογικής απάτης, ανεξαρτήτως της 
ύπαρξης αποδεικτικών στοιχείων, και θα 
επιχειρήσει να αναδείξει κάποια πλευρά 
της αναμέτρησης ως νίκη.

Οι μεγάλες ανατροπές 
του παρελθόντος

Ακόμη και μια μικρή μεταβολή εδρών 
μπορεί να αλλάξει τον έλεγχο του Κο-
γκρέσου. Αυτό συνέβη το 2022, όταν οι 
μικρές απώλειες των Δημοκρατικών αρ-
κούσαν για να στερηθούν την πλειοψη-
φία στη Βουλή, χωρίς όμως να επιβεβαιω-
θούν οι προβλέψεις για συντριπτική ήττα.

Σε άλλες περιπτώσεις, οι ανατροπές 
ήταν πολύ μεγαλύτερες. Το 1994, στις 
πρώτες ενδιάμεσες εκλογές της προε-
δρίας Κλίντον, οι Δημοκρατικοί έχασαν 
54 έδρες, στη λεγόμενη «ρεπουμπλικα-
νική επανάσταση». Το 2010, με την άνοδο 
του Tea Party, οι απώλειές τους έφτασαν 
τις 63 έδρες, αποτέλεσμα που ο Μπαράκ 
Ομπάμα χαρακτήρισε «συντριπτική ήττα». 
Και στις δύο αναμετρήσεις, η Βουλή πέ-
ρασε στους Ρεπουμπλικάνους.

Αντίστοιχη αλλαγή ελέγχου καταγρά-
φηκε το 2018, όταν οι Ρεπουμπλικανοί 
έχασαν 41 έδρες στις πρώτες ενδιάμεσες 
εκλογές της προεδρίας Τραμπ.

Οι κρίσιμες έδρες 
της Γερουσίας

Η θητεία των γερουσιαστών είναι εξαε-
τής και σε κάθε εκλογικό κύκλο ανανε-
ώνεται περίπου το ένα τρίτο των εδρών. 
Από τις 35 έδρες που κρίνονται στη φε-
τινή αναμέτρηση, δέκα συγκαταλέγονται 
στις κρίσιμες εκλογικές μάχες.

Οι Δημοκρατικοί κατέχουν σήμερα 
τις τρεις, στην Τζόρτζια, στο Μίσιγκαν 
και στο Νιου Χάμσαϊρ. Οι άλλες επτά βρί-
σκονται στα χέρια των Ρεπουμπλικάνων 
και αφορούν την Αλάσκα, την Αϊόβα, το 
Κάνσας, το Μέιν, τη Βόρεια Καρολίνα, το 
Οχάιο και το Τέξας.

Οι αμφίρροπες περιφέρειες 
της Βουλής

Οι επανειλημμένες επαναχαράξεις των 
εκλογικών περιφερειών έχουν μειώσει 
τον αριθμό των εδρών που διεκδικού-
νται με πραγματικά αβέβαιο αποτέλεσμα. 
Σύμφωνα με τον μη κομματικό ιστότοπο 
Cook Political Report, 21 έδρες χαρακτη-

ρίζονται αμφίρροπες. Από αυτές, 15 κα-
τέχονται από Ρεπουμπλικάνους και έξι 
από Δημοκρατικούς.

Επιπλέον, δέκα έδρες των Ρεπουμπλι-
κάνων κατατάσσονται σε κατηγορίες που 
δίνουν, με διαφορετικό βαθμό βεβαιότη-
τας, πλεονέκτημα στους Δημοκρατικούς. 
Αντίστοιχη είναι η αξιολόγηση για μία ακό-
μη έδρα, την οποία κατέχει βουλευτής που 
εγκατέλειψε το Ρεπουμπλικανικό Κόμμα 
και ανεξαρτητοποιήθηκε. Αντιθέτως, σε 
οκτώ έδρες των Δημοκρατικών οι εκτι-
μήσεις ευνοούν τους Ρεπουμπλικάνους.

Η εικόνα αυτή σημαίνει ότι στους Δη-
μοκρατικούς μπορεί να αρκούν μία ή λί-
γες νίκες στις αμφίρροπες περιφέρειες για 
να εξασφαλίσουν την πλειοψηφία. Εάν, 
όμως, οι Ρεπουμπλικανοί κερδίσουν με-
γάλο μέρος αυτών των εδρών, θα έχουν 
τη δυνατότητα να υποστηρίξουν ότι ανέ-
κοψαν το αναμενόμενο «κύμα».

Γιατί τα δύο σώματα μπορεί 
να κινηθούν διαφορετικά

Το αποτέλεσμα στη Βουλή δεν προδικά-
ζει εκείνο της Γερουσίας. Το 2018 και το 
2022, το κόμμα του εκάστοτε προέδρου 
έχασε τον έλεγχο της Βουλής, αλλά αύ-
ξησε τις έδρες του στη Γερουσία.

Το 2018, οι Ρεπουμπλικανοί απέσπα-
σαν τέσσερις έδρες από τους Δημοκρα-
τικούς, χάνοντας παράλληλα δύο δικές 
τους. Έτσι, κατέγραψαν καθαρό κέρδος 
δύο εδρών, παρά τη χαμηλή δημοτικότη-
τα του Τραμπ. Το 2022, οι Δημοκρατικοί 
κέρδισαν μία επιπλέον έδρα, μολονότι το 
εθνικό πολιτικό κλίμα ήταν δυσμενές για 
τον Μπάιντεν.

Παρότι οι πλειοψηφίες στο Κογκρέ-
σο αλλάζουν συχνά, η ταυτόχρονη αλ-
λαγή ελέγχου και των δύο σωμάτων έχει 
σημειωθεί μόνο δύο φορές τα τελευταία 
50 χρόνια: το 1994, με τη «ρεπουμπλικα-
νική επανάσταση», και το 2006, όταν το 
«δημοκρατικό κύμα» συνδέθηκε με την 
αντίθεση στον πόλεμο στο Ιράκ.

Οι υποψήφιοι 
που διαμορφώνουν τη μάχη

Η χαμηλή δημοτικότητα του Τραμπ δυ-
σκολεύει τις εκστρατείες των Ρεπουμπλι-
κανών, ενώ οι πρόσφατες δημοσκοπή-
σεις ενθαρρύνουν τους Δημοκρατικούς 
να διεκδικήσουν νίκες πέρα από τις συ-
νήθεις ανταγωνιστικές πολιτείες. Ωστό-
σο, τα χαρακτηριστικά των ίδιων των 
υποψηφίων παραμένουν καθοριστικά 
σε κάθε αναμέτρηση.

Στη Βόρεια Καρολίνα, οι Δημοκρατι-
κοί διεκδικούν την έδρα με τον δημοφιλή 
πρώην κυβερνήτη Ρόι Κούπερ. Στην Τζόρ-

τζια στηρίζουν τον νυν γερουσιαστή Τζον 
Όσοφ. Στο Τέξας, ο Ρεπουμπλικανός γε-
νικός εισαγγελέας Κεν Πάξτον αντιμετω-
πίζει την αναμέτρηση με σχετικά χαμηλή 
δημοτικότητα και το βάρος σκανδάλων, 
ενώ ο Δημοκρατικός αντίπαλός του, Τζέ-
ιμς Ταλαρίκο, φέρεται να προηγείται στις 
δημοσκοπήσεις.

Στο Κάνσας, όπου δεν έχει εκλεγεί Δη-
μοκρατικός γερουσιαστής εδώ και σχε-
δόν έναν αιώνα, το κόμμα επενδύει στην 
υποψηφιότητα του μετριοπαθούς πάστο-
ρα 'Ανταμ Χάμιλτον.

Οι δημοσκοπήσεις στο Τέξας και στο 
Κάνσας καταγράφουν στενές αναμετρή-
σεις για τη Γερουσία και το αξίωμα του κυ-
βερνήτη. Στο Τέξας, οι Δημοκρατικοί επι-
χειρούν εδώ και χρόνια να διεκδικήσουν 
με αξιώσεις μια έδρα στη Γερουσία, όπου 
δεν έχουν κερδίσει από το 1988.

Αξίζει να σημειωθεί ότι το 2014, στο 
Κάνσας, ο ανεξάρτητος υποψήφιος Γκρεγκ 
Όρμαν προηγούνταν σε προεκλογικές 
δημοσκοπήσεις του Ρεπουμπλικανού γε-
ρουσιαστή Πατ Ρόμπερτς, ο οποίος τελι-
κά επανεξελέγη. Αυτό το προηγούμενο 
δείχνει ότι μια ανάκαμψη των Ρεπουμπλι-
κάνων δεν θα αποτελούσε πρωτοφα-
νή εξέλιξη.

Εάν εκδηλωθεί ευρύτερο «μπλε κύμα», 
το ενδιαφέρον θα επεκταθεί και σε ισχυ-
ρότερα ρεπουμπλικανικά προπύργια. Στη 
Νότια Καρολίνα, η Δημοκρατική γιατρός 
'Αννι 'Αντριους, η οποία έχει δεχθεί προ-
σβολές από τον Τραμπ, διεκδικεί την έδρα 
της Ντάρλιν Γκράχαμ. Η τελευταία διορί-
στηκε μετά τον θάνατο του αδελφού της, 
Λίντσεϊ Γκράχαμ, φέτος.

Οι μικρές αποστάσεις μεταξύ των δύο 
κομμάτων καθιστούν κρίσιμη κάθε έδρα. 
Οι Δημοκρατικοί χρειάζονται καθαρό 
κέρδος τεσσάρων εδρών σε καθένα από 
τα δύο σώματα για να αποκτήσουν την 
πλειοψηφία.

Στη Βουλή των 435 μελών, οι Ρεπου-
μπλικανοί διαθέτουν 218 έδρες και οι 
Δημοκρατικοί 214. Ο ανεξάρτητος βου-
λευτής Κέβιν Κίλεϊ από την Καλιφόρνια 
συντάσσεται με τους Ρεπουμπλικάνους 
σε θέματα οργάνωσης του σώματος. 
Δύο έδρες παραμένουν κενές, μία από 
κάθε κόμμα.

Στη Γερουσία, οι Ρεπουμπλικανοί 
έχουν 53 έδρες, οι Δημοκρατικοί 45 και 
οι ανεξάρτητοι που συντάσσονται με τους 
Δημοκρατικούς δύο. Η δημοκρατική πλευ-
ρά πρέπει να φτάσει τις 51 έδρες για να 
εξασφαλίσει τον έλεγχο, καθώς σε πε-
ρίπτωση ισοψηφίας την αποφασιστική 
ψήφο διαθέτει ο αντιπρόεδρος Τζέι Ντι 
Βανς, ως πρόεδρος της Γερουσίας.

Τι θα αλλάξει 
για την κυβέρνηση Τραμπ

Ο Τραμπ έχει αναγνωρίσει ότι η ιστορική 
τάση των ενδιάμεσων εκλογών λειτουρ-
γεί εις βάρος του κόμματος που κατέ-
χει την προεδρία. Παράλληλα, επιταχύ-
νει την προώθηση των προτεραιοτήτων 
του, σαν να προετοιμάζεται για δυσκο-
λότερους συσχετισμούς στο Κογκρέσο 
κατά το δεύτερο μισό της θητείας του.

Ο έλεγχος έστω και ενός σώματος από 
τους Δημοκρατικούς θα επέτρεπε εντα-
τικότερη κοινοβουλευτική εποπτεία της 
κυβέρνησης, μέσω ερευνών και ακροά-
σεων. Το κόμμα θα αποκτούσε επίσης με-
γαλύτερη επιρροή στις αποφάσεις για τον 
προϋπολογισμό.

Οι Δημοκρατικοί προσδοκούν «μπλε κύμα» — 
Στην τελική ευθεία η μάχη για το Κογκρέσο
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We take knowledge, wisdom, truth and filotimo with us to help make the world a better place
FOR MORE INFORMATION and links to our virtual open house events, please visit our website at www.hccs-nys.org

CONTACT INFORMATION:
HCCS-PS: Call 718-499-0957 & press 1 or email officeps@hccs-nys.org
HCCS-SI: Call 718-499-0957 & press 2 or email officesi@hccs-nys.org

HCCS-Park Slope:  
646 5th Avenue, Brooklyn, NY 11215 (Pre-K - 8th Grades)

HCCS-Staten Island: 
1641 Richmond Avenue, Staten Island, NY, 10314 (Pre-K, Kindergarten & 1st Grades)

1631 Richmond Avenue, Staten Island, NY, 10314 (2nd – 8th Grades)

 Hellenic Classical Charter Schools
Pa r k SloPe

Pre-k open House Dates
 December 2, 2026 9:00 am – 10:00 am
 February 3, 2027 9:00 am – 10:00 am

Grades k-8 open House Dates
 December 2, 2026 5:30 pm – 6:30 pm
 February 3, 2027 5:30 pm – 6:30 pm
 March 3, 2027 5:30 pm – 6:30 pm

Hellenic Classical Charter Schools
Staten ISla nD

Pre-k open House Dates
 December 3, 2026 9:00 am – 10:00 am
 February 4, 2027 9:00 am – 10:00 am

Grades k-8 open House Dates
 December 3, 2026 5:30 pm – 6:30 pm
 February 4, 2027 5:30 pm – 6:30 pm
 March 4, 2027 5:30 pm – 6:30 pm

HELLENIC CLASSICAL 
CHARTER SCHOOLS

 A NATIONAL BLUE RIBBON SCHOOL

ACCEPTING APPLICATIONS

SCHOOL MISSION

Hellenic Classical Charter Schools will provide a 
diverse student body with a rigorous education in 
a dynamic environment. Using a standards-based 
curriculum, enriched with the Greek and Latin 
languages, students will engage in dialogue us-
ing the Socratic Method to become critical think-
ers. Students will become college and career ready 
and well-prepared to succeed and contribute to the 
global community as responsible citizens.

KEY DESIGN ELEMENTS

1. Rigorous classical education
2. Classical study of Greek and Latin language
3. Prepare students to gain entry into and succeed 

in the best high schools in New York City
4. Socratic method of teaching (Paideia)
5. Collaborative professional learning community
6. Student-led instruction
7. Parents as partners

Christina tettonis, Executive Academic Officer, Co-Executive Leader
Joy Petrakos, Chief Operating Officer, Co-Executive Leader

natasha Caban, Principal, HCCS-PS Cathy kakleas, Principal, HCCS-SI
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Του Νίκου Σ. Παναγιώτου*

Η πολιτική ανατροπή στη Σερβία ανα-
δεικνύει τη δύναμη της συμμετοχής 

και θέτει ένα κρίσιμο ερώτημα για τα σύγ-
χρονα κόμματα: μπορούν να εκφράσουν 
τις κοινωνικές ανάγκες ή περιορίζονται 
στη διαχείριση της πολιτικής τους εικόνας;

Οι εκλογές στη Σερβία αναδεικνύουν 
ένα φαινόμενο που υπερβαίνει τα σύνο-
ρα της χώρας: τη δυνατότητα της νέας 
γενιάς να μετατρέψει την κοινωνική δυ-
σαρέσκεια σε πολιτική κινητοποίηση και 
τελικά σε εκλογική ανατροπή. Η επικρά-
τηση της Φοιτητικής Λίστας απέναντι 
στο πολιτικό σύστημα που κυριάρχησε 
επί δεκατέσσερα χρόνια δεν προέκυψε 
ξαφνικά. Ήταν αποτέλεσμα συλλογικής 
οργάνωσης, κοινωνικών συμμαχιών και 
αμφισβήτησης της λειτουργίας των θε-
σμών. Στις εκλογές της 25ης Οκτωβρίου, 
η συμμετοχή προσέγγισε το 70%, κατα-
γράφοντας το υψηλότερο επίπεδο από 
το 1992. Το στοιχείο αυτό αποτυπώνει 
μια σημαντική κινητοποίηση πέρα από 
τους παραδοσιακούς κομματικούς συ-
σχετισμούς. Οι φοιτητές δεν περιορίστη-
καν στη διαμαρτυρία. Δημιούργησαν δί-
κτυα, κινητοποίησαν κοινωνικές ομάδες 
και συνέβαλαν στη συγκρότηση μιας δι-
αφορετικής πολιτικής εκπροσώπησης. 
Αυτή είναι η ουσία της πολιτικής κινητο-
ποίησης: η μετατροπή της ατομικής δυ-
σαρέσκειας σε συλλογική δράση με πο-
λιτικό αποτέλεσμα.

Η εξέλιξη αυτή αμφισβητεί μια διαδε-
δομένη αντίληψη, ότι οι νέοι απομακρύνο-
νται από την πολιτική επειδή δεν ενδιαφέ-
ρονται. Η απόσταση από τα κόμματα δεν 
συνεπάγεται απαραίτητα πολιτική αδια-
φορία. Συχνά εκφράζει δυσπιστία απένα-
ντι σε μηχανισμούς εκπροσώπησης που 
αδυνατούν να ανταποκριθούν στις ανά-
γκες τους. Ζητήματα όπως η οικονομική 
ανασφάλεια, η εργασία, η στέγαση, η αξι-

οκρατία και η κοινωνι-
κή δικαιοσύνη παρα-
μένουν σημαντικά. 
Το ερώτημα είναι 
ποιος μπορεί να 
τους δώσει ου-
σιαστική πολι-
τική έκφραση. 
Εδώ βρίσκεται 
και το σημαντι-
κότερο δίδαγ-
μα για την πολι-
τική επικοινωνία. 
Για χρόνια, μεγά-
λο μέρος της πολι-
τικής στρατηγικής επι-
κεντρώθηκε στην εικόνα 
του ηγέτη, τις δημοσκοπήσεις, 
την τηλεοπτική παρουσία και, πλέον, 
στην επιρροή στα μέσα κοινωνικής δικτύ-
ωσης. Όμως, η αποτελεσματική προβο-
λή ενός πολιτικού μηνύματος δεν σημαί-
νει απαραίτητα ότι αυτό ανταποκρίνεται 
στις κοινωνικές ανάγκες.

Ένα ακόμη ενδιαφέρον στοιχείο της 
σερβικής εμπειρίας είναι η απόσταση ανά-
μεσα σε ορισμένες προεκλογικές εκτι-
μήσεις και στο εκλογικό αποτέλεσμα. Οι 
δημοσκοπήσεις κατέγραφαν έναν αντα-
γωνιστικό πολιτικό συσχετισμό, με δια-
φορετικές εκτιμήσεις ως προς την έκταση 
της υποστήριξης της Φοιτητικής Λίστας. 
Η αυξημένη συμμετοχή υπενθυμίζει ότι 
οι εκλογικές αναμετρήσεις δεν κρίνο-
νται αποκλειστικά από τη μετακίνηση 
ψηφοφόρων μεταξύ των υφιστάμενων 
κομμάτων. Σημασία έχει και η ενεργο-
ποίηση πολιτών που στο παρελθόν απεί-
χαν ή δεν αισθάνονταν ότι εκπροσωπού-
νται. Αυτό αποτελεί κρίσιμη παράμετρο 
για την ανάλυση της εκλογικής συμπε-
ριφοράς. Οι παραδοσιακές κομματικές 
ταυτίσεις εξακολουθούν να έχουν σημα-
σία, όμως δεν εξηγούν πάντοτε επαρκώς 
τις νέες μορφές κοινωνικής κινητοποίη-

σης, ιδιαίτερα όταν ανα-
δύονται ζητήματα που 

υπερβαίνουν τις κα-
θιερωμένες πολι-

τικές διαιρέσεις.
Για τα κόμ-

μ α τ α ,  σ υ ν ε -
πώς, η μελέ-
τη της κοινής 
γ ν ώ μης  δ ε ν 
μπορεί να εξα-

ν τλείται σ την 
παρακολούθη-

ση της πρόθεσης 
ψήφου ή της δημο-

φιλίας των πολιτικών 
προσώπων. Χρειάζεται να 

εξετάζει βαθύτερα τη σχέση 
των πολιτών με τους θεσμούς, τους 

λόγους της πολιτικής αποστασιοποίησης, 
τα ζητήματα που δημιουργούν συλλογικές 
ταυτίσεις και τις νέες μορφές συμμετοχής.

Η περίπτωση της Σερβίας έχει σημα-
σία πολύ πέρα από τα σύνορά της. Σε πολ-
λές ευρωπαϊκές κοινωνίες παρατηρούμε 
δυσπιστία απέναντι στους θεσμούς, απο-
γοήτευση από την πολιτική και αμφισβή-
τηση της δυνατότητας των πολιτών να 
επηρεάσουν τις εξελίξεις. Η απάντηση σε 
αυτά τα φαινόμενα δεν μπορεί να περιο-
ρίζεται σε περισσότερη επικοινωνία ή σε 
αποτελεσματικότερες προεκλογικές κα-
μπάνιες. Χρειάζονται θεσμοί και πολιτικές 
οργανώσεις που να μπορούν να ακούν, να 
ανταποκρίνονται και να δημιουργούν ου-
σιαστικές δυνατότητες συμμετοχής. Αυτό 
είναι ίσως το σημαντικότερο ζήτημα για 
το μέλλον των πολιτικών κομμάτων: πώς 
θα μεταβούν από την επικοινωνία με τους 
πολίτες στη συμμετοχή των πολιτών στη 
διαμόρφωση της πολιτικής. Δεν πρόκειται 
για κατάργηση της πολιτικής εκπροσώπη-
σης, αλλά για την ανάγκη ανανέωσής της. 
Τα κόμματα εξακολουθούν να αποτελούν 
βασικούς θεσμούς της αντιπροσωπευτι-

κής δημοκρατίας. Η κοινωνική τους νο-
μιμοποίηση, όμως, συνδέεται και με την 
ικανότητά τους να εκφράζουν τις μετα-
βαλλόμενες ανάγκες της κοινωνίας και 
να διατηρούν ουσιαστική επαφή μαζί της.

Αυτό απαιτεί τρεις βασικές αλλαγές.
Πρώτον, συστηματική κατανόηση των 

κοινωνικών αιτημάτων, πέρα από τις με-
τρήσεις πρόθεσης ψήφου. Τα κόμματα 
χρειάζεται να γνωρίζουν όχι μόνο ποιος 
τα υποστηρίζει, αλλά και γιατί σημαντι-
κά τμήματα της κοινωνίας αισθάνονται 
ότι δεν εκπροσωπούνται.

Δεύτερον, μετατροπή των αιτημά-
των σε συγκεκριμένες πολιτικές προτά-
σεις. Η αναφορά στην αξιοκρατία, τη δι-
αφάνεια ή στις ευκαιρίες για τους νέους 
αποκτά περιεχόμενο όταν συνοδεύεται 
από εφαρμόσιμες δεσμεύσεις και θεσμι-
κή λογοδοσία.

Τρίτον, δημιουργία πραγματικών δυ-
νατοτήτων συμμετοχής. Οι νέοι δεν μπο-
ρούν να αντιμετωπίζονται αποκλειστικά 
ως εκλογικό ακροατήριο ή αποδέκτες ψη-
φιακών εκστρατειών. Χρειάζονται διαδι-
κασίες μέσα από τις οποίες οι απόψεις 
τους επηρεάζουν τις πολιτικές αποφάσεις.

Η περίπτωση της Σερβίας αναδεικνύ-
ει επίσης τη σημασία της πολιτικής απο-
τελεσματικότητας: της πεποίθησης ότι η 
συμμετοχή μπορεί να επηρεάσει τις εξε-
λίξεις αλλά και ότι η δημοκρατία παράγει 
αποτελέσματα και όχι μόνο γενικόλογες 
διακηρύξεις. Το ουσιαστικό ζητούμενο για 
τα κόμματα είναι να περάσουν από την 
επικοινωνία με τους πολίτες στη συμμε-
τοχή των πολιτών στη διαμόρφωση της 
πολιτικής. Γιατί η πολιτική αλλάζει όταν 
η κοινωνία παύει να είναι θεατής και γί-
νεται πρωταγωνιστής.

* Ο Νίκος Σ. Παναγιώτου είναι καθηγητής και 
διευθυντής του Εργαστήριου Ειρηνευτικής Δη-
μοσιογραφίας στο Τμήμα Δημοσιογραφίας και 

ΜΜΕ του ΑΠΘ.

ΠΑΡΙΣΙ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP/ Reuters]

Η άνοδος της θερμοκρασίας του πλα-
νήτη προβλέπεται πλέον να ξεπερά-

σει τις προηγούμενες εκτιμήσεις και ακό-
μη και στο πιο αισιόδοξο σενάριο η μέση 
θερμοκρασία αναμένεται να αυξηθεί ως 
το τέλος του αιώνα κατά 1,7 με 1,8° Κελσί-
ου σε σχέση με την προβιομηχανική επο-
χή, σύμφωνα με έκθεση που έδωσε σή-
μερα στη δημοσιότητα ο ΟΗΕ.

Παρά τη γρήγορη εξάπλωση των ανα-
νεώσιμων πηγών ενέργειας και των πολιτι-
κών υπέρ του κλίματος, χάρη στις οποίες 
μειώνονται οι εκπομπές αερίων του θερ-
μοκηπίου σε πολλές χώρες, η έκθεση το-
νίζει ότι χρειάζονται ακόμη «επείγουσες 
και αυστηρές μειώσεις» προκειμένου να 
υλοποιηθεί το πιο αισιόδοξο σενάριο.

Η έκθεση του Προγράμματος του ΟΗΕ 
για το Περιβάλλον (UNEP) αναφέρει ότι οι 
εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου πρέ-
πει να μειωθούν κατά 18% ως το 2030 
σε σχέση με τα επίπεδά τους το 2025, 
κατά 45% ως το 2035 και κατά 69% ως 
το 2040 προκειμένου η άνοδος της 
θερμοκρασίας της Γης να περιοριστεί 
στον 1,7 με 1,8° Κελσίου σε σχέση με 
την προβιομηχανική εποχή. Με βάση 
τα τρέχοντα σχέδια των χωρών οι εκ-
πομπές αερίων του θερμοκηπίου θα 
μειωθούν μόλις κατά 5-8% ως το 2030 
και κατά 11-15% ως το 2035.

Η έκθεση προβλέπει ότι με βάση τις 
τρέχουσες πολιτικές και χωρίς να λαμβά-

νονται υπόψη δεσμεύσεις των χωρών για 
το μέλλον η θερμοκρασία του πλανήτη 
θα αυξηθεί κατά 2,8°Κελσίου ως το 2010, 
ή κατά 2,6° Κελσίου αν οι χώρες υλοποι-
ήσουν πλήρως τις υπάρχουσες κλιματι-
κές δεσμεύσεις.

Και οι δύο εκτιμήσεις είναι υψηλότε-
ρες από τις περσινές προβλέψεις, γεγο-
νός που οφείλεται στην αποχώρηση των 
ΗΠΑ από τη Συμφωνία του Παρισιού, κα-
θώς και σε αναθεωρημένες εκτιμήσεις για 
τις ιστορικές εκπομπές ρύπων.

Καθώς οι χώρες προετοιμάζονται για 
την COP31, που θα πραγματοποιηθεί στην 
Τουρκία από τις 9 ως τις 20 Νοεμβρίου, 
ο γενικός γραμματέας του ΟΗΕ Αντόνιο 
Γκουτέρες υπογράμμισε ότι είναι σημα-
ντικό να μην σταματήσουν οι προσπά-
θειες να περιοριστούν οι εκπομπές αερί-
ων του θερμοκηπίου.

«Οι επιπτώσεις είναι ήδη καταστρο-
φικές», αλλά αυτό «δεν σημαίνει ότι πρέ-
πει να καταθέσουμε τα όπλα», σημείωσε

«Η υπέρβαση δεν ισοδυναμεί με συν-
θηκολόγηση. Μπορούμε ακόμα να τη δι-
ατηρήσουμε όσο το δυνατόν μικρότερη 
και βραχύτερη - και να επαναφέρουμε 
τις θερμοκρασίες κάτω από τον 1,5 βαθ-
μό έως το τέλος του αιώνα», πρόσθεσε 
ο Γκουτέρες.

Με βάση τη Συμφωνία του Παρι-
σιού για το Κλίμα, το 2015, οι χώρες 
δεσμεύθηκαν να προσπαθήσουν να 
περιορίσουν την αύξηση της θερμο-
κρασίας του πλανήτη κάτω από τους 
2°Κελσίου και ιδεωδώς στον 1,5° Κελ-

σίου σε σχέση με την προβιομηχανι-
κή εποχή.

Όμως η έκθεση του UNEP σημει-
ώνει ότι οι πιθανότητες να διατηρη-

θεί η άνοδος της θερμοκρασίας κάτω 

από τον 1,5° Κελσίου «έχουν εξανεμιστεί», 
έπειτα από «δεκαετίες ανεπαρκούς κλιμα-
τικής δράσης» -- κυρίως εκ μέρους των 
πλούσιων κρατών της G20, τα οποία ευ-
θύνονται για τα τρία τέταρτα του συνό-
λου των εκπομπών.

«Πρόκειται για μια ιστορική αποτυ-
χία της πολιτικής ηγεσίας. Τα επιστημο-
νικά δεδομένα είναι ξεκάθαρα εδώ και 
δεκαετίες, αλλά οι κυβερνήσεις προτί-
μησαν να καθυστερήσουν παρά να δρά-
σουν. Οι επιπτώσεις θα μετρηθούν σε 
χαμένες ζωές και όχι μόνο σε βαθμούς 
υπερθέρμανσης», σχολίασε ο Μοχάμεντ 
Άντοου διευθυντής της Power Shift Af-
rica, μιας οργάνωσης προάσπισης του 
περιβάλλοντος.

Οι επιστήμονες προειδοποιούν εξάλ-
λου ότι κάθε επιπλέον κλάσμα βαθμού πέ-
ραν του 1,5° Κέλσιου αυξάνει τη συχνό-
τητα των ακραίων καιρικών φαινομένων 
και την πιθανότητα μη αναστρέψιμων αλ-
λαγών στον πλανήτη.

Μεταξύ των έξι μεγαλύτερων ρυπα-
ντών παγκοσμίως παρατηρείται άνοδος 
των εκπομπών στις ΗΠΑ την Ινδονησία 
και την Κίνα, αλλά μείωση στην Ινδία, τη 
Ρωσία και την ΕΕ, με βάση τα προκαταρ-
κτικά στοιχεία για το 2025.

Η Σερβία και η επιστροφή της κοινωνίας στην πολιτική

ΟΗΕ: Η άνοδος της θερμοκρασίας
θα ξεπεράσει τον 1,5°C ως το τέλος του αιώνα

μοκηπίου σε πολλές χώρες, η έκθεση το-
νίζει ότι χρειάζονται ακόμη «επείγουσες 
και αυστηρές μειώσεις» προκειμένου να 
υλοποιηθεί το πιο αισιόδοξο σενάριο.

Η έκθεση του Προγράμματος του ΟΗΕ 
για το Περιβάλλον (UNEP) αναφέρει ότι οι 
εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου πρέ-
πει να μειωθούν κατά 18% ως το 2030 
σε σχέση με τα επίπεδά τους το 2025, 
κατά 45% ως το 2035 και κατά 69% ως 
το 2040 προκειμένου η άνοδος της 
θερμοκρασίας της Γης να περιοριστεί 
στον 1,7 με 1,8° Κελσίου σε σχέση με 
την προβιομηχανική εποχή. Με βάση 
τα τρέχοντα σχέδια των χωρών οι εκ-
πομπές αερίων του θερμοκηπίου θα 
μειωθούν μόλις κατά 5-8% ως το 2030 

Η έκθεση προβλέπει ότι με βάση τις 
τρέχουσες πολιτικές και χωρίς να λαμβά-

ΗΠΑ από τη Συμφωνία του Παρισιού, κα-
θώς και σε αναθεωρημένες εκτιμήσεις για 
τις ιστορικές εκπομπές ρύπων.

φικές», αλλά αυτό «δεν σημαίνει ότι πρέ-
πει να καταθέσουμε τα όπλα», σημείωσε

«Η υπέρβαση δεν ισοδυναμεί με συν-
θηκολόγηση. Μπορούμε ακόμα να τη δι-
ατηρήσουμε όσο το δυνατόν μικρότερη 
και βραχύτερη - και να επαναφέρουμε 
τις θερμοκρασίες κάτω από τον 1,5 βαθ-
μό έως το τέλος του αιώνα», πρόσθεσε 
ο Γκουτέρες.

Με βάση τη Συμφωνία του Παρι-
σιού για το Κλίμα, το 2015, οι χώρες 
δεσμεύθηκαν να προσπαθήσουν να 
περιορίσουν την αύξηση της θερμο-
κρασίας του πλανήτη κάτω από τους 
2°Κελσίου και ιδεωδώς στον 1,5° Κελ-

σίου σε σχέση με την προβιομηχανι-
κή εποχή.

Όμως η έκθεση του UNEP σημει-
ώνει ότι οι πιθανότητες να διατηρη-

θεί η άνοδος της θερμοκρασίας κάτω 



Πέμπτη, 29 Οκτωβρίου 2026 11Α Π Ο ΨΕ Ι Σ  -  Σ ΧΟΛ Ι Α

ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Τ α AI chatbots, όπως το ChatGPT, το 
Claude και το Copilot, γίνονται ολο-

ένα και πιο δημοφιλή. Πόσα όμως πρέ-
πει πραγματικά να γνωρίζουν για εμάς;

Στην εποχή των chatbots Τεχνητής Νο-
ημοσύνης, το να γνωρίζουμε ποιες πληρο-
φορίες πρέπει να κρατάμε για τον εαυτό 
μας αποτελεί, πλέον, βασική ψηφιακή δε-
ξιότητα. Η εταιρεία ψηφιακής ασφάλειας 
ESET προειδοποιεί ότι δεν είναι πάντοτε 
ξεκάθαρο πώς τα chatbots διαχειρίζονται 
τις πληροφορίες που μοιραζόμαστε μαζί 
τους και υπογραμμίζει ότι πριν ζητήσου-
με συμβουλές για θέματα ψυχικής υγεί-
ας, ιατρικά, νομικά ή άλλα προσωπικού 
χαρακτήρα, είναι σημαντικό να σκεφτό-
μαστε προσεκτικά τις πιθανές επιπτώσεις.

Όπως επισημαίνεται σε σχετική ανα-
κοίνωση, πριν επιλέξουμε μία συγκεκρι-
μένη πλατφόρμα ή ένα μοντέλο, είναι 
σημαντικό να μελετάμε τις πολιτικές 
διαχείρισης δεδομένων του παρόχου 
και να ελέγχουμε τις διαθέσιμες ρυθμί-
σεις απορρήτου, ώστε να γνωρίζουμε 
πώς συλλέγονται, αποθηκεύονται και 
χρησιμοποιούνται οι πληροφορίες μας.

Αν και υπάρχουν πλατφόρμες που δί-
νουν έμφαση στην προστασία της ιδιω-
τικότητας και στην ψηφιακή κυριαρχία 
των δεδομένων, οι χρήστες θα πρέπει 
να παραμένουν προσεκτικοί. Οι πολιτι-
κές, οι όροι χρήσης και οι προτεραιότη-
τες των εταιρειών μπορεί να αλλάξουν, 
με αποτέλεσμα τα δεδομένα που μοιρα-
ζόμαστε σήμερα να μπορούν στο μέλλον 
να χρησιμοποιηθούν για την εκπαίδευση 
συστημάτων AI.

Ορισμένες κατηγορίες πληροφοριών 
που είναι προτιμότερο να παραμένουν 
ιδιωτικές είναι:
1. Κωδικοί πρόσβασης, διαπιστευτήρια 

και απαντήσεις σε ερωτήσεις ασφα-
λείας που χρησιμοποιούνται για την 
ανάκτηση ή την πρόσβαση σε λογα-
ριασμούς.

2. Ευαίσθητα προσωπικά δεδομένα που 

επιτρέπουν την ταυτοποίηση (SPII). Σε 
αυτά περιλαμβάνονται στοιχεία ταυ-
τότητας και διαβατηρίου, διευθύνσεις 
κατοικίας και οικονομικά δεδομένα.

3. Εμπιστευτικές πληροφορίες που σχε-
τίζονται με την εργασία, όπως εσωτε-
ρικές αναφορές, δεδομένα πελατών, 
σχέδια προϊόντων, πηγαίος κώδικας 
και άλλες μη δημόσιες επιχειρηματι-
κές πληροφορίες. Η χρήση της AI για 
τη σύνοψη ενός εμπιστευτικού εγγρά-
φου μπορεί να φαίνεται ως ένας απο-
τελεσματικός τρόπος εξοικονόμησης 
χρόνου. Ωστόσο, εάν το εργαλείο δεν 
είναι εγκεκριμένο για τη διαχείριση τέ-
τοιων πληροφοριών ή δεν καλύπτεται 
από την αντίστοιχη συμφωνία μεταξύ 
του εργοδότη και του παρόχου, η με-
ταφόρτωση του εγγράφου ενδέχεται 
να παραβιάζει τις εσωτερικές πολιτικές 
της εταιρείας, συμβατικές υποχρεώσεις 
ή απαιτήσεις προστασίας δεδομένων.

4. Ιατρικά και άλλα άκρως ευαίσθητα προ-
σωπικά δεδομένα, όπως ιατρικά αρχεία, 
αποτελέσματα εξετάσεων, πληροφορί-
ες σχετικά με θεραπείες και άλλα δεδο-
μένα που αφορούν την υγεία.

5. Πληροφορίες που αφορούν άλλα άτο-
μα, όπως στοιχεία συναδέλφων, αρχεία 
πελατών, ιδιωτικές συνομιλίες, στοι-
χεία επικοινωνίας και άλλες προσωπι-
κές πληροφορίες τρίτων.
Τέλος, πριν κοινοποιήσουμε οποια-

δήποτε πληροφορία, πρέπει να αναρω-
τηθούμε αν πρόκειται για δημόσια πλη-
ροφορία, αν έχουμε την απαραίτητη 
εξουσιοδότηση για να την κοινοποιή-
σουμε και αν θα νιώθαμε άνετα σε περί-
πτωση που αυτή η πληροφορία αποκα-
λυπτόταν σε περιστατικό παραβίασης 
δεδομένων.

Χρήση της AI με ασφάλεια
Εάν, παρ' όλα αυτά, θέλουμε οπωσδήπο-
τε να μοιραστούμε πληροφορίες με το AI 
chatbot, η ESET συμβουλεύει να διαμορ-
φώσουμε το prompt μας με τρόπο που 
να περιορίζει τους κινδύνους:
• Να αφαιρούμε ονόματα και άλλα 

αναγνωριστικά στοιχεία.
• Να χρησιμοποιούμε φανταστικά ή 

ανωνυμοποιημένα παραδείγματα 
αντί για πραγματικές υποθέσεις ή 
περιστατικά.

• Να συνοψίσουμε οι ίδιοι τα ευαίσθη-
τα έγγραφα πριν ζητήσουμε τη βοή-
θεια της AI.

• Να χρησιμοποιούμε εγκεκριμένα 
εταιρικά εργαλεία AI με κατάλληλες 
εγγυήσεις προστασίας δεδομένων, 
εφόσον είναι διαθέσιμα στον χώρο 
εργασίας μας.
Επιπλέον, για μεγαλύτερη ασφάλεια, 

είναι σημαντικό να ελέγχουμε ποιες κα-
τηγορίες διαβαθμισμένων δεδομένων 
επιτρέπεται να υποβάλλονται σε επεξερ-
γασία μέσω του εργαλείου, εάν είναι ενερ-
γοποιημένες λειτουργίες όπως το ιστορι-
κό συνομιλιών και η μνήμη, καθώς και εάν 
εξωτερικά πρόσθετα, σύνδεσμοι ή λει-

τουργίες αναζήτησης στον ιστό, ενδέχε-
ται να μεταφέρουν πληροφορίες εκτός 
του περιβάλλοντος που ελέγχει ο οργα-
νισμός στον οποίο εργαζόμαστε.

Η ESET προειδοποιεί, εξάλλου, ότι ένα 
έξυπνο chatbot μπορεί να εξάγει πληρο-
φορίες που μας αφορούν προσωπικά, αξι-
οποιώντας το ιστορικό των prompts μας, 
ακόμη και όταν έχουμε ανωνυμοποιήσει 
τα δεδομένα που εισάγουμε. Επιπλέον, η 
διαγραφή μίας συνομιλίας δεν εγγυάται 
απαραίτητα ότι έχουν διαγραφεί όλα τα 
σχετικά δεδομένα ή αντίγραφά τους. Αν 
και η διαγραφή μπορεί να περιορίσει την 
έκθεση των πληροφοριών, δεν θα πρέπει 
να θεωρείται απόδειξη ότι κάθε ίχνος τους 
έχει εξαφανιστεί.

Για αυτό είναι σημαντικό να γνωρίζου-
με τις πολιτικές διατήρησης δεδομένων 
και τον τρόπο με τον οποίο ο εκάστοτε 
πάροχος διαχειρίζεται τις πληροφορί-
ες που συλλέγει, συμπεριλαμβανομένης 
της πιθανής χρήσης τους για την εκπαί-
δευση μοντέλων AI.

Τι πρέπει να κάνουμε, όμως, αν έχου-
με κοινοποιήσει ευαίσθητες πληροφορί-
ες; Να διαγράψουμε τη συνομιλία, όπου 
αυτό είναι δυνατό, να διαγράψουμε τυ-
χόν αποθηκευμένες μνήμες και να ανα-
καλέσουμε την πρόσβαση συνδεδε-
μένων εφαρμογών, εφόσον αυτό είναι 
σχετικό με την περίπτωσή μας. Αν έχου-
με εκθέσει κωδικούς πρόσβασης, κωδι-
κούς ανάκτησης ή άλλα διαπιστευτήρια, 
είναι σημαντικό να τους αλλάξουμε. Εάν 
εμπλέκονται δεδομένα της εταιρείας, 
πελατών ή τρίτων, χρειάζεται να ανα-
φέρουμε το περιστατικό στον εργοδό-
τη μας ή στην ομάδα ασφαλείας του ορ-
γανισμού, αντί να επιχειρήσουμε να το 
διαχειριστούμε μόνοι μας.

ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Υ γιείς ενήλικες που καταναλώνουν με-
γάλες ποσότητες υπερεπεξεργασμέ-

νων τροφίμων, όπως συσκευασμένα σνακ, 
δημητριακά πρωινού με ζάχαρη, αναψυ-
κτικά, στιγμιαία ζυμαρικά και έτοιμα κα-
τεψυγμένα γεύματα, είναι πιθανότερο να 
εμφανίζουν ενδείξεις εγκεφαλικής βλάβης, 
οι οποίες ενδέχεται να αυξήσουν τον κίν-
δυνο εγκεφαλικού επεισοδίου και μελλο-
ντικών προβλημάτων μνήμης.

Οι ερευνητές, με επικεφαλής το κανα-
δικό ερευνητικό ινστιτούτο «Population 
Health Research Institute» του Πανεπιστη-
μίου McMaster και του υγειονομικού συ-
στήματος περίθαλψης «Hamilton Health 
Sciences«, χρησιμοποίησαν μαγνητική 
τομογραφία (MRI) για να εξετάσουν τον 
εγκέφαλο σχεδόν 9.000 ανθρώπων ηλικί-
ας 35-69 ετών χωρίς ιστορικό καρδιακών 
παθήσεων από όλον τον Καναδά. Επίσης, 
οι συμμετέχοντες συμπλήρωσαν αναλυ-
τικά ερωτηματολόγια σχετικά με τη δια-
τροφή τους. Οι εξετάσεις αξιολογήθηκαν 
από νευρολόγους που δεν γνώριζαν τις 
διατροφικές συνήθειές τους.

Τα υπερεπεξεργασμένα τρόφιμα αντι-
στοιχούσαν κατά μέσο όρο περίπου στο 
25% των ημερήσιων μερίδων φαγητού 
των συμμετεχόντων. Για όσους κατανά-
λωναν τις μεγαλύτερες ποσότητες, το πο-
σοστό έφτανε στο 45% του συνόλου των 
τροφίμων που έτρωγαν, ενώ για εκείνους 
με τη χαμηλότερη κατανάλωση περιορι-
ζόταν μόλις στο 16%.

Οι επιστήμονες εντόπισαν μικρές εστί-
ες βλάβης συχνότερα σε όσους κατανά-
λωναν τις μεγαλύτερες ποσότητες υπερε-
πεξεργασμένων τροφίμων, σε σύγκριση 
με εκείνους που κατανάλωναν τις μικρό-
τερες. Οι συμμετέχοντες με την υψηλό-
τερη κατανάλωση είχαν κατά 40% μεγα-
λύτερη πιθανότητα να εμφανίζουν αυτές 
τις αλλοιώσεις. Πρόκειται για αλλαγές 
που δεν προκαλούν εμφανή συμπτώμα-
τα, αλλά θεωρούνται πρώιμα προειδο-
ποιητικά σημάδια, τα οποία μπορεί να 
εμφανιστούν χρόνια πριν από ένα εγκε-
φαλικό επεισόδιο ή την εκδήλωση προ-
βλημάτων μνήμης.

Κατά τη μελέτη, που δημοσιεύθη-
κε στο επιστημονικό περιοδικό «JAMA 
Network Open», διαπιστώθηκε, ακόμη, 
ότι οι συμμετέχοντες που κατανάλωναν 
τις μεγαλύτερες ποσότητες υπερεπεξερ-
γασμένων τροφίμων είχαν επίσης περισ-
σότερο σωματικό λίπος και μεγαλύτερη 
συσσώρευση σπλαχνικού λίπους, σε σύ-
γκριση με όσους κατανάλωναν τις μικρό-
τερες ποσότητες. Σημειώνεται ότι αυτός 
ο τύπος κοιλιακού λίπους συνδέεται με 
φλεγμονή και βλάβες στα αιμοφόρα αγ-
γεία, οι οποίες μπορούν να επηρεάσουν 
και τον εγκέφαλο.

Η συσχέτιση ανάμεσα στην κατα-
νάλωση υπερεπεξεργασμένων τροφί-
μων και τις εγκεφαλικές βλάβες φάνη-
κε να είναι ισχυρότερη στις γυναίκες. 
Όσες ανήκαν στην ομάδα με την υψη-
λότερη κατανάλωση είχαν σχεδόν δι-
πλάσιες πιθανότητες να εμφανίζουν εν-
δείξεις εγκεφαλικής βλάβης σε σύγκριση 
με εκείνες που κατανάλωναν τις μικρό-
τερες ποσότητες.

Οι ερευνητές διαπίστωσαν, επίσης, 
ότι όσο αυξανόταν η κατανάλωση υπερε-
πεξεργασμένων τροφίμων τόσο μειωνό-
ταν η κατανάλωση μη επεξεργασμένων ή 
ελάχιστα επεξεργασμένων τροφίμων. Τα 
φρούτα, τα λαχανικά, τα δημητριακά και 
άλλα τρόφιμα που έχουν υποστεί ελάχι-
στη επεξεργασία αποτελούσαν το 41% 
των ημερήσιων μερίδων στην ομάδα με 
την υψηλότερη κατανάλωση υπερεπε-
ξεργασμένων τροφίμων, έναντι 68% στην 
ομάδα με τη χαμηλότερη κατανάλωση.

Τα ευρήματα υποδεικνύουν συσχέ-
τιση μεταξύ της κατανάλωσης υπερεπε-
ξεργασμένων τροφίμων και των ενδείξε-
ων εγκεφαλικών αλλοιώσεων. Ωστόσο, 
διευκρινίζεται ότι επειδή οι συμμετέχο-
ντες αξιολογήθηκαν μόνο μία φορά και 
δεν παρακολουθήθηκαν σε βάθος χρό-

νου, οι ερευνητές δεν μπόρεσαν να δια-
πιστώσουν εάν τα υπερεπεξεργασμένα 
τρόφιμα προκαλούν άμεσα αυτές τις αλ-
λοιώσεις. Η έρευνα αναδεικνύει την ανά-
γκη για διεξαγωγή μελετών μεγαλύτερης 
διάρκειας, όπου οι άνθρωποι θα παρα-
κολουθούνται διαχρονικά και θα υπο-
βάλλονται επανειλημμένα σε μαγνητι-
κές τομογραφίες.

Τι δεν πρέπει να μοιραζόμαστε ποτέ 
με ένα chatbot Τεχνητής Νοημοσύνης

Έρευνα συνδέει τα υπερ-επεξεργασμένα 
τρόφιμα με ενδείξεις εγκεφαλικής βλάβης
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – ΟΗΕ – 
της Γεωργίας Γαραντζιώτη / ΑΠΕ-ΜΠΕ 
[Φώτο: GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

«Ο ι θαλάσσιες ζώνες δεν είναι ένα-
πεδίο πλειστηριασμού. Είναι ένα 

πεδίο στο οποίο θα πρέπει το διεθνές δί-
καιο να επιβάλλεται», τόνισε ο υπουρ-
γός Εξωτερικών, Γιώργος Γεραπετρίτης, 
σε δηλώσεις του αμέσως μετά τη συνά-
ντησή του με τον Γενικό Γραμματέα του 
ΟΗΕ, Αντόνιο Γκουτέρες, στην έδρα του 
ΟΗΕ στη Νέα Υόρκη.

Ο υπουργός Εξωτερικών έστειλε σα-
φές μήνυμα για την προάσπιση των ελ-
ληνικών θέσεων στις θαλάσσιες ζώνες, 
υπογραμμίζοντας ότι «σε ό,τι αφορά την 
Ελλάδα, θέλω να είμαι εντελώς ξεκάθα-
ρος. Η Ελλάδα δεν πρόκειται να ανεχθεί 
οποιαδήποτε παρανομία σε ό,τι αφορά 
τις θαλάσσιες ζώνες».

Όπως ανέφερε, κατά τη συνάντηση 
συζητήθηκαν ζητήματα θαλάσσιας ασφά-
λειας, με ιδιαίτερη αναφορά στις παρά-
νομες οριοθετήσεις. «Θα πρέπει όλοι να 
αντιληφθούμε ότι οι θάλασσες, οι ωκεα-
νοί δεν αποτελούν προνόμιο ούτε οικό-
πεδο του καθενούς», επισήμανε.

«Υπάρχουν κανόνες οι οποίοι διέπουν 
τις σχέσεις μεταξύ όμορων θαλασσίων χω-
ρών και αυτοί οι κανόνες θα πρέπει να γί-
νονται σεβαστοί», πρόσθεσε, σημειώνο-
ντας ότι στους κανόνες που αφορούν το 
διεθνές δίκαιο της θάλασσας έχουν προ-
σχωρήσει τα περισσότερα κράτη του ΟΗΕ.

Ο κ. Γεραπετρίτης επανέλαβε την προ-
σήλωση της Ελλάδας στο διεθνές δίκαιο 
ως μόνο τρόπο επίλυσης των διαφορών. 
«Η Ελλάδα πάντοτε επιμένει στο ότι θα 
πρέπει οι χώρες, οι οποίες είναι γειτονικές, 
να εργάζονται μεταξύ τους για να επιλύ-
ουν τις διαφορές», δήλωσε, διευκρινίζο-

ντας ότι αυτό δεν σημαίνει πως μπορούν 
να γίνονται ανεκτές επιθετικές ενέργειες 
αντίθετες προς το διεθνές δίκαιο.

Απαντώντας σε ερώτηση για τις τη-
λεφωνικές επαφές με τον Αιγύπτιο ομό-
λογό του και δημοσιεύματα σχετικά με 
τις κινήσεις της τουρκικής πλευράς προς 
την Αίγυπτο, ο υπουργός υπογράμμισε τη 
στρατηγική και αδελφική σχέση Ελλάδας 
και Αιγύπτου, η οποία, όπως ανέφερε, εξε-
λίσσεται σε όλα τα πεδία.

Στο πλαίσιο αυτό, επισήμανε ότι ο Μό-
νιμος Αντιπρόσωπος της Αιγύπτου στα 

Ηνωμένα Έθνη στάθηκε δίπλα του στη 
Νέα Υόρκη κατά την ανακοίνωση της δή-
λωσης για το παράνομο και ανυπόστατο 
τουρκολιβυκό μνημόνιο.

«Έχουμε μία πολύ κοινή πεποίθηση σε 
σχέση με την καθολική εφαρμογή του δι-
εθνούς δικαίου με την Αίγυπτο», τόνισε. 
Προειδοποίησε, παράλληλα, ότι διαφο-
ρετικά θα προκύψει μια εξαιρετικά επι-
ζήμια κατάσταση τόσο για τις χώρες που 
βρέχονται από τη Μεσόγειο ή άλλες θά-
λασσες όσο και για το παγκόσμιο εμπό-
ριο και την επισιτιστική ασφάλεια.

Στη συνάντηση με τον Γενικό Γραμ-
ματέα συζητήθηκαν επίσης η πορεία του 
ΟΗΕ και οι μεγάλες διεθνείς κρίσεις, με 
αναφορές στην Ουκρανία, τη Μέση Ανα-
τολή και την Αφρική.

«Η διαπίστωση την οποία κάναμε από 
κοινού είναι ότι αυτή τη στιγμή βρισκό-
μαστε στην πιο κρίσιμη καμπή μετά τον 
Δεύτερο Παγκόσμιο Πόλεμο για την πα-
γκόσμια ειρήνη και ευημερία», ανέφερε 
ο κ. Γεραπετρίτης.

Τόνισε την ανάγκη να ληφθούν νέες 
αποφάσεις για την αποκλιμάκωση των 
κρίσεων, τον τερματισμό των πολέμων 
και την αντιμετώπιση της ενεργειακής 
και επισιτιστικής κρίσης. Υπογράμμισε 
επίσης ότι είναι «πολύ σημαντικό ο ΟΗΕ 
να παραμείνει στην αιχμή της προσπά-
θειας για την παγκόσμια ειρήνη».

«Η ειρηνική επίλυση των διαφορών 
παραμένει το πιο σημαντικό αγαθό το 
οποίο κατακτήσαμε μετά τον Δεύτερο 
Παγκόσμιο Πόλεμο», δήλωσε.

Για το Κυπριακό, ο υπουργός Εξωτε-
ρικών αναφέρθηκε στην ανάγκη να ξεκι-
νήσουν πιο επίσημες συζητήσεις επί της 
ουσίας του ζητήματος. «Δεν πρέπει να 
χαθεί το μομέντουμ, το οποίο χτίστηκε 
κατά τη διάρκεια της θητείας του Α. Γκου-
τέρες», υπογράμμισε.

Τέλος, επισήμανε την ανάγκη σεβα-
σμού των ψηφισμάτων του Συμβουλίου 
Ασφαλείας του ΟΗΕ από όλους, προκει-
μένου να επανενωθεί το νησί.

Γ. Γεραπετρίτης: «Οι θαλάσσιες ζώνες 
δεν είναι ένα πεδίο πλειστηριασμού

Greek Orthodox Cathedral of Saint Paul
110 Cathedral Avenue, Hempstead, New York 11550
Telephone 516-483-5700 Email: Offi  ce@stpaulhempstead.org
Website: www.stpaulhempstead.org
Rev. Fr. Demetrios Kazakis, Proistamenos Rev. Fr. Flavianos Katerinakis

Επί τη σεπτή εορτή των ονομαστηρίων του 
Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου Αμερικής 
κ. Ελπιδοφόρου, αναπέμπουμε εγκάρδιες ευχές 
προς τον Κύριο, όπως του χαρίζει υγεία, ειρήνη 

και πλούσια θεία ενίσχυση στη συνέχιση 
της υψηλής εκκλησιαστικής του αποστολής.

Συνάμα, αποδίδουμε την οφειλόμενη τιμή 
στον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο πρώην 

Αμερικής κ. Δημήτριο, για την πολύτιμη 
πνευματική παρακαταθήκη 

και τη διαχρονική προσφορά του 
στην Αγία μας Εκκλησία.

Εἰς πολλὰ ἔτη, 
Δέσποτα!

©
G

A
N

P/
 D

IM
IT

RI
O

S 
PA

N
A

G
O

S

©
G

A
N

P/
 D

IM
IT

RI
O

S 
PA

N
AG

O
S



Κ Υ Π Ρ ΟΣ Πέμπτη, 29 Οκτωβρίου 2026 13

ΛΟΝΔΙΝΟ – του Ι. Καριπίδη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Τ ην ανάγκη ανάληψης πιο ενεργού 
ρόλου από τη Βρετανία για την επι-

στροφή της Αμμοχώστου στους νόμι-
μους κατοίκους της και τον τερματισμό 
της τουρκικής κατοχής στην Κύπρο υπο-
γράμμισαν Βρετανοί πολιτικοί και εκπρό-
σωποι της κυπριακής παροικίας, κατά την 
ετήσια εκδήλωση του Συνδέσμου Αμμο-
χώστου Μεγάλης Βρετανίας, που πραγ-
ματοποιήθηκε στις αρχές της εβδομάδας 
στο Βρετανικό Κοινοβούλιο.

Στην εκδήλωση, που πραγματοποιή-
θηκε υπό την αιγίδα της Εθνικής Κυπρι-
ακής Ομοσπονδίας Ηνωμένου Βασιλεί-
ου, συμμετείχαν μέλη της Βουλής των 
Κοινοτήτων και της Βουλής των Λόρδων, 
διπλωμάτες, μεταξύ των οποίων ο Ύπα-
τος Αρμοστής της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας Κυριακός Κούρος, καθώς και εκπρό-
σωποι κυπριακών οργανώσεων.

Οι ομιλητές αναφέρθηκαν στη συνεχι-
ζόμενη τουρκική κατοχή και στην ανάγκη 
ενίσχυσης των διεθνών διπλωματικών πιέ-
σεων προς την 'Αγκυρα, με στόχο την εφαρ-
μογή των σχετικών ψηφισμάτων του Συμ-
βουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών.

Ο πρόεδρος του Συνδέσμου Αμμο-
χώστου Μεγάλης Βρετανίας, Δρ Βασίλης 
Μαύρου, κάλεσε τη βρετανική κυβέρνη-
ση, ως μια από τις τρεις εγγυήτριες δυνά-
μεις της Κυπριακής Δημοκρατίας και μόνι-

μο μέλος του Συμβουλίου Ασφαλείας, να 
αναλάβει πιο αποφασιστικές πρωτοβου-
λίες για το Κυπριακό. Ειδικότερα, ζήτησε 
να εξεταστεί η επιβολή στοχευμένων κυ-
ρώσεων και άλλων συντονισμένων διπλω-
ματικών και οικονομικών μέτρων, προκει-
μένου να ασκηθεί πίεση στην Τουρκία για 
συμμόρφωση με το διεθνές δίκαιο.

Ιδιαίτερη αναφορά έκανε στα ψηφί-
σματα 550 και 789 του Συμβουλίου Ασφα-
λείας για τα Βαρώσια, υπογραμμίζοντας 
ότι η επιστροφή της περίκλειστης πόλης 
στους νόμιμους κατοίκους της θα μπο-
ρούσε να αποτελέσει σημαντικό μέτρο 
οικοδόμησης εμπιστοσύνης μεταξύ Ελ-
ληνοκυπρίων και Τουρκοκυπρίων. Πα-
ράλληλα, εξέφρασε ανησυχία για την οι-
κοδόμηση και πώληση ελληνοκυπριακών 
περιουσιών στα κατεχόμενα χωρίς τη συ-
γκατάθεση των νόμιμων ιδιοκτητών τους.

«Πενήντα δύο χρόνια μετά την τουρκι-
κή εισβολή, η Αμμόχωστος εξακολουθεί να 
περιμένει τη δικαίωση. Δεν ζητούμε χάρη. 
Δεν ζητούμε προνόμια. Απαιτούμε την 
εφαρμογή του διεθνούς δικαίου, των ψηφι-
σμάτων των Ηνωμένων Εθνών και την επι-
στροφή της Αμμοχώστου στους νόμιμους 
κατοίκους της», τόνισε χαρακτηριστικά.

Κατά τη διάρκεια της εκδήλωσης τι-
μήθηκαν επτά προσωπικότητες της βρε-
τανικής πολιτικής ζωής για τη διαχρονική 
συμβολή τους στην προώθηση του Κυπρι-
ακού και του ζητήματος της Αμμοχώστου.

Έκκληση για εντονότερη βρετανική 
πίεση προς την Τουρκία

ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [ΚΥΠΕ, GNUSA] 
[Φώτο: Σταύρος Ιωαννίδης/ ΓΤΠ]

Γ ια μία πολύ καλή και εποικοδομητική 
συζήτηση με τον Τουφάν Έρχιουρμαν, 

η οποία θα συνεχιστεί κατά τη διάρκεια της 
παρουσίας της Προσωπικής Απεσταλμένης 
του ΓΓ του ΟΗΕ στην Κύπρο, Μαρία Άνχε-
λα Ολγκίν στην Κύπρο, έκανε λόγο ο Πρό-
εδρος της Δημοκρατίας, Νίκος Χριστοδου-
λίδης, σε δηλώσεις μετά την επιστροφή του 
στο Προεδρικό Μέγαρο στις 27 Οκτωβρίου.

Σύμφωνα με τον Πρόεδρο της Δημο-
κρατίας, ενόψει την συνέχισης της συ-
ζήτησης παρουσία της κ. Ολγκίν, οι δύο 
ηγέτες συμφώνησαν να μην κάνουν πε-
ραιτέρω δηλώσεις επί των όποιων συ-
γκεκριμένων θεμάτων και να μην εκδο-
θεί κοινό ανακοινωθέν.

Πρόσθεσε δε πως έλαβαν χώρα εποι-
κοδομητικές κοινές συναντήσεις με τις 
δύο Τεχνικές Επιτροπές Νεολαίας και Πο-
λιτιστικής Κληρονομιάς και στη συνέχεια 
με το Συμβουλευτικό Σώμα της Κοινωνίας 
των Πολιτών, κατά τις οποίες ακούστηκαν 
κάποιες απόψεις και εισηγήσεις οι οποί-
ες θα συζητηθούν στο πλαίσιο των συ-
ναντήσεων με τον Τουρκοκύπριο ηγέτη.

Κληθείς να επιβεβαιώσει αν η μη έκ-
δοση κοινού ανακοινωθέντος δεν ήταν 
αποτέλεσμα αδιεξόδου, ο Πρόεδρος Χρι-
στοδουλίδης επανέλαβε πως πρόκειται 
για μια κοινή συμφωνία.

Οι δύο ηγέτες συναντήθηκαν στα γρα-
φεία των Καλών Υπηρεσιών των Ηνωμέ-
νων Εθνών στην περιοχή του αεροδρομίου 
Λευκωσίας, όπου τους υποδέχθηκε ο Αντι-
πρόσωπος του Γενικού Γραμματέα και επι-
κεφαλής της Ειρηνευτικής Δύναμης στην 
Κύπρο Χασίμ Ντιάν. Ηταν η τρίτη συνάντη-
σή τους σε διάστημα τριών εβδομάδων.

Σε μια συμβολική κίνηση, μάλιστα, τα 
Ηνωμένα Έθνη έδωσαν κατά την έναρξη 
της συνάντησης στους κυρίους Νίκο Χρι-
στοδουλίδη και Τουφάν Έρχιουρμαν από 
ένα μπουκάλι με λάδι από δέντρα ελιάς 
που φυτεύτηκαν στον χώρο το 2009 από 
τον τότε Πρόεδρο της Δημοκρατίας Δη-
μήτρη Χριστόφια και τον τότε Τουρκοκύ-
πριο ηγέτη Μεχμέτ Αλί Ταλάτ.

Σύμφωνα με ανακοίνωση των Ηνω-
μένων Εθνών, η κ. Ολγκίν αναμένεται να 
αφιχθεί στο νησί σήμερα [29 Οκτωβρί-
ου], ενώ μια τριμερής συνάντηση με τη 
συμμετοχή της ιδίας και των δυο ηγετών 
έχει προγραμματιστεί για τις 9 Νοεμβρίου.

ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [GNUSA, ΚΥΠΕ]

Ι σχυρή ψήφο εμπιστοσύνης για τις ενερ-
γειακές προοπτικές της Κυπριακής Δη-

μοκρατίας με ιδιαίτερη γεωπολιτική και 
οικονομική σημασία, χαρακτήρισε ο Πρό-
εδρος Νίκος Χριστοδουλίδης την υπογρα-
φή συμβάσεων ύψους έως και 1,8 δις δο-
λαρίων για την ανάπτυξη του κοιτάσματος 
«Κρόνος» που ανοίγει τη δρόμο για την 
πρώτη εμπορική αξιοποίηση του κυπρι-
ακού φυσικού αερίου.

Η σύμβαση για την κατασκευή και 
εγκατάσταση των υποδομών ανάπτυξης 
του κοιτάσματος φυσικού αερίου Κρόνος 
στο Τεμάχιο 6 της κυπριακής ΑΟΖ υπο-
γράφηκε στις 26 Οκτωβρίου στο Προε-
δρικό Μέγαρο, με την Eni να χαρακτηρί-
ζει το έργο στρατηγικής σημασίας για την 
ενεργειακή πορεία της Κύπρου.

«Η σημερινή εξέλιξη αποτελεί καθο-
ριστικό βήμα για την αξιοποίηση του φυ-
σικού πλούτου της πατρίδας μας», επι-
σημαίνει σε δήλωσή του ο Πρόεδρος 
της Κυπριακής Δημοκρατίας, υπογραμ-
μίζοντας πως η εξέλιξη αυτή συμβάλλει 
καθοριστικά στην περαιτέρω ενίσχυση 
της οικονομίας, δημιουργώντας ακόμη 
περισσότερες δυνατότητες στο κράτος 
για επενδύσεις σε πολιτικές που βελτιώ-
νουν την καθημερινότητα και την ποιό-
τητα ζωής των πολιτών.

«Από την πρώτη στιγμή θέσαμε ως 
στρατηγική μας επιδίωξη την αξιοποί-
ηση των συγκριτικών πλεονεκτημάτων 
της χώρας μας και την ενίσχυση όλων 
των παραγόντων ισχύος της Κυπριακής 
Δημοκρατίας», αναφέρει, χαρακτηρίζο-
ντας τη συμφωνία «απτό παράδειγμα αυ-
τής της στρατηγικής».

«Οικοδομούμε μια Κύπρο οικονομι-
κά ισχυρότερη, γεωπολιτικά αναβαθμι-
σμένη, που αξιοποιεί το σύνολο των δυ-
νατοτήτων της προς όφελος της χώρας 
και των πολιτών της», καταλήγει.

Το κοίτασμα Κρόνος, που βρίσκεται 
στο Τεμάχιο 6, εκτιμάται ότι περιέχει πε-
ρισσότερα από 3 τρισεκατομμύρια κυβικά 
πόδια φυσικού αερίου. Η Τελική Επενδυτι-
κή Απόφαση για την ανάπτυξή του εγκρί-
θηκε τον Ιούλιο του 2026, ενώ η έναρξη 
παραγωγής τοποθετείται το 2028.

Βάσει του σχεδιασμού, το φυσικό αέ-
ριο θα μεταφέρεται στην Αίγυπτο για 
επεξεργασία και υγροποίηση στις υφι-
στάμενες εγκαταστάσεις, μεταξύ άλλων 
στο εργοστάσιο LNG της Νταμιέτα, προ-
τού εξαχθεί κυρίως προς την Ευρώπη. 
Η αξιοποίηση των υφιστάμενων υποδο-
μών αναμένεται να περιορίσει τον χρό-
νο ανάπτυξης και το κόστος του έργου.

Η Eni δραστηριοποιείται στην Κύπρο 
από το 2013 και είναι διαχειρίστρια του Τεμα-
χίου 6, σε συνεργασία με την TotalEnergies.

Διαφορετικές προσεγγίσεις
Ως σημαντικό βήμα προς την εμπορική 
αξιοποίηση του κυπριακού φυσικού αερί-
ου, χαιρετίζουν την εξέλιξη ο Δημοκρατι-
κός Συναγερμός, το ΔΗΚΟ, το ΕΛΑΜ και η 
ΔΗΠΑ, ενώ το ΑΚΕΛ ζητά απαντήσεις για τα 
οικονομικά οφέλη που θα προκύψουν για 
την Κυπριακή Δημοκρατία και τους πολίτες.

Σε ανακοινώσεις τους, τα κόμματα 
αναγνωρίζουν τη σημασία της προώθη-
σης του έργου, διατυπώνοντας διαφορε-
τικές θέσεις για τη συνολική ενεργειακή 
στρατηγική και τις προτεραιότητες που 
θα πρέπει να τεθούν κατά την αξιοποίη-
ση του κοιτάσματος.

Υπογράφηκε η σύμβαση 
για την ανάπτυξη του «Κρόνος»

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – ΟΗΕ – 
της Γεωργίας Γαραντζιώτη / ΚΥΠΕ

Τ ην ανάγκη υιοθέτησης μιας νομικά δε-
σμευτικής διεθνούς σύμβασης για την 

πρόληψη και την τιμωρία των εγκλημά-
των κατά της ανθρωπότητας, υπογράμ-
μισε η Μόνιμη Αντιπρόσωπος της Κυπρι-
ακής Δημοκρατίας, Μαρία Μιχαήλ, κατά 
την τοποθέτησή της στην Έκτη Επιτρο-
πή της 81ης Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ.

Η Κύπρος ευθυγραμμίστηκε με τη δή-
λωση της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρα-
τών-μελών της, χαιρετίζοντας την πρόοδο 
που έχει σημειωθεί μετά την απόφαση της 
Γενικής Συνέλευσης να συγκαλέσει σχετι-
κή Διάσκεψη Πληρεξουσίων. Παράλληλα, 
αναφέρθηκε στην ενεργό συμμετοχή της 
Κύπρου στην πρώτη σύνοδο της Προπα-
ρασκευαστικής Επιτροπής.

«Η απουσία ειδικής παγκόσμιας σύμ-
βασης για τα εγκλήματα κατά της ανθρω-
πότητας συνιστά σημαντικό κενό στο 
υφιστάμενο διεθνές νομικό πλαίσιο», επε-
σήμανε. Είπε ακόμη ότι, ενώ η γενοκτονία 
και τα εγκλήματα πολέμου καλύπτονται 
από ευρέως επικυρωμένες συμβάσεις, τα 
εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας εξα-
κολουθούν να στερούνται ειδικού συμβα-
τικού πλαισίου, παρότι μπορούν να δια-

πραχθούν τόσο σε συνθήκες ένοπλης 
σύγκρουσης όσο και σε καιρό ειρήνης.

Σύμφωνα με τη Μόνιμη Αντιπρόσω-
πο πρέσβη Μαρία Μιχαήλ, μια μελλοντι-
κή σύμβαση θα ενίσχυε την πρόληψη, 
την τιμωρία και τη διακρατική συνερ-
γασία, συμβάλλοντας παράλληλα στην 
εναρμόνιση των εθνικών νομοθεσιών και 
στην ενίσχυση της λογοδοσίας.

Ιδιαίτερη αναφορά έγινε στα σχέδια 
άρθρων που υιοθέτησε η Επιτροπή Δι-
εθνούς Δικαίου το 2019, τα οποία, σύμ-
φωνα με την κ. Μιχαήλ, αποτελούν «μια 
στέρεη και συνεκτική βάση για τις επικεί-
μενες διαπραγματεύσεις».

«Η πρόληψη πρέπει να παραμείνει στο 
επίκεντρο των προσπαθειών μας, καθώς 
είναι θεμελιώδης για την προστασία της 
ανθρώπινης αξιοπρέπειας», τονίστηκε. 
Είπε επίσης ότι η μελλοντική σύμβαση 
πρέπει να διαφυλάξει την ακεραιότητα 
του πλαισίου του Καταστατικού της Ρώ-
μης του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου.

Κλείνοντας, εξέφρασε την ετοιμότη-
τά της να συμβάλει εποικοδομητικά στη 
δεύτερη σύνοδο της Προπαρασκευαστι-
κής Επιτροπής, τον Απρίλιο του 2027, και 
υποστήριξε την έγκαιρη ολοκλήρωση των 
διαδικαστικών ρυθμίσεων για την πρώτη 
σύνοδο της Διάσκεψης το 2028.

Να καλυφθεί το νομικό κενό για 
εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας

Ν. Χριστοδουλίδης: Πολύ καλή 
και εποικοδομητική η συζήτηση
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Επί τη ευκαιρία της σεπτής ονομαστικής εορτής 

του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου Αμερικής κ. Ελπιδοφόρου, 
απευθύνουμε προς Αυτόν τις εγκάρδιες και υιικές ευχές μας.

Είθε ο Δοτήρ παντός αγαθού Κύριος να του χαρίζει υγεία ακράδαντη, 

μακροημέρευση και δύναμη, ώστε να συνεχίζει με τον ίδιο ζήλο 

την υψηλή ποιμαντική του αποστολή.

Ακολούθως, εκφράζουμε τον βαθύτατο σεβασμό 

και την υιική ευγνωμοσύνη μας προς τον 

Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο πρώην Αμερικής κ. Δημήτριο, 
για την πολύτιμη πνευματική παρακαταθήκη και την πολυετή, 

καλλίκαρδη διακονία του στην Εκκλησία.

Εις πολλά έτη, Δέσποτα!
Μερκούριος και Ελευθερία

Αγγελιάδη

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ΧΡΟΝΙΑ ΠΟΛΛΑ ΣΕΒΑΣΜΙΩΤΑΤΕ
Με αισθήματα αγάπης, σεβασμού και τιμής

ο ιερατικός προϊστάμενος Οικονόμος Βασίλειος Λούρος,
ο πρόεδρος του Εκκλησιαστικού Συμβουλίου Στέφανος 
Δασκαλάκης, η Φιλόπτωχος Αδελφότητα, οι μαθητές, 

οι μαθήτριες, οι εκπαιδευτικοί, καθώς και όλες 
οι οργανώσεις απευθύνουν πολλές ευχές στον

Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο Αμερικής 
κ. Ελπιδοφόρο

για την ονομαστική του εορτή 
τη Δευτέρα 2 Νοεμβρίου.

Είθε ο Πανάγαθος Θεός να του χαρίζει
υγεία και δύναμη για να συνεχίσει το πολύτιμο έργο του.

ΧΡΟΝΙΑ ΠΟΛΛΑ ΣΕΒΑΣΜΙΩΤΑΤΕ

Βασίλειος Λούρος,
 Στέφανος 

, η Φιλόπτωχος Αδελφότητα, οι μαθητές, 

υγεία και δύναμη για να συνεχίσει το πολύτιμο έργο του.

ΧΡΟΝΙΑ ΠΟΛΛΑ ΣΕΒΑΣΜΙΩΤΑΤΕΧΡΟΝΙΑ ΠΟΛΛΑ ΣΕΒΑΣΜΙΩΤΑΤΕ

Ελληνική Ορθόδοξη Κοινότητα

ΖΩΟΔΟΧΟΥ ΠΗΓΗΣ
3573 Bruckner Blvd, Bronx, NY 10461
Phone: (718) 823-2030 Fax: (718) 823-0790
www.zoodohospeghe.org

Ascension
Greek Orthodox Church
101 Anderson Avenue, Fairview, NJ 07022
Tel: (202) 945-6448 www.ascensionfairview.org

Rev. Christos L. Pappas, Protopresbyter of the Ecumenical Throne
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Σεβασμιώτατε Δέσποτα,
σύσσωμη η κοινότητα της Θείας Αναλήψεως 

στο Fairview, NJ 
επί τη ευκαιρία της ονομαστικής σας εορτής 

σάς εύχεται 

Έτη Πολλά και Θεοβλόγητα

Με την ευκαιρία των σεπτών ονομαστηρίων 
του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου Αμερικής 
κ.κ. ΕΛΠΙΔΟΦΟΡΟΥ, 
η Ελληνορθόδοξη Κοινότητα 
των Αγίων Κωνσταντίνου και Ελένης 
στο Jackson Heights της Νέας Υόρκης, 
σύσσωμη και με αισθήματα βαθύτατου σεβασμού 
και υιικής αγάπης, απευθύνει τις πλέον 
εγκάρδιες και ολοθύμους ευχές της.

Ευχόμαστε ο Πανάγαθος Θεός να του χαρίζει 
έτη πολλά, καλλίκαρπα και πολύκαρπα, 
με υγεία, δύναμη και θεία φώτιση, ώστε να 
συνεχίζει το υψηλό και ευθυνοφόρο έργο 
της πηδαλιουχίας της Ιεράς 
Αρχιεπισκοπής Αμερικής.

Η πατρική του αγάπη, η αδιάκοπη 
ποιμαντική του μέριμνα και το 
πολυσχιδές ιεραποστολικό του έργο 
αποτελούν πηγή έμπνευσης, ενότητας 
και ελπίδας για την Ομογένειά μας.

Ε� ηνικός Ορθόδοξος Ιερός Ναός 
Αγίων Κωνσταντίνου και Ελένης

Jackson Heights, New York
37-57 72nd Street, Jackson Heights, NY 11372 -  (718) 639-0611 

E-mail: sschofny78@yahoo.com
Please add us on Facebook @ Saints Constantine and Ηelen of Jackson Heights ΝΥ

Με την ευκαιρία των σεπτών ονομαστηρίων 
του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου Αμερικής 

στο Jackson Heights της Νέας Υόρκης, 
σύσσωμη και με αισθήματα βαθύτατου σεβασμού 
και υιικής αγάπης, απευθύνει τις πλέον 

Ευχόμαστε ο Πανάγαθος Θεός να του χαρίζει 
έτη πολλά, καλλίκαρπα και πολύκαρπα, 
με υγεία, δύναμη και θεία φώτιση, ώστε να 
συνεχίζει το υψηλό και ευθυνοφόρο έργο 

αποτελούν πηγή έμπνευσης, ενότητας 

Please add us on Facebook @ Saints Constantine and Ηelen of Jackson Heights ΝΥ

Σεβασμιώτατε, εις πολλά έτη, Δέσποτα!
Με βαθύτατο σεβασμό και υιική αγάπη,

Ο Ιερατικός Προϊστάμενος, το Κοινοτικό Συμβούλιο, η Φιλόπτωχος Αδελφότητα 
και σύσσωμη η Κοινότητα των Αγίων Κωνσταντίνου και Ελένης 

(Jackson Heights, New York)

g
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Σεβασμιώτατε,
Με αισθήματα πνευματικής αγαλλίασης και βαθιάς συγκίνησης, 

ο κλήρος, το Κοινοτικό Συμβούλιο και το εκκλησίασμα του 
Ιερού Ναού Μεταμορφώσεως του Σωτήρος στην Κορώνα, NY, 

σάς συγχαίρουν θερμά για την ανάληψη των νέων σας 
καθηκόντων στην Ιερά Μητρόπολη Νέας Ιερσέης.

Εύχομαστε ο Θεός να σας χαρίζει έμπνευση, δύναμη 
και υγεία, ώστε να καθοδηγείτε το ποίμνιό σας 

με αγάπη και σύνεση. Ο δρόμος της διακονίας σας 
να είναι γεμάτος φως και καρπούς πνευματικούς.

ΑΞΙΟΣ!

Your Eminence,
With feelings of spiritual joy and deep emotion, 
the clergy, the Parish Council, and the faithful 

of the Greek Orthodox Church of the Trans¦ gura-
tion of Christ in Corona, NY, warmly congratulate 
you upon your ascension to your new archpastoral 

ministry in the Holy Metropolis of New Jersey.

We pray that God grants you inspiration, 
strength, and health, that you may guide your 

¬ ock with love and wisdom. May the path 
of your ministry be ¦ lled with light 

and spiritual fruits.

Many years, Despota!

AXIOS!

Very Rev. Archimandrite Chrysostom Panos, Presiding Priest
Lori Bothos, Parish Council President

Ιερός Ναός Μεταμορφώσεως του Σωτήρος στην Κορώνα 
Transfiguration of Christ Greek Orthodox Church 

38-05 98th Street, Corona, NY 11368
Phone: 718-458-5251 FAX: (718) 458-5489 • trans� gurationcorona.com • e-mail: info@trans� gurationcorona.com
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Very Rev. Archimandrite Chrysostom Panos, 

)
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Ιερός Ναός Μεταμορφώσεως του Σωτήρος στην Κορώνα 
Transfiguration of Christ Greek Orthodox Church 

38-05 98th Street, Corona, NY 11368
Phone: 718-458-5251 FAX: (718) 458-5489 • trans� gurationcorona.com • e-mail: info@trans� gurationcorona.com

Με ιδιαίτερη χαρά και συγκίνηση εκφράζουμε τις θερμότερες ευχές μας 
προς τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο Αμερικής κ. Ελπιδοφόρο 

για την ονομαστική του εορτή. Ευχόμαστε να απολαμβάνει υγεία, θεία 
φώτιση και κάθε ευλογία στο πολυσχιδές έργο που επιτελεί.

Την ίδια στιγμή, συγχαίρουμε εγκάρδια 
τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο πρώην Αμερικής κ. �ημήτριο, 

του οποίου η πολυετής και ακάματη διακονία εξακολουθεί
να αποτελεί πολύτιμο σημείο αναφοράς για την Εκκλησία.

Έτη Πολλά και Ευλογημένα!
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Επί τη σεπτή εορτή των ονομαστηρίων 
του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου Αμερικής 

κ. Ελπιδοφόρου, 
του ευχόμαστε έτη πολλ ά, υγεία και πλούσια καρποφορία 

στο αρχιερατικό του έργο.
Με ιδιαίτερη εκτίμηση συγχαίρουμε 

τον Σεβασμιώτατο πρώην Αρχιεπίσκοπο Αμερικής 
κ. Δημήτριο 

για τη σοφή ποιμαντορία, τη μακρόχρονη προσφορά 
και την πολύτιμη πνευματική παρακαταθήκη 

προς την Αγία μας Εκκλησία. 

Εἰς πολλ ὰ ἔτη, Δέσποτα!

Archon Depoutatos Gerry & Jeannie Ranglas 
and Family 
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Your Eminence,

On the joyous and blessed occasion of your Name Day, 
we extend our heartfelt wishes for abundant blessings, good health,

spiritual strength, and many years of devoted service to our Holy Orthodox Church.
As you celebrate the feast of your patron Saint, may his holy intercessions 

continue to protect and guide you, granting you divine wisdom, unwavering faith, 
boundless patience, and the strength to shepherd the faithful 

of our Greek Orthodox Church in America.

Your Eminence,
your compassion, humility, perseverance, and steadfast devotion 

to our Lord and Savior Jesus Christ are a testament to your sacred calling. 
Through your spiritual leadership, you inspire us to embrace 

the virtues of faith, forgiveness, unity, and unconditional love.

May our Almighty God continue to illuminate your path, 
bless your sacred ministry, and grant you the wisdom and fortitude 

to lead His fl ock with grace, dignity, and love.

Εἰς Πολλὰ Ἔτη, Δέσποτα
With our deepest love, admiration, gratitude, and profound respect,

The Bousis Family
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We extend our most hear� elt congratulations to
His Eminence Metropolitan Athenagoras of New Jersey

on his election to the holy o�  ce.
May the Holy Spirit guide his steps as he leads

our Greek Orthodox � ock into a hopeful future
of spiritual growth and unity.

We wish him health, heavenly wisdom,
and a blessed archpastoral ministry.

Άξιος!
With our deepest reverence and � lial devotion,

Steve Tenedios and Family
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THE ARCHBISHOP IAKOVOS LEADERSHIP 100 FUND
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Join Us
Monday, November 2 ,2026 | 6:00 PM

Pier Sixty, Chelsea Piers, New York, NY

ARCHBISHOP ELPIDOPHOROS OF AMERICA

Bene� ting the Archdiocesan Youth Summer Camp Scholarship Fund
NAMEDAY GALANAMEDAY GALANAMEDAY GALA

Honoring the Life and Ministry of His Eminence Archbishop Demetrios
Leadership 100 joins the faithful throughout the Greek Orthodox Archdiocese of America in honoring our 
esteemed Spiritual Leader, His Eminence Archbishop Elpidophoros of America, on the occasion of the Nameday 
Gala—the annual celebration of the Feast Day of Saint Elpidophoros, the patron saint of His Eminence.

We commend His Eminence for dedicating this year’s celebration to honoring his distinguished predecessor, 
His Eminence Archbishop Demetrios, and for supporting the Archdiocesan Youth Summer Camp Scholarship 
Fund. � rough this important initiative, � nancial assistance is provided to children from across the Archdiocese, 
enabling them to participate in Greek Orthodox summer camp programs that nurture their faith, fellowship, 
and spiritual growth.

Leadership 100 extends its heartfelt congratulations and gratitude to His Eminence for his unwavering dedication 
to the Church, its faithful, and future generations.

“� is fund has now become a lasting e� ort that will support one of the mainstays of our ministry in the Greek Orthodox 
Archdiocese of America: the summer camp. Once again, this summer I visited our camps, and was so touched by the 
impact that these programs continue to make on our young campers. � is happens at every camp, in every Metropolis 
because of the love of our Clergy and sta�  members.”

- Archbishop Elpidophoros of America

Michael N. Bapis,
Chairman

Emanuel J. Cotronakis,
Vice Chairman

Justin K. Bozonelis,
Treasurer

Maria Allwin,
Secretary

Rev. Protopresbyter Panagiotis Papaza� ropoulos,
Executive Director

Paulette Poulos,
Senior Advisor
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Με αισθήματα υιικού σεβασμού ευχόμαστε 
στον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο Αμερικής 

κ. Ελπιδοφόρο 
υγεία, μακροημέρευση και κάθε θεία ευλογία 

στο πολυσήμαντο ποιμαντικό του έργο.

Εκφράζουμε επίσης την απέραντη 
ευγνωμοσύνη μας προς τον Σεβασμιώτατο 

Αρχιεπίσκοπο πρώην Αμερικής 
κ. Δημήτριο 

για την πιστή και υποδειγματική 
διακονία του, η οποία αποτελεί 

πολύτιμη πνευματική κληρονομιά 
για τις επόμενες γενιές.

Με αισθήματα υιικού σεβασμού ευχόμαστε 
στον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο Αμερικής

υγεία, μακροημέρευση και κάθε θεία ευλογία 
στο πολυσήμαντο ποιμαντικό του έργο.

Εκφράζουμε επίσης την απέραντη 
ευγνωμοσύνη μας προς τον 

Αρχιεπίσκοπο πρώην Αμερικής

για την πιστή και υποδειγματική 
διακονία του, η οποία αποτελεί 

πολύτιμη πνευματική κληρονομιά 
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Εἰς πολλὰ ἔτη, Δέσποτα!
Οικογένεια 

Σταύρου Σούσσου

FEDERATION OF 
CYPRIOT AMERICAN ORGANIZATIONS
ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑ 
ΚΥΠΡΙΑΚΩΝ ΟΡΓΑΝΩΣΕΩΝ ΑΜΕΡΙΚΗΣ
333 GLEN HEAD RD., SUITE 250, GLEN HEAD, NEW YORK 11545
TEL: (516) 399-2295 • E-MAIL: INFO@FCAOUSA.ORG

Με αφορμή την ένδοξη επέτειο της 28ης Οκτωβρίου 1940,
η Ομοσπονδία Κυπριακών Οργανώσεων Αμερικής 

τιμά την αθάνατη μνήμη και τη θυσία των αγωνιστών 
για την ελευθερία και τα ιδανικά

του Έθνους μας.

C
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Ἐπὶ τῇ εὐλογημένῃ ἑορτῇ τῶν ὀνομαστηρίων
τοῦ Σεβασμιωτάτου Ἀρχιεπισκόπου Ἀμερικῆς κ. Ἐλπιδοφόρου,

ἐκφράζομεν τὰς ἐγκαρδίους καὶ υἱϊκὰς ἡμῶν εὐχάς. Εἴη ὁ Κύριος χαρίζων αὐτῷ 
ὑγείαν, μακροημέρευσιν καὶ πολυκάρπον ποιμαντορικὴν διακονίαν!

Συγχαίρομεν ἐγκαρδίως
τῷ Σεβασμιωτάτῳ Ἀρχιεπισκόπῳ πρώην Ἀμερικῆς κ. Δημητρίῳ,
τῷ τιμωμένῳ προσώπῳ τῆς ἐφετινῆς ἐκδηλώσεως τῶν ὀνομαστηρίων,

ἐπὶ τῇ πολυτίμῳ παρακαταθήκῃ πίστεως καὶ ἀφοσιωμένης διακονίας αὐτοῦ
πρὸς τὴν Ἁγίαν Ἐκκλησίαν.

Εἰς πο  ὰ ἔτη, Δέσποτα!
k

Ὁ Ἱερὸς Κλῆρος,
τὸ Ἐκκλησιαστικὸν Συμβούλιον καὶ

οἱ Πιστοὶ τῆς Ἑ� ηνορθοδόξου Κοινότητος
τῆς Ἁγίας Ἀναστάσεως Brookville, Νέα Ὑόρκη
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Ελληνικός Ορθόδοξος Ιερός Ναός

ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ
1400 Cedar Swamp Road, Brookville, NY 11545
Τηλ.: (516) 671-5200 • www.resurrectiongoc.org

C



24 Thursday, Οctober 29, 2026

ΠΣΕΚΑ
International Coordinating Commitee
Justice for Cyprus

International Coordinating Commitee Justice for Cyprus - PSEKA
23-15 31st Street, Astoria, NY 11105 • 718-545-3533

https://pseka.org • info@pseka.org

Philip Christopher - President

The 
“SPIRIT OF OXI” 

inspires our f ight for 
A FREE CYPRUS



Thursday, Οctober 29, 2026 25

©
G

A
N

P/
 D

IM
IT

RI
O

S 
PA

N
A

G
O

S

Σταύρος και Βιβή Χαβιάρα

Με την ευκαιρία των ονομαστηρίων
του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου Αμερικής

κ. Ελπιδοφόρου,
εκφράζουμε τις ειλικρινείς και υιικές ευχές μας

για υγεία, μακροημέρευση και πλούσια τη χάρη και την ευλογία
του Θεού στην υψηλή ποιμαντική του διακονία.

Ομοίως, απευθύνουμε συγχαρητήρια προς
τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο πρώην Αμερικής

κ. Δημήτριο
για την πολυετή και καρποφόρο προσφορά του,

καθώς και για την πολύτιμη πνευματική παρακαταθήκη που κληροδότησε
στην Ιερά Αρχιεπισκοπή Αμερικής και στη μαρτυρία της Ορθοδοξίας

στην αμερικανική ήπειρο.

Εἰς πολλὰ ἔτη, Δέσποτα!
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [Φώτος: GANP/ 
Δημήτρης Πανάγος]

Λ ιγότερες από πέντε μέρες 
απομένουν για την εκλο-

γική μάχη της 3ης Νοεμβρίου 
και ο ομοσπονδιακός βουλευ-
τής της Νέας Υόρκης, Τομ Σου-
όζι, (D-NY) είχε κοντά του το 
βράδυ της Τετάρτης 28 Οκτω-
βρίου, μια δυναμική ομάδα Ελ-
ληνοαμερικανών ηγετών που 
διοργάνωσαν εκδήλωση για 
την οικονομική υποστήριξη της 
υποψηφιότητάς του, στο Cove 
Restaurant and Oyster Bar, ιδιο-
κτησίας Φίλιππου Ιορδάνου και 
Γιώργου Στυλιανού στο Glen 

Cove του Λονγκ Αϊλαντ.
Γνώριμος και ιδιαίτερα αγα-

πητός στην ελληνοαμερικανι-
κή κοινότητα, την οποία και ο 
ίδιος, όπως έχει πει, νιώθει κοντά 
στην καρδιά του, ο Τομ Σουόζι, 
θα αντιμετωπίσει στις επερχόμε-
νες εκλογές τον Ρεπουμπλικανό 
Μάικ ΛιΠέτρι, ο οποίος απολαμ-
βάνει της στήριξης του Προέ-
δρου Ντόναλντ Τραμπ.

Οι τελευταίες δημοσκο-
πήσεις, όπως σημείωσε στη 
διάρκεια της εκδήλωσης, τον 
φέρνουν να προηγείται του 
Ρεπουμπλικανού υποψηφίου 
με τη διαφορά μάλιστα μετα-
ξύ τους να διευρύνεται. Ομως 

είναι μια σημαντική μάχη την 
οποία πρέπει να κερδίσουμε, 
τόνισε.

Τον φιλέλληνα υποψήφιο πα-
ρουσίασε ο πρόεδρος της ΠΣΕΚΑ 
και του Παγκυπρίου, Φίλιπ Κρί-
στοφερ τονίζοντας ότι βρίσκε-
ται, όταν χρειαστεί, στο πλευρό 
της κοινότητάς μας.

Ο Τομ Σουόζι είναι υποψή-
φιος στην 3η εκλογική περιφέ-
ρεια της Νέας Υόρκης για το Κο-
γκρέσο που περιλαμβάνει τμήμα 
του βορειανατολικού Κουίνς, το 
North Shore του Λονγκ Αϊλαντ 
στην κομητεία του Νassau, κα-
θώς και τμήματα του βορειοδυ-
τικού Suffolk County.

Εκδήλωση για την οικονομική στήριξη του Τομ Σουόζι

Member FDIC        Equal Housing Lender

Working together
to make an impact
Flagstar Bank celebrates the strength of 
community and our shared commitment 
to building meaningful local partnerships.

flagstar.com
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Με την ευκαιρία των ονομαστηρίων 

του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου Αμερικής κ. Ελπιδοφόρου, 

εκφράζουμε τις ειλικρινείς και υιικές ευχές μας για υγεία, μακροημέρευση 

και κάθε θεία ευλογία στην ποιμαντική του διακονία.

Θερμά συγχαρητήρια απευθύνονται και προς τον 

Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο πρώην Αμερικής κ. Δημήτριο, 

για την πολυετή προσφορά του και την πολύτιμη πνευματική παρακαταθήκη 

που κληροδότησε στην Αρχιεπισκοπή και στην Ορθόδοξη μαρτυρία της Αμερικής.

Εἰς πολλὰ ἔτη, Δέσποτα! 
Εἰς πολλὰ ἔτη και του Σεβασμιωτάτου πρώην Αμερικής!

Steve and Angela Zervoudis & family 
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Greek News USA Athens Bureau

I t was October 20, 2021 when Greek News USA debuted 
with the mission of bringing vital news to the Com-

munity and Diaspora about Greek-Americans, Greece 
and Philhellenes, and Cyprus too.

Since then, the newspaper - and web site - have striv-
en to give readers an objective but analytical and inter-
pretive perspective of the news and features important 
to them as the world was roiled in worry.

We give you coverage of society, politics, sports, ce-
lebrity, food, music, entertainment, economics, tourism, 

travel, culture, religion, events, school programs, church 
activities and more on our pages and site.

Greek News USA covers your community and issues 
of concern to developments in Greece and Cyprus and 
Transatlantic diplomacy and commentary including the 
Washington Dispatch, written by columnist Petros Kasfikis.

He came to the paper with vast experience cover-
ing politics, diplomacy, and business in Greece, the Bal-
kans, and the broader Mediterranean region, including 
as a foreign correspondent for To Vima and ANA-MPA.

Greek News USA is in Washington, Greece, Cyprus 
and your community, as well as reaching as far as Aus-
tralia to follow what the Diaspora is doing and stories 
that matter.

Along with following the Greek Orthodox Church, 
from the hierarchy to the church in your community 
there are church broadcasts and coverage of religious 
services on our social media and YouTube page.

Groups like the Federation of Cypriot Organizations 
of America, PSEKA and Hellenic societies are the heart 
of our community and you will find in our pages and 
site what they are doing and why it’s important to you.

It’s a continuing journey, starting when Publisher-
Editor Revekka Papadopoulou, Dimitrios Panagos and 
Apostolos Zoupaniotis began the weekly Greek News 
in 2003 with a vision that’s still being followed.

She manages the editorial direction, news desk op-
erations, and publication scheduling while Panagos is 
the outlet’s photographer and Video News Editor, tak-
ing the shots that illustrate life and activities in the com-
munity and overseeing the social media videos, multi-
media content production, and event coverage.

Based out of Hicksville, N.Y. on Long Island, the news 
agency also provides coverage of regional, national and 
global topics, including the community in Australia and 
the Diaspora.

Through the Years
When their partner retired in 2021 and moved to Greece, 
Papadopoulou and Panagos created the rebranded 
Greek News USA as the owners, perpetuating the mis-
sion and revising and adding to the coverage.

“After all the years working in the Greek-American 
community with various other newspapers it was time 
to take charge and continue to cover the Omogenia, 
Greece, Cyprus and, of course, the Ecumenical Patri-
archate”, said Panagos.

The first issue came off the presses on Oct. 20, 2021 
with full coverage of the Patriarch’s visit to the USA, re-
ligion the heart of interest to so many in the commu-
nity as he met wet government officials and commu-
nity leaders.

Other stories were about US-Greece econom-
ic and energy cooperation with reporting on Amer-
ican investment in Greek infrastructure, technology 
and tourism, the bicentennial of the Greek War of In-
dependence and announcements from Greek-Ameri-
can representatives, including Rep. Nicole Malliotakis, 
about federal funding for urban parks and regional 
restoration projects.

“Our love of journalism and the newspaper contin-
ues and now we have a web edition as well as the print-
ed newspaper which is distributed to 50 plus churches, 
subscribers and social media”, added Panagos.

Greece now finds itself in the crosshairs of a boiling 
point in international relations and its relationship with 
the United States and the potential for conflict spread-
ing, and with Turkey’s renewed bellicose tone, and Greek 
News USA will bring you all the key developments.

Greece is also in a pre-election campaign period 
that will intensify as Prime Minister Kyriakos Mitsotakis 
and his ruling New Democracy face a challenge from 
ELAS, the New Greek Alliance party of former premier 
and then Radical Left SYRIZA leader Alexis Tsipras, and 
Greek News USA will bring you the news and how it im-
pacts the Diaspora, which can now vote.

What you can count on is Greek News USA being 
there for you - where you are and where you want to 
follow the news from your church, school and festival 
to Washington, Greece, Cyprus and where the path of 
Hellenism goes.

Five Years and Counting: Greek News USA celebrates

years years years 
with with with 
usususususus
Thank
you!
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NEW YORK, NY

“R ecent remarks by Florida’s Repub-
lican US Senator Rick Scott could 

send a message across America regard-
ing the growing “no-nonsense” attitude 
of the American people toward 
Turkey’s, as Senator Scott de-
scribed it, ‘thuggish’ con-
duct toward Greece and 
Cyprus”, proclaimed 
Philip Christopher, 
president of PSEKA, 
International Coor-
dinating Committee 
Justice for Cyprus, in 
a press release.

Scott, a top Trump 
supporter, described 
Greece and Cyprus as coun-
tries “bolstering our own de-
fenses and ensuring that the free 
world never bows to the tyranny of (Rus-
sia’s) Putin and (Turkey’s) Erdogan”.

Christopher pointed out that the Sen-
ator’s comments followed recent remarks 
of former Florida US Senator and cur-

rent Secretary of State Mar-
co Rubio.  He too praised 

Greece and Cyprus re-
garding their western 
world gift to human-
kind.

Andy Manatos, 
president of the Co-
ordinating Effort of 

Hellenes said, “the 
story of Turkey’s an-

ti-American role in the 
death of a Florida soldier, 

Lance Corporal Billy San Pet-
ro, and Cyprus’ effort to save his life 

may have contributed to Senator Scott’s 
understanding of Turkey.  Years ago, as 
Turkey was taking tens of millions of 
American foreign aid dollars, numer-
ous US soldiers were killed and wound-

ed in Beirut, Lebanon by backdoor Turk-
ish- funded Hezbollah.  Turkey refused 
to allow our Hezbollah-wounded sol-
diers to be treated at our own Ameri-
can base in Incirlik, Turkey.  Cyprus im-
mediately came to America’s assistance 
saving the lives of many of our wound-
ed soldiers.  However, Turkey’s refus-
al to let us use our own base in Turkey 
delayed the medical treatment of Flor-
ida’s Lance Corporal San Petro and his 
life could not be saved”.

“In the coming mid-term election, it 
would behoove all 435 candidates run-
ning for a seat in the House of Represen-
tatives and the 35 candidates running for 
a seat in the US Senate to be sensitive to 
America’s new no-nonsense intolerance 
of “thuggish” Turkey”, the PSEKA press 
release concluded.

AHI & AHEPA commend Sen. 
Scott’s statement on Turkey

“Senator Scott’s common-sense remarks 
are spot on”, remarked AHI President Nick 
Larigakis. “We commend him for his can-
did assessment of Turkey’s actions and 
for recognizing the important roles Cy-
prus and Greece play in advancing U.S. 
interests and regional stability in the 
Eastern Mediterranean”.

"AHEPA has stood beside Greece and 
Cyprus in the face of Turkish aggression for 
decades and we applaud Senator Scott for 
his recognition of this deplorable and ad-
versarial behavior”, said AHEPA Supreme 
President E. Chris Kaitson.

"This behavior [of Turkey] is absolutely 
unacceptable from a country which claims 
to be a reliable NATO ally", he added.

WASHINGTON, DC

American Hellenic Institute 
(AHI) President Nick Lariga-

kis sent a letter to US Secretary 
of State Marco Rubio in response 
to recent developments con-
cerning the Turkey-Libya mari-
time memorandum and a State 
Department statement describ-
ing its ratification as “unhelpful 
and provocative,” while reaffirm-
ing that the U.S. position remains 
unchanged.

Welcoming the clarification, 
Larigakis is urging Washington 
to go a step further by clearly “re-
affirming the international-law 
principles relevant to the mem-
orandum and its implications for 
Greece's maritime rights”.

AHI therefore urges the De-
partment to build on its recent 
clarification by publicly:
• Reaffirming that the Turkey-

Libya memorandum can-
not prejudice Greece's rights 
under international law as a 
state that is not a party to the 
agreement.

• Reiterating that islands, in-
cluding Crete and the Dodec-
anese, are generally entitled 
to maritime zones under the 
applicable rules of interna-
tional law.

• Continuing to support a con-
sistent, law-based approach 
to maritime disputes in the 
Eastern Mediterranean that 
promotes regional stability 
and provides legal certainty 
for commercial investment 
and energy development

The letter makes particular 
reference to previous US state-
ments, especially those issued 
in 2020, according to which the 
Turkish-Libyan memorandum 
cannot legally affect the rights 
and obligations of third states, 
including Greece.

AHI president Larigakis also 
stresses that clarifying the US 
position is particularly impor-
tant for American interests, giv-
en Crete’s strategic significance, 
the presence of the US naval fa-
cility at Souda Bay and energy 
investments in the wider region.

"Given the United States' sig-
nificant geostrategic interests in 
a peaceful and stable Medite1Ta-
nean, Washington should send 
a clear message in support of 
international law. A consistent 
U.S. position would reduce un-
certainty, reinforce respect for 
the rights of its allies, and pro-
tect the commercial and securi-
ty interests essential to a stable 
Eastern Mediterranean", Lariga-
kis concludes.

WASHINGTON, DC - 
by Petros Kasfikis, TO VIMA

S ecretary of State Marco Rubio 
sought to reassure Greece 

that Kimberly Guilfoyle’s depar-
ture would not diminish its im-
portance to Washington, prom-
ising a successor with access to 
President Trump and his full con-
fidence.

“Greece deserves a strong and good 
ambassador that has access to and the confi-
dence of the president,” Rubio told Matthew Boyle 
of Breitbart News.

The White House asked Guilfoyle, a former fian-
cée of Donald Trump Jr., to resign on Oct. 13 after 
reports alleging that she sought personal bene-
fits in exchange for access to administration offi-
cials. She has denied wrongdoing.

Rubio emphasized the interests binding Wash-
ington to Athens: energy supplies, regional sta-
bility and Greece’s role in NATO. He explicitly 
rejected the suggestion that the change repre-
sented a downgrading of the relationship and 
said its importance would guide the selection 
of a new envoy.

At the time of the interview, the search was still 
in its early stages. Rubio offered no name or time-
table, saying the administration needed to iden-
tify the right candidate and complete the confir-
mation process. Washington would maintain a 
capable team at the embassy during the transi-
tion, he added.

“We want to give Greece the kind of ambas-
sador they deserve and merit,” he said, “and that 
rises to the level of the relationship and how im-
portant it is.”

Much of his explanation for Greece’s impor-
tance rested on energy.

He described a country that could develop its 
own resources while moving supplies between Eu-
rope, Africa and the Middle East. Greece’s open-
ness to exploration, which he said appeared to en-
joy public support, gave it a political advantage 
alongside its geographical one.

“They’ve always been the connector between 
Europe, Africa, and the Middle East,” he said.

Greece could help transport energy north into 
Europe and south toward Israel and the broader 

Middle East, he added. His remarks en-
compassed oil, natural gas and elec-

tricity, though he announced no 
new agreement or commitment 
to a specific project.

He contrasted that approach 
with European policies that, he 

argued, had neglected domes-
tic production and allowed exces-

sive dependence on Russian ener-
gy. High electricity and transportation 

costs were contributing to economic 
stagnation, he said.
Rubio also returned to his recent speech at the 

Pnyx in Athens, delivered with the Acropolis behind 
him, where he invoked Greece’s place in the polit-
ical and cultural inheritance of the United States.

“We inherited from Greece and from Rome, 
and ultimately through Europe, many of the val-
ues that today underpin our country,” he said in 
the interview.

He urged Western countries to take greater 
pride in that inheritance and said other leaders 
were increasingly receptive to the message, par-
ticularly in private conversations.

Energy diplomacy, however, is also part of the 
controversy surrounding Guilfoyle’s tenure.

Representative Gregory W. Meeks, the senior 
Democrat on the House Foreign Affairs Commit-
tee, has sought answers about reports that she 
promoted the interests of a Greek construction 
and energy company and brought its lobbyist into 
official meetings. His inquiry concerns whether 
she used her public position to advance private 
commercial interests.

The allegations also include a reported request 
for $100,000 from a political donor to cover per-
sonal debt while she sought intervention by se-
nior administration officials in his tax and legal 
matters. Meeks cited those reports in seeking an 
investigation. Guilfoyle has rejected the allega-
tions against her as false.

Rubio did not address those accusations in 
the interview.

On Oct. 10, Meeks asked the State Depart-
ment’s inspector general to investigate her report-
ed dealings with the company and the donor. In 
a separate letter, he requested that Guilfoyle ap-
pear before committee members to answer ques-
tions under oath.

Senator Rick Scott of Florida condemns 
Turkey’s “thuggish behavior”

AHI urges Secretary 
Rubio to reaffirm position 
on international law 
over Turkish-Libyan 
memorandum

After Guilfoyle’s exit, 
Rubio moves to reassure Greece
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Σάββας και Μαρία 

Τσίβικου

Μετά βαθυτάτου σεβασμού και αγάπης
απευθύνουμε τις εγκάρδιες ευχές μας

προς τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο Αμερικής κ. Ελπιδοφόρο
επί τη ονομαστική αυτού εορτή, αιτούμενοι παρά του Θεού

όπως διαφυλάττει και ενισχύει αυτόν εν τη υψηλή αυτού διακονία.

Ομού δε, συγχαίρουμε θερμώς
τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο πρώην Αμερικής κ. Δημήτριο

διά την ευδοκιμώτατη εκκλησιαστική του πορεία και την ανεξίτηλη σφραγίδα 
την οποία κατέλειπεν εν τη ιστορία της Ιεράς Αρχιεπισκοπής Αμερικής.

Εἰς πολλὰ ἔτη, Δέσποτα!

©
G

A
N

P/
 D

IM
IT

RI
O

S 
PA

N
A

G
O

S

v



Thursday, Οctober 29, 202632 G R E E C E

LEFKOSIA – GNUSA

T otal bank deposits in Cyprus increased 
by €697.1 million in September 2026, 

significantly higher than the €171.5 mil-
lion rise recorded in August, according 
to the Central Bank of Cyprus. The total 
stock of deposits reached €60.2 billion, 
while the annual growth rate remained 
steady at 6.5%.

Deposits by Cyprus residents rose by 
€639.9 million, driven mainly by increases in 
deposits held by households (€93.8 million) 
and non-financial corporations (€373 million).

Meanwhile, total loans expanded by 
€857.8 million in September, compared 
with €114.6 million the previous month. 
The annual growth rate of loans acceler-
ated to 14.0% from 11.8% in August, with 
outstanding loans reaching €29.6 billion.

Of the total increase, €470.8 million 
represented lending to Cyprus residents. 
Loans to households increased by €52.2 
million, loans to non-financial corpora-
tions rose by €110.1 million, while lend-
ing to other domestic sectors grew by 
€308.5 million.

ATHENS

G reece’s state budget posted a prima-
ry surplus of €7.554 billion in the Jan-

uary-September 2026 period, comfortably 
exceeding the target of €5.129 billion, ac-
cording to the Ministry of National Econ-
omy and Finance.

The strong performance was driv-
en largely by higher-than-expected VAT 
and income tax revenues, with regular 
tax receipts surpassing budget targets 
by €1.43 billion. Net state budget reve-
nues reached €57.81 billion, exceeding 
projections by €2.5 billion.

The overall budget balance recorded a 
surplus of €127 million, compared with a pro-
jected deficit of €1.9 billion. However, after ac-
counting for one-off revenues and payment 
rescheduling related to investment spend-
ing, defense procurement and transfers to 
public entities, the primary surplus exceed-
ed the target by a more modest €305 million.

The figures highlight the continued 
strength of public finances, supported 
by resilient tax collection and stronger 
economic activity, despite the primary 
surplus remaining below the exception-
ally high €9.45 billion recorded during 
the same period in 2025.

ATHENS – GNUSA

S &P Global Ratings on Octo-
ber 23 reaffirmed Greece’s 

BBB sovereign credit rating with 
a stable outlook, maintaining 
the country firmly within invest-
ment-grade territory. The agen-
cy also left its short-term rating 
unchanged at A-2.

The decision comes amid a 
series of favorable assessments 
from international rating agen-
cies. In September, Scope Ratings 
upgraded Greece to BBB+, while 

Moody’s maintained its Baa3 rat-
ing and revised its outlook to pos-
itive. DBRS Morningstar likewise 
upgraded its outlook to positive 
while keeping its rating at BBB.

Greece has steadily im-
proved its credit profile since 
regaining investment-grade sta-
tus in 2023 after more than a de-
cade in non-investment-grade 
territory. In April 2025, S&P up-
graded the country to BBB from 
BBB-, citing strong fiscal perfor-
mance and continued reductions 
in public debt.

S&P has also pointed to 
Greece’s favorable medium-term 
growth prospects, improving pub-
lic finances and investment sup-
ported by EU Recovery and Resil-
ience Facility funds. The agency 
expects the Greek economy to con-
tinue expanding at a faster pace 
than the eurozone average, un-
derpinned by investment, tourism 
and ongoing economic reforms.

The final major review of 
Greece’s credit rating for 2026 
is expected from Fitch Ratings 
in November.

LEFKOSIA - GNUSA

C yprus recorded a season-
ally adjusted general gov-

ernment surplus of 3.3% of GDP 
in the second quarter of 2026, 
down from 3.8% in the previ-
ous quarter but remaining one 
of the strongest fiscal perfor-
mances in the EU.

At the same time, gross pub-
lic debt fell to €19.2 billion, or 
48.5% of GDP, from €20.0 bil-
lion (51.5% of GDP) in the first 

quarter of 2026 and €21.7 bil-
lion (58.1% of GDP) a year ear-
lier. The debt ratio declined by 
3 percentage points compared 
with the previous quarter and 
by 9.5 percentage points year-
on-year.

According to Eurostat, the 
EU as a whole recorded a gov-
ernment deficit of 3.5% of GDP 
in the second quarter, while the 
euro area posted a 3.3% deficit, 
highlighting Cyprus' compara-
tively strong fiscal position.

ATHENS – [ANA-MPA, GNUSA]

T he Greek economy contin-
ues to grow at a faster pace 

than the eurozone average and 
is expected to maintain steady 
growth to 2028, according to the 
Bank of Greece. However, as not-
ed in the Note on the Greek Econ-
omy published on Friday by the 
central bank, a resurgence in in-
flation, driven mainly by energy 
and services, is casting a shad-
ow over the positive outlook and 
keeping household purchasing 
power firmly in focus.

According to the Eurosystem’s 
September projections, Greece’s 
GDP is forecast to grow by 2% 
in 2026, 1.9% in 2027 and 2% in 
2028. Despite international uncer-

tainty and elevated energy pric-
es, Greece continues to outper-
form the eurozone. In the second 
quarter, Greek GDP expanded by 
1.9% year-on-year, compared with 
1.2% in the euro area.

Private consumption, invest-
ment and exports are expected 
to remain the main drivers of 
growth. Second-quarter data 
showed household consump-
tion rising 1.7%, investment 6.1% 
and exports 2.2%. Particularly 
encouraging was the upward 
revision of the investment-to-
GDP ratio for 2025 to 18%, from 
16.9%, indicating a strengthen-
ing productive base.

Short-term indicators also 
remain positive. The manufac-
turing PMI stood at 54 points in 

September, industrial produc-
tion increased 5.8% in August, 
and unemployment fell to 7.4%. 
Public investment and Recovery 
and Resilience Facility funding 
are expected to continue sup-
porting economic activity.

Inflation remains the great-
est immediate risk. The Harmon-
ised Index of Consumer Prices 
rose to 5.1% in September from 
3.7% in August, largely due to 
higher energy costs and persis-
tent services inflation. For 2026, 
inflation is forecast at 3.5%, be-
fore easing to 2.7% in 2027 and 
2.2% in 2028, provided energy 
prices moderate. Renewed geo-
political tensions or a prolonged 
rise in energy costs could chal-
lenge this outlook

LEFKOSIA – GNUSA

C yprus’ economy grew by an estimat-
ed 4.8% in 2025, according to re-

vised Annual National Accounts figures 
released by the Statistical Service. Al-
though growth slowed from the revised 
6.6% recorded in 2024, it remained well 
above many European economies and 
followed strong expansions of 6.0% in 
2023 and 8.9% in 2022.

The Statistical Service also revised na-
tional accounts data for 2022-2024, incor-
porating updated source information, 
major enterprises with significant cross-
border activities, and household electric-
ity production through photovoltaic sys-
tems. As a result, the 2024 growth rate was 

revised sharply upward from 3.9% to 6.6%.
At current prices, GDP increased by 

5.6% in 2025, compared with 9.5% in 
2024, reflecting continued economic ex-
pansion, albeit at a more moderate pace 
than in recent years. The figures under-
line the resilience of the Cypriot econo-
my despite a gradual normalization from 
the exceptionally strong growth record-
ed after the pandemic period.

ATHENS – [ANA -MPA]

L ending conditions for house-
hold mortgages and consum-

er loans eased in the third quar-
ter of 2026.

According to the Bank of 
Greece (BoG), this development 
was attributable to a narrowing of 
banks’ margins on both standard 
loans and higher-risk lending.

Demand for mortgages re-
mained almost unchanged, while 
demand for consumer loans was 
unchanged in the third quarter 
of 2026. Demand for both mort-
gages and consumer loans is ex-
pected to remain stable in the 
fourth quarter of 2026.

By contrast, according to the 
Bank of Greece’s Bank Lending 

Survey, banks expect demand for 
business loans to increase slight-
ly in the final quarter of the year.

Deposits hit a 15-year 
high in September

Deposits held by households 
and businesses rose by €428 
million in September, bringing 
the total balance to €157.3 bil-
lion, the highest level since Au-
gust 2011, the Bank of Greece 
(BoG) said on October 27.

It is recalled that the all-time 
record for deposits was reached 
in December 2009, when they 
stood at €196.9 billion. The an-
nual growth rate of deposits rose 
to 3.9% in September, up from 
3.5% in the previous month.

LEFKOSIA – GNUSA

C yprus recorded a government def-
icit of €142.7 million in the second 

quarter of 2026, compared with a defi-
cit of €127.9 million in the same period 
of 2025, according to preliminary figures 
released by CYSTAT.

Total government revenue rose 2% 
year-on-year to €3.6 billion, driven main-
ly by higher social contributions and in-
creased VAT receipts. Social contributions 
climbed 6.9% to €1.26 billion, while rev-

enue from taxes on production and im-
ports increased 8.3% to €1.24 billion.

Government expenditure increased 
2.3% to €3.74 billion, reflecting higher 
spending on social transfers, public sec-
tor wages and intermediate consumption. 
Social transfers rose 5.3% to €1.54 billion, 
while employee compensation increased 
4% to €1 billion.

The increase in spending outpaced 
revenue growth, leading to a wider fis-
cal deficit despite strong gains in tax and 
contribution income.

Bank of Greece: Greek economy 
to outpace eurozone growth to 2028

Cyprus economy 
expands 4.8% 
in 2025

BoG: Lending conditions improve; 
deposits rise to 15-year high

Government deficit reaches €142.7 million

Cyprus deposits 
and loans post 
strong growth

VAT and income tax receipts boost 
€7.55bn primary budget surplus

S&P affirms Greece’s BBB rating, keeps stable outlook

Cyprus fiscal surplus at 3.3% 
of GDP, debt continues to decline
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LEFKOSIA – [CNA]

C yprus is among the EU Member States 
where cyberattacks attributed by 

Member States to activities linked to Rus-
sia were recorded, according to a brief-
ing by the European Parliamentary Re-
search Service (EPRS) on hybrid warfare, 
published on October 26.

According to the EPRS, in July 2026 EU 
Member States condemned malicious Rus-
sian cyber activities involving both state 
and non-state actors, ranging from intel-
ligence services to cybercriminal groups, 
hacktivists and private companies.

The briefing states that Cyprus, France, 
Germany, Poland, the Netherlands, Aus-
tria, Slovakia, Romania and Finland were 
among the countries where intrusions 
into government networks or acts of sab-

otage against critical infrastructure had 
been recorded.

The EPRS notes that cyberspace is 
increasingly being used as a means of 
conducting hybrid activities, as cyber-
attacks can disrupt critical infrastructure 
and essential services, be used for espi-
onage or information manipulation, and 
affect military command and communi-
cations systems.

Cyprus among countries 
targeted by cyberattacks

LEFKOSIA – [CNA]]

S eptember 2026 was the best Septem-
ber in the history of Cyprus tourism 

in terms of tourist arrivals, Deputy Min-
ister of Tourism Kostas Koumis said on 
October 23, presenting the Deputy Min-
istry’s 2027 budget before the House Fi-
nance Committee.

Arrivals during the first nine months 
of 2026 were down 5.6% compared with 
the same period last year, but remained 
4.1% higher than in 2024 and 8.5% above 
2023 levels, Koumis said.

Tourism revenues for the January-
September period fell 7% year-on-year, 
although they remained higher than in 
both 2024 and 2023. Average spending 
per visitor increased to €785, while daily 
spending rose to €97.7.

Koumis described 2026 as one of the 
most challenging years for Cyprus tourism 
in recent decades, following the March 
incident involving the RAF Akrotiri base, 
which led to a sharp drop in arrivals and 
negative publicity. Swift action by the 
Deputy Ministry and industry partners 
helped restore flight schedules, limiting 
summer seat losses to 3.3%.

Despite the challenges, Koumis said 
tourism revenue could finish the year 

only 3%-4% lower than in 2025 if current 
trends continue.

The Deputy Ministry’s 2027 budget 
amounts to €59.4 million, with most funds 
directed toward destination promotion, 
tourism development initiatives and sup-
port for rural and remote areas. Looking 
ahead, Koumis said high airfares remain 
a challenge, while last-minute bookings 
are expected to continue as a key trend 
in 2027.

Koumis: September 2026 marks 
best in Cyprus tourism history

ATHENS – [ANA-MPA]

I ndependent Power Transmission Op-
erator (IPTO) and Terna aim at ac-

celerating the project to connect the 
power grids of Greece and Italy, IPTO 
Vice-President Ioannis Margaris said 
on October 22 at the 8th Renewable & 
Storage Forum, wrapping up its sec-
ond day in Athens.

Margaris said the joint project's matu-
rity procedures were moving at a fast pace, 
with the aim being to issue internation-
al tenders for the cable systems and the 
converter stations in the summer of 2027. 
Seabed surveys would begin at the start 
of 2027, while permits and technical specs 
for the project are being prepared current-
ly. According to the IPTO official, construc-
tion to link the grids will begin within 2028.

THESSALONIKI

T he Byzantine Museum of Veria has re-
ceived the Travelers’ Choice Award 

2026 from the travel platform Tripadvisor, 
which is based on positive visitor reviews.

The annual Travelers’ Choice Awards 
are presented to listings on the platform, 
including attractions, activities and other 
experiences, that consistently receive pos-
itive reviews over the previous 12 months. 
The award-winning listings rank among 
the top 10% of listings on the platform 

that meet the relevant criteria.
The distinction is a welcome recognition 

of visitors’ experiences at the Byzantine Mu-
seum of Veria and an opportunity to highlight 
the work being carried out to ensure its op-
eration and bring its collections to the public.

Alongside its permanent exhibition, 
the Museum hosts temporary exhibi-
tions, educational programmes and cul-
tural events, seeking to serve as a place 
to discover Byzantine and post-Byzantine 
art, as well as a meeting point for creative 
engagement and participation.

LEFKOSIA

C ypriot MEPs Giorgos Georgiou and 
Costas Mavrides on October 21 ac-

cused Turkey of attempting to prevent 
the President of the Republic of Cyprus 
from attending COP31, which will be held 
in Antalya from November 9 to 20.

Addressing a European Parliament 
debate in Strasbourg on the UN Climate 
Change Conference, Georgiou [of AKEL 
and the Left group in the EP] said the cli-
mate crisis is already affecting Europe 
through wildfires, heatwaves, droughts 
and floods, calling for action rather than 
further promises. He also accused Ankara 
of seeking to use the conference to pro-

mote the breakaway entity in the Turkish-
occupied north part of Cyprus.

Mavrides [of DIKO and the Socialists 
and Democrats (S&D)] stressed that "cli-
mate change is a fact, not an ideology" 
and welcomed efforts to establish mea-
surable targets. He likewise alleged that 
Turkey was attempting to exclude the 
Cypriot President from the summit and 
urged EU institutions to defend the Re-
public of Cyprus as an EU and UN mem-
ber state "to the very end".

Responding to the concerns, Timmy 
Dooley, speaking on behalf of the Irish 
Presidency of the Council of the EU, said 
Turkey had invited all EU member states, 
including Cyprus, to participate in COP31.

MEPs accuse Turkey of seeking to 
block Cyprus President from COP31 Veria Byzantine Museum receives 

2026 Travelers’ Choice Award

Tenders for second linking 
of Greece-Italy power grid early 
in 2027, IPTO official says

ATHENS – [ANA-MPA]

H undreds of farmers across Greece 
are looking to expand greenhouse 

cultivation, as reflected in the scale of 
investments planned under a new sup-
port scheme.

According to data from the Minis-
try of Rural Development and Food, 944 
applications have been submitted, with 
a total proposed budget of €477.14 mil-
lion, highlighting investment interest 
that extends well beyond any single ag-
ricultural region.

The data show that Crete and West-
ern Greece account for more than half of 
the proposals, while Central Macedonia 
also has a strong presence. Thessaly has 
fewer applications, but the proposed in-
vestments have a higher average budget.

"The particularly strong investment in-
terest in the construction and modernisa-

tion of greenhouse facilities confirms the 
agricultural sector’s potential and produc-
ers’ willingness to invest in modern, com-
petitive farming operations," Argyrο Zer-
va, Secretary General for Union Resources 
and Infrastructure at the Ministry of Rural 
Development and Food, told the Athens-
Macedonian News Agency (ANA-MPA).

She added that "the applications are 
already being assessed by the compe-
tent regional authorities, and our prior-
ity is to complete the process as quickly 
as possible, with the aim of issuing the 
first approval decisions within the year".

Of the €477.14 million in proposed in-
vestments under the scheme for the con-
struction and modernisation of green-
houses and accessible crop production 
shelters, €267.71 million is being sought 
in public funding. The remaining €209.43 
million represents the planned private-
sector contribution.

Greenhouses: Surge in investment 
interest, with €477 million planned projects
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Με αισθήματα βαθύτατου σεβασμού και αγάπης
ευχόμαστε στον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο Αμερικής κ. 

Ελπιδοφόρο
έτη πολλά και ευλογημένα.

Είθε ο Πανάγαθος Θεός να τον ενδυναμώνει και να ευλογεί την ποιμαντική του 
διακονία προς όφελος

της Ορθοδοξίας και του ποιμνίου του.

Ιδιαιτέρως συγχαίρουμε τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο πρώην 
Αμερικής κ. Δημήτριο,

ο οποίος τιμάται εφέτος για τη μακρά, αφοσιωμένη και καρποφόρα διακονία 
του προς την Εκκλησία και τον Ελληνισμό της Αμερικής

Εἰς πολλὰ ἔτη, Δέσποτα!

Steve Tenedios and Family
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NEW YORK, NY -  [Photo by GANP/ Dimitrios Panagos]

A s the Greek Orthodox Archdiocese of America pre-
pares for the 2026 Archbishop Elpidophoros Name-

day Gala, in a week, this year’s gathering will carry special 
signifi cance as it honors the life, ministry, and endur-
ing legacy of His Eminence Archbishop Demetrios. The 
event will be held on Monday, November 2, at Pier 60 in 
Manhattan, bringing together dignitaries, clergy, faith-
ful, and supporters from across the Archdiocese.

Dedicated by Archbishop Elpidophoros to his pre-
decessor, Archbishop Demetrios, the seventh Archbish-
op in the century-long history of the Greek Orthodox 
Archdiocese of America, the evening will celebrate his 
decades of service to the Orthodox Church, his pasto-
ral leadership, scholarly contributions, and his endur-
ing impact on generations of faithful in America and 
throughout the world.

“Archbishop Demetrios has given his entire life to 
the service of Christ and His Church. His nearly twen-
ty years as Archbishop of America represent only one 
chapter in a remarkable ministry that has touched the 
lives of countless people, in Greece, here in America, and 

throughout the world”, said Archbishop Elpidophoros, 
refl ecting on the decision to dedicate this year’s Name-
day Gala to his predecessor. “His service as Archbishop, 
his scholarship and teaching, his pastoral care, and his 
witness on behalf of the Church have left an enduring 
mark on our Archdiocese”, he added.

“I believe it is important for our entire Archdiocese to 
come together to honor him, to express our gratitude for 
his service, and to celebrate the legacy of faith, wisdom, 
and love that he has given to our Church. I am honored 
that this year’s Nameday celebration will provide an op-
portunity for all of us to express our love and gratitude 
to His Eminence”, Archbishop Elpidophoros concluded.

Beyond honoring Archbishop Demetrios, the gala 
will continue its longstanding charitable mission. Pro-
ceeds from the evening will support the Archdiocesan 
Youth Summer Camp Scholarship Fund, which helps en-
sure that children throughout the Archdiocese can par-
ticipate in Orthodox summer camp programs regardless 
of fi nancial circumstances.

The scholarship initiative has expanded steadily in 
recent years, refl ecting both growing need and the com-
mitment of the faithful to invest in the spiritual forma-
tion of young people.

Speaking of the Archdiocese’s Youth Summer Camps, 
the tribute carries special meaning for Camp Saint Paul, 
the Direct Archdiocesan Youth Camp which traces its 
origin to Archbishop Demetrios' vision. According to 
the camp’s offi  cial website, in 2004 His Eminence rec-
ognized the need for a camping program dedicated ex-
clusively to the youth of the Direct Archdiocesan Dis-
trict, providing them with an opportunity to grow in 
their Orthodox faith and fellowship. He entrusted the 
initiative to then DAD Youth Director and Ionian Village 
Director Fr. Constantine Lazarakis, whose extensive ex-
perience in youth and camping ministry helped shape 
the program. Later that year, Camp Saint Paul was offi  -
cially established and named in honor of the Apostle 
Paul, with Archbishop Demetrios appointing Fr. Elias 
Villis of Rye, New York, as its fi rst director.

The Archbishop’s Nameday Gala honors Archbishop 
Demetrios: Gratitude for a lifetime of service
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By John Dekhane  [Photos: Boston University & Frogman]

O verlooking the shores of Omaha Beach, where the 
tide still carries the echoes of World War II, the Nor-

mandy American Cemetery stands as a timeless sanc-
tuary of courage and sacrifice. Among the thousands 
of heroes who rest beneath the solemn rows of white 
marble crosses is Private First Class Christos Dafnoulel-
is of Massachusetts, a Greek-American soldier whose fi-
nal chapter was written far from home, but whose leg-
acy lives on forever.

Born on April 15, 1921, in Boston, Christos was the 
son of Greek immigrants Nicholas and Efterpi Dafnoulel-
is. He grew up at 8 Kensington Avenue in Somerville, just 
outside Boston, in a loving household that proudly em-
braced its Greek heritage. Surrounded by the traditions 
and values of his family, he developed a sharp mind, a 
curious spirit, and a strong sense of responsibility that 
would shape the man he became.

An exceptional student, he earned recognition for 
his dedication to excellence through his membership 
in the National Honor Society, an honor reserved for 
students who demonstrated outstanding scholarship, 
leadership, character, and service. He later attended 
Boston University, where he pursued studies in com-
mercial business in preparation for a successful career. 
The future appeared bright for this gifted young man, 
whose ambition and abilities promised a life filled with 
accomplishment.

Like many young men of his generation, Christos 
had dreams that extended beyond the classroom, but 
as war engulfed the world, those dreams were placed 
on hold. Driven by a desire to serve the nation his fami-
ly had made their home, he enlisted in the U.S. Army on 
February 16, 1942, in Somerville. After completing his 
training, he became a proud member of the 47th Infan-
try Regiment, 9th Infantry Division. As did every soldier, 
sailor, and airman who stepped forward during those 
dark years, Christos understood that the liberation of Eu-
rope would come at a terrible human cost, with countless 
lives destined to be lost. Yet he knew that victory was 
essential, because freedom itself hung in the balance.

After landing on Utah Beach on June 10, 1944, Chris-
tos found himself in the midst of some of the fiercest 
fighting of the campaign. As the battle raged on, Amer-
ican soldiers faced relentless enemy resistance, artillery 
fire, and constant danger. Amid the chaos of battle, he 
displayed outstanding bravery and determination, but 

on June 22, 1944, only twelve days after setting foot on 
French soil, his journey came to a tragic end when he 
was struck by enemy fire on the outskirts of Cherbourg. 
He was only 23 years old, leaving behind a life that had 
barely begun.

Thousands of miles away in Somerville, the news of 
Christos's death brought unimaginable sorrow to his par-
ents. Yet their grief was briefly interrupted by a fragile mo-
ment of hope. Shortly after receiving the heartbreaking 
news, they received a telephone call from a mysterious 
young man claiming that Christos was still alive and had 
been taken prisoner of war. For a brief moment, despair 
gave way to relief, but their fragile hope was shattered when 
they discovered that the message was false and that their 
beloved son had indeed been killed. His father, Nicholas, 
passed away in 1961, while his mother, Efterpi, lived until 
1995, reaching the remarkable age of 100. Both were laid 
to rest at Belmont Cemetery in Belmont, Massachusetts.

Today, Christos is memorialized at Boston University 
alongside the 221 members of its community who also 
gave their lives during World War II, their names forev-
er woven into the university's history.

More than eight decades after the guns fell silent, 
the final resting place of Private First Class Christos Daf-
noulelis at the Normandy American Cemetery stands as 

a lasting tribute to a promising young man who gave 
everything he had for the liberty we cherish today. His 
story reflects the sacrifice of countless Greek-American 
heroes who answered the call of duty and confront-
ed tyranny on the ground, in the skies, and across the 
seas. It is essential that their immense contribution is 
not lost to silence or time, but honored, told, and car-
ried forward by those of us who still live in the freedom 
they helped secure.

Twelve Days in France: 
The final chapter of a Greek-American son
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 The entire AHEPA Family joins His Eminence Archbishop Elpidophoros
in honoring the extraordinary service and enduring legacy of his predecessor,

His Eminence Archbishop Demetrios, former Geron Archbishop
of the Greek Orthodox Archdiocese of America.

Archbishop Demetrios’ distinguished tenure was marked
by his unwavering dedication to the Greek American community,
his steadfast commitment to the Orthodox Christian faith, and his

spiritual leadership of the Archdiocese. His contributions to Orthodoxy
in America and to the preservation and advancement of Hellenism

will be remembered with profound gratitude and respect for generations to come.

The offi cers and members of the Order of AHEPA, the AHEPA Foundation,
and the entire AHEPA Family extend their heartfelt appreciation to both of our 
spiritual leaders. We honor Archbishop Demetrios for his many years of devoted 

service and join in celebrating His Eminence Archbishop Elpidophoros
on the occasion of his nameday feast on November 2, 2027.

May God grant both of our spiritual leaders many years of health,
strength, and continued service to the Church and the faithful.

Εἰς πολλά ἔτη, Δέσποτα!

service and join in celebrating His Eminence Archbishop Elpidophoros
on the occasion of his nameday feast on November 2, 2027.

May God grant both of our spiritual leaders many years of health,
strength, and continued service to the Church and the faithful.

Εἰς πολλά ἔτη, Δέσποτα!

Order of AHEPA | 1909 Q Street NW, Suite 500, Washington, DC 20009 | 202 - 232 - 6300 | ahepa.org

E. Chris Kaitson,
Supreme President

Nicholas A. Karacostas, PSP
Chairman, AHEPA Board of Trustees
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CHERRY HILL, NJ — 
[Photos by Steve Lambrou]

A HEPA Camden Chapter 69 
of Cherry Hill, New Jersey, 

hosted a memorable testimoni-
al dinner dance on Saturday eve-
ning, October 24, honoring AHE-
PA Fifth District Immediate Past 
District Governor Lou Stefanou 
for his outstanding leadership, 
dedicated service, and commit-
ment to the ideals of AHEPA and 
the Greek American community.

The celebration took place 
at the Danielle Kousoulis Cen-
ter at Saint Thomas Greek Or-
thodox Church in Cherry Hill, 
bringing together members of 
the local Greek American com-
munity, distinguished guests, 
friends, and supporters for an 
evening of fellowship, recog-
nition, and celebration.

Joining the festivities were 
representatives of the entire 
AHEPA Family, including mem-
bers of the Daughters of Penel-
ope, Maids of Athena, and Sons 
of Pericles, who traveled from 
throughout New Jersey and 
neighboring chapters in Penn-
sylvania and Delaware to pay 
tribute to the honoree.

A distinguished gathering 
of AHEPA leadership was also 
in attendance, with presenta-
tions made by AHEPA Supreme 
Lodge Vice President Dr. Zenon 

Christodoulou, AHEPA Region 3 
Governor Asteris Fanikos, and 
representatives of the AHEPA 
Fifth District Lodge, led by cur-
rent District Governor Dr. George 
Perentesis. The Daughters of Pe-
nelope District Lodge was also 
prominently represented, led by 
Athena Ronchochou.

Among the evening's mov-
ing tributes were presentations 
by Saint Thomas Greek Ortho-
dox Church President Tassos Ef-
stratiades, Cherry Hill AHEPA 
Chapter President Tasos Ma-
lapetsas, and Immediate Past 
Daughters of Penelope District 
Governor Athena Borzeka. Their 
heartfelt remarks reflected the 
tremendous respect, friendship, 
and admiration that Lou Ste-
fanou has earned through his 

years of service and dedication 
to the AHEPA Family.

A particularly meaningful 
presence was that of the Del-
aware Valley's Andros Society, 
whose chapter members and 
leaders, Tom Montalbes and 
Haralambos Pantelous, led a 
strong contingent of fellow An-
driotes and AHEPA members 
in honoring one of their own. 
Like Lou Stefanou, these proud 
Greek Americans trace their an-
cestral roots to the beautiful is-
land of Andros, Greece. Their 
participation added a special 
dimension to the evening, cele-
brating not only the honoree's 
contributions to AHEPA but also 
the enduring bonds of heritage, 
friendship, and shared Hellen-
ic identity.

In his remarks, Lou Stefanou 
expressed his heartfelt appreci-
ation to the attendees, support-
ers, and generous donors who 
made the celebration possible. 
He emphasized that the eve-
ning served a purpose beyond 
recognizing his own service, 
noting that proceeds from the 
event would benefit the ren-
ovation fund for the Danielle 
Kousoulis Center. The Center 
serves as a gathering place for 
the Saint Thomas community 
and is home to Camden Chapter 
69, one of AHEPA's largest chap-
ters throughout its worldwide 
domain. The charitable purpose 
of the evening underscored the 
organization's longstanding 
commitment to strengthen-
ing the institutions that sustain 

Greek American community life 
for generations to come.

Following the formal pre-
sentations and tributes, the 
evening gave way to spirit-
ed Greek dancing and fellow-
ship that continued well into 
the night. With arms linked 
and generations dancing side 
by side, the celebration be-
came a living expression of 
the bonds of friendship, her-
itage, and brotherhood that 
have long distinguished the 
AHEPA Family.

The sight of AHEPA members, 
Daughters of Penelope, younger 
generations, and friends joined 
together on the dance floor pro-
vided a fitting conclusion to an 
evening dedicated to service 
and community.

AHEPA Camden Chapter 69 honors past District Governor Lou Stefanou

NEW YORK, NY

T he Eastern Mediterranean Business 
Culture Alliance (EMBCA) will pres-

ent a webinar panel discussion, “The Life 
and Legacy of Sculptor Stephen Antona-
kos: A Centennial Commemoration,” on 
Sunday, November 1, at 2 p.m. EST (9 p.m. 
Athens time).

Marking the 100th anniversary of his 
birth, the event will explore the life and 
work of Stephen Antonakos (1926-2013), 
the pioneering Hellenic American artist 
who transformed neon into a celebrat-
ed medium of contemporary art. The 
discussion will be moderated by EMBCA 
President Lou Katsos and Board Mem-
ber Joanne Sayad, with panelists Curator/ 
Educator and Writer Sara Reisman; Naila 
Kettaneh-Kunigk, Co-Founder of Galerie 
Tanit; and Architect-Engineer Panos Ge-
organas, Board Member of the Stephen 
Antonakos Foundation.

Born in Agios Nikolaos, Laconia, and 
raised in New York, Antonakos gained in-
ternational recognition for his luminous 
geometric sculptures, architectural instal-
lations, and spiritually inspired works. The 
panel will examine his artistic legacy, his 
influence on postwar contemporary art, 
and the enduring relevance of his vision 
a century after his birth.

EMBCA 
commemorates 
centennial of 
Stephen Antonakos

EDISON, NJ – [Photo by CCF]

T he Cyprus Children's Fund successfully 
hosted its annual Harvest Champagne 

Brunch on October 24 at the renowned 
Plainfield Country Club, welcoming sup-
porters, benefactors, community leaders, 
and friends of the organization for an af-
ternoon dedicated to philanthropy and 
educational opportunity.

Among those present were Cyprus 
Consul General in New York Kyriakos Poy-
iatzis; the Very Rev. Evagoras Constan-
tinides, Protopresbyter of the Ecumenical 
Throne, representing Archbishop Elpi-
dophoros of America; the Televantos fam-
ily; donors to the Cyprus Children’s Fund; 
members of the Board of Directors; and 
distinguished members of the community.

Greetings were conveyed by Cy-
prus First Lady Philippa Karsera Christ-
odoulides, Archbishop Elpidophoros of 
America, Consul General of Greece in 
New York Iphigenia Kanara, PSEKA Pres-
ident Philip Christopher, and Federation 
of Cypriot American Organizations Pres-
ident Kyriakos Papastylianou.

The event paid tribute to John Tele-
vantos, who received the organization's 
Humanitarian and Philanthropic Award in 
recognition of his longstanding commit-
ment to the Cyprus Children's Fund and 
the people of Cyprus. His name joins those 
of the many benefactors whose support 
has enabled the organization to fulfill its 
mission over the years.

A native of Famagusta, John Televan-
tos serves as Senior Partner at Arsenal 
Capital Partners, a private equity firm 

focused on the specialty industrial and 
healthcare sectors. Through the new-
ly established Televantos Family Schol-
arship, he will fund two annual scholar-
ships for qualified students.

Cyprus Children's Fund President Nicos 
Zittis expressed his deep gratitude to the 
honoree and his family for their transfor-
mative support, which includes establish-
ing and funding a new category of schol-
arships aimed at empowering the next 
generation of students with Hellenic roots.

"We are profoundly grateful to John 
Televantos for his enduring generosity", 
Zittis said. "His commitment as a bene-
factor for this new scholarship program 
will directly shape the futures of deserv-
ing students, extending the reach of our 
educational mission".

Reflecting on the organization's im-
pact, Zittis noted that the Cyprus Chil-
dren's Fund has distributed over $5 mil-
lion in assistance through its one-to-one 
child sponsorship programs, awarded 

more than $2 million in scholarships, and 
provided nearly $1 million to nonprofit or-
ganizations and programs in Cyprus that 
support children and adults with special 
needs, medical conditions, or orthope-
dic issues, as well as children from vul-
nerable groups.

For more information about the Cy-
prus Children's Fund or to support its 
work, visit www.cyprus-childrensfund.org.

Cyprus Children’s Fund honors John Televantos
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T he 86th Anniversary Celebration of 
OXI Day, commemorating October 

28, 1940, held on October 25 at the Sta-
thakeion Cultural Center in Astoria, was a 
hugely successful event, combining his-
tory, music, and multimedia in a mov-
ing tribute to Greece’s heroic role dur-
ing World War II.

The presentation, titled “The Uncon-
quered Spirit: Greece’s Pivotal Role in 
World War II,” was created and present-
ed by Dr. Evangelos Athanasopoulos and 
Dr. Peter Stavrianidis. Through a seam-
less blend of historical narration, slides, 
archival videos, and music, the program 
captivated the audience, bringing to life 
the courage and sacrifices of the Greek 
people during one of the nation’s defin-
ing moments.

Among those in attendance were For-
eign Minister George Gerapetritis, Arch-
bishop Elpidophoros of America, and se-
nior diplomatic representatives of Greece 
and Cyprus.

A highlight of the evening was a 
live recital of twelve songs associated 
with the era, most of them made fa-
mous by the legendary Sophia Vembo. 
The musical performances by Grego-
ris Maninakis, Angeliki Psoni, and Niki-
tas Tampakis, accompanied by Glafkos 
Kontemeniotis on keyboards and Kos-
tas Psaros on bouzouki, added emo-
tion and authenticity to the presen-
tation. The program concluded with 

a stirring rendition of Romiosyni, fea-
turing the poetry of Yiannis Ritsos set 
to music by Mikis Theodorakis.

In his remarks, His Eminence Archbish-
op Elpidophoros congratulated the Board 
of the Federation and its newly elected 
President, Christos Vournas, emphasizing 
that Hellenism prevails against all odds 
when Greeks remain united. Quoting 
Nikos Kazantzakis from Report to Greco, 

he reminded the audience of the endur-
ing challenge to “reach what you cannot”.

The Archbishop also praised Foreign 
Minister George Gerapetritis and Greece’s 
prudent foreign policy, noting that the 
leadership of the Ministry of Foreign Af-
fairs and its senior diplomats possess a 
deep understanding of issues that are 
not always known to the public and for-
mulate policy accordingly.

In his closing remarks, the Foreign 
Minister spoke emotionally about his roots 
on a small island of the Dodecanese. He 
highlighted Greece’s significant achieve-
ments and stressed that the spirit of Oc-
tober 28, 1940 remains alive today, de-
claring that Greeks are still prepared to 
say “No” whenever circumstances require 
it. [The full text of Minister Gerapetritis’ 
speech is published in Greek on Page 2.]
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